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                   REPUBLIKA HRVATSKA 

       SPLITSKO DALMATINSKA ŽUPANIJA  

                           GRAD   V I S 

                     GRADSKO VIJEĆE 

             

KLASA: 711-01/16-01/12 

URBROJ:2190/01-01-16-7 

VIS, 12. travnja 2016. godina 
    
                                                                           
 
                                                                               
Gradsko vijeće Grada Visa na svojoj 21. sjednici, održanoj 12. travnja 2016. godine 
JEDNOGLASNO je donijelo slijedeći 
 
 

Z A K L J U Č A K  
 

1. Gradsko vijeće grada Visa protivi se zatvaranju ureda Zemljišno- knjižnog 
odjela Općinskog suda u Splitu u gradu Visu. Zatvaranjem ureda u gradu 
Visu, poglavito  dok zemljišne knjige ne budu u cijelosti digitalizirane, 
građani otoka Visa, a većim dijelom se radi o građanima starije životne dobi, 
bili bi u znatno nepovoljnijem položaju u ostvarivanju svojih temeljnih prava. 
Stoga, Gradsko vijeće Grada Visa poziva sve nadležne da poduzmu sve 
potrebite mjere da do zatvaranja ZK odjela Vis – pisarnice ne dođe, te da ista 
nastavi sa dosadašnjim  načinom rada. 

 
 
 
 

                                                                                   PREDSJEDNIK  
                                                                  GRADSKOG VIJEĆA GRADA VISA 

 
                                                                                Stipe Vojković, prof., v.r.  

 

 

 

 

 



68 | S t r a n i c a  
 

Na temelju članka 34. i 101.  Statuta Grada Visa ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 1/13 i 

2/13), Gradsko vijeće Grada Visa na svojoj 21. sjednici održanoj dana 12. travnja 2016. 

god., donosi  

 

 

Z A K LJ U Č A K 

u svezi Izvješća o radu Gradske knjižnice  

i čitaonice "Vis", Vis u 2015. god 

 

 

I. 

Prihvaća se Izvješće o radu Gradske knjižnice i čitaonice "Vis", Vis u 2015. god. 

kojeg je dana 07. ožujka 2016. god. podnijela ravnateljica, a koje je prema Statutu 

Gradske knjižnice i čitaonice Grada Visa ravnatelj dužan podnijeti Gradu Visu kao 

osnivaču i vlasniku knjižnice.  

 

II. 

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom objave u "Službenom glasniku Grada Visa". 

 

         

                      

                                                                     

KLASA: 612-01/16-01/03                                                             PREDSJEDNIK GRADSKOG 

URBROJ: 2190/01-01-16-2                                                               VIJEĆA  GRADA  VISA: 

Vis, 12. travnja 2016. god.                                                                  Stipe Vojković, prof., v.r 

                                                                                                                  

                                                                                                      

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD  VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju članka 34. i 101.  Statuta Grada Visa ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 1/13 i 

2/13), Gradsko vijeće Grada Visa na svojoj 21. sjednici održanoj dana 12. travnja 2016. god., 

donosi  

 

Z A K LJ U Č A K 

 

u svezi radnog vremena Gradske knjižnice  

i čitaonice "Vis", Vis  

 

 

I. 

 

Zadužuje se ravnateljica Gradske knjižnice i čitaonice "Vis" iz Visa gđa. Sanja Tanta za 

slijedeću sjednicu Gradskog vijeća Grada Visa pripremiti prijedlog radnog vremena Gradske 

knjižnice i čitaonice „Vis“. 

 

II. 

 

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u "Službenom glasniku 

Grada Visa". 

 

                     

                                                                     

KLASA: 612-01/16-01/03                                                                                PREDSJEDNIK GRADSKOG 

URBROJ: 2190/01-01-16-3                                                                                    VIJEĆA  GRADA  VISA: 

Vis, 12. travnja 2016. god.                                                                                 Stipe Vojković, prof.,v.r. 

                                                                                                                  

                                                                                                      

                                                                                                                   

  

 

                                 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD  VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju članka 34. i 101. Statuta Grada Visa ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 1/13 i 

2/13), Gradsko vijeće Grada Visa na svojoj 21. sjednici održanoj dana 12. travnja 2016. 

god., donosi  

 

Z A K LJ U Č A K 

u svezi Izvješća o realizaciji godišnjeg plana 

i programa rada Dječjeg vrtića "Vis", Vis  

za pedagošku godinu 2014./2015. 

 

I. 

 

Prihvaća se Izvješće o realizaciji godišnjeg plana i programa rada Dječjeg vrtića 

"Vis", Vis za pedagošku godinu 2014./15. kojeg je dana 24. ožujka 2016. god. podnijela 

ravnateljica Dječjeg vrtića „Vis“, Vis, Gradu Visu kao osnivaču i vlasniku vrtića. 

 

II. 

 

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom objave u "Službenom glasniku Grada Visa". 

                       

         

                                                             

KLASA: 601-01/16-01/03                                                             PREDSJEDNIK GRADSKOG 

URBROJ: 2190/01-01-16-2                                                               VIJEĆA  GRADA  VISA 

Vis, 12. travnja 2016. god.                                                               Stipe Vojković, prof.,v.r. 

                                                                                                                 

                                                                                                      

                                                                                                                

                               

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD  VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju članka 34. i 101. Statuta Grada Visa ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 1/13 i 
2/13), Gradsko vijeće Grada Visa, na svojoj 21. sjednici održanoj dana 12. travnja 2016. 
god., donosi 
 

ZAKLJUČAK 

o polugodišnjem izvješću o radu 

Gradonačelnika Grada Visa 

za razdoblje 01. srpnja - 31. prosinca 2015. god.  

 

I. 

 

Ne prihvaća se Izvješće o radu Gradonačelnika Grada Visa za razdoblje od 01. 

srpnja 2015. god. do 31. prosinca 2015. god. 

 

 

II. 

 

Ovaj Zaključak objaviti će se u “Službenom glasniku Grada Visa”. 

 
 
 

KLASA: 021-05/16-04/02                                                 PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

URBROJ: 2190/01-01-16-2                                                                      GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016. god.                                                           Stipe Vojković, prof., v.r. 

   
 

 

 

 

 

R E P U B L I K A   H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju c lanka 34. i 101. Statuta Grada Visa(„Sluz beni glasnik Grada Visa br. 1/13 i 
2/13“) Gradsko vijec e Grada Visa na svojoj 21. sjednici odrz anoj 12. travnja 2016. godine 
donosi 

  

ZAKLJUČAK 

 

u svezi Izvješća o realizaciji Programa socijalne skrbi Grada Visa 

za 2015. godinu 

 

 

I. 

 

Prihvac a se Izvjes c e o realizaciji Programa socijalne skrbi za 2015. godinu.. 

 

 

II. 

 

Ovaj Zakljuc ak stupa na snagu danom objave u „Sluz benom glasniku Grada Visa“. 

 

 

 
KLASA: 550-01/16-01/27                                                               PREDSJEDNIK GRADSKOG 
URBROJ: 2190/01-01-16-2                                                                  VIJEĆA GRADA VISA     
Vis, 12. travnja 2016. godine                                                              Stipe Vojković, prof.,v.r. 
 

                                                                                    

                                                                                             

 

                                                                                                

                                   

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju članka 34.  i 101. Statuta Grada Visa  („Službeni glasnik Grada Visa br. 1/13 i 

2/13“) Gradsko vijeće Grada Visa  na svoj 21. sjednici održanoj 12. travnja 2016. godine 

donosi                                         

 

ZAKLJUČAK 

 

U svezi  Izvješća  o realizaciji Programa  javnih potreba u kulturi Grada Visa 

za 2015. godinu             

                                                            

I. 

Prihvaća se Izvješće o realizaciji programa javnih potreba u kulturi Grada Visa za 2015. 

godinu. 

 

II. 

 

  Ovaj Zaključak stupa na snagu danom objave u „Službenom  glasniku Grada Visa“. 

 

 

KLASA: 612-01/16-01/07                                                                PREDSJEDNIK GRADSKOG 

URBROJ: 2190/01-01-16-2                                                                     VIJEĆA GRADA VISA     

Vis, 12. travnja 2016. godine                                                               Stipe Vojković, prof.,v.r. 

 

                                                                                      

                                                                                                                         

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju članka 34.  i 101. Statuta Grada Visa  („Službeni glasnik Grada Visa br. 1/13 i 

2/13“) Gradsko vijeće Grada Visa  na svojoj 21. sjednici održanoj 12. travnja 2016. 

godine 

 

ZAKLJUČAK 

 

u svezi Izvješća  o realizaciji Programa  javnih potreba u sportu Grada Visa 

za 2015. godinu 

                                                            

I. 

 

Prihvaća se Izvješće o realizaciji programa javnih potreba u sportu Grada Visa za 2015. 

godinu. 

II. 

 

  Ovaj Zaključak stupa na snagu danom objave u „Službenom glasniku Grada Visa“. 

 

 

KLASA: 620-01/16-01/02                                                                PREDSJEDNIK GRADSKOG 

URBROJ: 2190/01-01-16-2                                                                   VIJEĆA GRADA VISA     

Vis, 12. travnja 2016. godine                                                             Stipe Vojković, prof.,v.r. 

 

                                                                                      

                                                                                                                                                                              

                                   

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Temeljem članka 30. stavak 4. Zakona o komunalnom gospodarstvu ("Narodne novine", br. 

36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 129/00, 59/01,26/03, 82/04, 110/04, 178/04, 38/09, 79/09, 

153/09, 49/11,84/11, 90/11, 144/12, 94/13, 153/13, 147/14 i 36/15) i  članka 34. Statuta 

Grada Visa ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 1/13 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Visa na svojoj  

21. sjednici održanoj dana  12. travnja 2016. god., prihvaća; 

 

IZVJEŠĆE O REALIZACIJI  

Programa  gradnje 

komunalne infrastrukture 

 

za djelatnost iz članka 22. Zakona o komunalnom gospodarstvu u Gradu Visu za  2015. 

godinu 

     ( opis planiranih radova i opis izvrs enih radova po vrijednosti ) 

 

Članak 1. 

 

Sukladno planiranom Programu gradnje objekata i uređaja  komunalne infrastrukture za 2015. 

godinu („Službeni glasnik Grada Visa“, br. 07/14 i 07/15)  daje se Izvješće o realizaciji istog.  

 

Članak 2. 

 

Ukupni predviđeni iznos sredstava potrebnih za izvršenje ovog programa je  4.076.909,00 kn.  

- Realizirano je 3.408.025,99 kn ili 83,59 % u odnosu na planirano za izvršenje ovog 

programa. 

Članak 3. 

Ovo Izvješće Programa objavit će se u „Službenom glasniku Grada Visa.“ 

 

Klasa: 363-01/16-01/10                                                                     Predsjednik 

Urbroj: 2190/01-01-16-1                                                     Gradskog vijeća Grada Visa 

Vis, 12. travnja 2016. god.                                                        Stipe Vojković, prof.  
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PRILOG IZVJEŠĆU PROGRAMA GRADNJE OBJEKATA I UREĐAJA KOMUNALNE 

INFRASTRUKTURE ZA 2015.  GODINU 

            ( opis radova, vrijednosti i izvori financiranja za djelatnosti iz članka 1. Programa) 

 

1. JAVNA  RASVJETA 
 

a.) Pod javnom rasvjetom podrazumijevaju se objekti i uređaji za rasvjetljavanje 
javnih površina, te javnih i nerazvrstanih cesta, kao i stvaranje preduvjeta za 
njihovo funkcioniranje. 

b.) Troškovi planirane gradnje objekata i uređaja javne rasvjete u 2015. godini 
procjenjuju se u iznosu od 1.080.000,00 kuna, a u nastavku je dan opis poslova 
s procjenom troškova gradnje pojedinih objekata i uređaja javne rasvjete, te 
njihove dopune i nadogradnje. 
 

- Postava javne rasvjete Stonac-Fortica                                                                         50.000,00 kn 

- Postava javne rasvjete na ostalim predjelima po potrebi                                      80.000,00 kn 

- Postava javne rasvjete Rukavac                                                                                     50.000,00 kn 

- Modernizacija javne rasvjete Grad Vis                                                                      900.000.00 kn 

       _________________________________________________________________________  

  Ukupno za postavu nove infrastrukture javne rasvjete:                          =  1.080.000,00kn. 

   

Financiranje javne rasvjete za 2015. god. izvršit će se iz sredstava: 

 

- komunalnog doprinosa u iznosu od                                                                          420.000,00 kn 

- potpora Splitsko-dalmatinske županije u iznosu od                                               60.000,00 kn 

- potpora Ministarstva regionalnog razvoja                                                              600.000,00 kn 

 

- Realizirano je 904.225,00 kn ili 83,72 %  za modernizaciju javne  rasvjete u Gradu 

Visu u odnosu na planirano.  

2.  NABAVA KOMUNALNE OPREME 

- Nabava komunalne opreme                                                                                          442.203,00 kn 

           _________________________________________________________________________ 

              Ukupno za nabavu opreme:                                                                                   =   442.203,00kn. 

 

Financiranje nabave komunalne opreme izvršit će se iz sredstava: 

- potpore Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost                          265.102,50 kn, 

- sredstava Grada Visa  (nenamjenski opći prihodi)                                           176.735,00 kn. 
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- Realizirano je 441.837,50 kn ili 99,92 % u odnosu na planirano i to za ugradnju 

podzemnih kontejnera od strane EUROTIM-a d.o.o. u iznosu od 181.875,00 kn, 

kupnju koševa, kompostera te kontejnera za sakupljanje tekstila od strane ARTA-

ZIP u iznosu od  186.150,00 kn i kupnju  kontejnera (1100L) i kanti (120L) od 

strane GRADATIN-a d.o.o. u iznosu od 73.812,50 kn. 

 

3.  ODLAGANJE KOMUNALNOG OTPADA 

Pod gradnjom objekata i uređaja za odlaganje komunalnog otpada podrazumijeva se gradnja 

objekata za odlaganje komunalnog otpada, te saniranje i zatvaranje odlagališta komunalnog 

otpada. 

 

- Aktivnosti na sanaciji deponija „Welington“                                                     87.000,00 kn    

         _______________________________________________________________________ 

           Ukupno predviđena sredstva za sanaciju deponija „Welington“                  =  87.000,00kn.  

 

Financiranje aktivnosti na sanaciji deponija „Welington“ izvršit će se iz: 

- Potpora Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost                       73.968,75 kn, 

- Sredstava Grada Visa (komunalni doprinos)                                                     8.218,75 kn. 
 

- Realizirano je 82.187,50 kn ili 94,47 % u odnosu na planirano, za izradu elaborata 

parcelacije i spajanja od strane Geodetika d.o.o. u iznosu od 26.781,25 kn te 

elaborata katastarske izmjere odnosno tehničke reambulacije od strane Geodetika 

d.o.o. u iznosu od 55.406,25 kn.   

                                                                                                        

4.  IZGRADNJA I UREĐENJE 

 

       4.1.  Izgradnja i uređenje trga „Prirovo“:                                                   

                                                                                                                                                      697.706,00 kn 

          _________________________________________________________________________ 

              Ukupno:                                                                                                                   = 697.706,00kn. 

 

  Financiranje izgradnje i uređenje trga  “Prirovo“  izvršit će se iz: 

- sredstava Grada Visa (komunalni doprinos)                                                   697.706,00kn. 

          

- Realizirano je 697.704,61 kn ili 100 % u odnosu na planirano za poslove izgradnje 

i uređenja trga „Prirovo“ (I. faza). 
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5.  IZGRADNJA I UREĐENJE 

       5.1. Izgradnja ceste „Wellington“:                                                   

                                                                                                                                                         1.770.000,00 kn 

          _________________________________________________________________________ 

              Ukupno:                                                                                                                    = 1.770.000,00kn. 

  Financiranje izgradnje ceste “WELLINGTON“  izvršit će se iz: 

- sredstava Grada Visa (komunalni doprinos)                                                          490.362,27kn, 

- sredstava Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost                          791.709,11kn.         

 

- Realizirano je 1.282.071,38 kn ili 72,43 % u odnosu na planirano za poslove 

izgradnje pristupne ceste „Wellington“ sa uslugama stručnog nadzora, tehničkog 
pregleda, atesta i procjena. 

                                                                                                                     

KLASA: 363-01/16-01/10                                                                             PREDSJEDNIK 

URBROJ: 2190/01-01-16-1                                                             GRADSKOG VIJEĆA GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016. god.                                                                      Stipe Vojković, prof.,v.r. 
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Na temelju odredbe članka 28. Zakona o komunalnom gospodarstvu ("Narodne novine", br. 

36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 129/00, 59/01,26/03, 82/04, 110/04, 178/04, 38/09, 79/09, 

153/09, 49/11,84/11, 90/11, 144/12, 94/13, 153/13, 147/14 i 36/15) i odredbe članka 34. 

Statuta Grada Visa  ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 1/13 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Visa na 

svojoj  21. sjednici održanoj dana 12. travnja 2016. god., prihvaća: 

                                                              

IZVJEŠĆE O REALIZACIJI   

Programa  održavanja 

komunalne  infrastrukture  

 

za djelatnost iz članka 22. Zakona o komunalnom gospodarstvu u Gradu Visu za  2015. 

godinu 

( opis planiranih radova i opis izvršenih radova po vrijednosti ) 

 

Članak 1. 

 

Sukladno planiranom Programu održavanja komunalne infrastrukture za 2015. godinu 

(„Službeni glasnik Grada Visa“, br. 07/14 i 07/15) daje se Izvješće o realizaciji istog, za slijedeće 

komunalne djelatnosti: 

1. održavanje čistoće u dijelu koji se odnosi na čišćenje javnih površina, 

2. održavanje javnih površina, 

3. održavanje nerazvrstanih cesta, 

4. održavanje groblja i 

5. javna rasvjeta  

Članak 2. 

 

Opis i opseg poslova održavanja komunalne infrastrukture iz članka 1. ovog Programa. 

 

1. Održavanje čistoće u dijelu koji se odnosi na čišćenje javnih 
površina 

 

         - redovno čišćenje javnih površina (trgova, pješačkih zona, dječjih igrališta i javnih 

prometnih površina–osim javnih cesta), te pražnjenje posuda za otpatke. 

 

 a) na području dijela grada – I  ZONA; 
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 Ulice i  trgovi: Vukovarska  ulica, naseljeni dio ulice Bana  Jelačića, Poljana Sv. Duha, 

Obala Sv. Jurja, Žrtava  fašizma, Korzo, Ulica biskupa Mihe Pušića, Ivana Farolfija, Viškog boja, 

Vladimira Nazora, Don Cvjetka Marasovića, Obala Kralja Petra Krešimira IV, Ribarska, 

Vinogradarska, Lučica, te sve poprečne ulice, stepeništa  i trgovi koji povezuju naprijed 

navedene ulice. 

- čišćenje svakodnevno, uključujući nedjelju i praznike u razdoblju lipanj – rujan  

( i dodatno   čišćenje u „punoj sezoni“). 

- ostali dio godine, listopad – svibanj, čišćenje svakodnevno osim nedjelje i praznika  

- ručno čišćenje i pranje prostora ispred kule „Perasti“, trgova: Trg Klapavica, Trg 

Karolina, Trg 30. svibnja 1992., Trg Podloža, Trg Torga.  i pločnika na Obali Sv. Jurja  

 

 b) izvan centra grada – II ZONA; 

 U ovu grupu javnih površina spadaju sve one površine koje nisu navedene u grupi 

površina navedenih u  I  ZONI.  

- čišćenje jednom dnevno u razdoblju  lipanj – rujan, a za razdoblje listopad – svibanj 

čišćenje 3 puta tjedno. 

- uređenje košenje trave na svim pristupnim putevima od obilaznice prema  užem 

gradskom središtu  (Bandirica, Lučko brdo, Valica – Vatrogasni dom, parkiralište  Kut i        

             ostale površine)  i na makadamskom dijelu  ulice Lučica do crkvice Sv. Jurja i okolišu        

             Crkvice Sv. Jurja -  prema potrebi, te Zagrebačke ulice  (zaobilaznice). 

 

c) održavanje zelenih površina,čišćenje javno prometnih površina i trgova 

 

Zelene površine tretiraju se svakodnevno osim nedjeljom i praznikom tijekom cijele godine 

(oranje i košenje trave). Stabla se obrezuju u dijelu godine predviđenom za  te aktivnosti. 

- Posebno se obrezuju stabla u centralnom parku na Ravnici Matice Hrvatske, ispred crkve 

Sv. Duha, na šetnjici od trajektnog pristaništa do hotela „Issa“ tj.  Macela, park ispred   

B.P. „Ina“ Vis, zelene otoke na dijelu obale Sv. Jurja, uključujući i palme na tržnici, stabla  

na predjelu oko „Batarije“, na Goveji, na Kut „kod tri palme“, na trgu Podloža i  palme na 

predjelu rive Kut, te sadnja i  održavanje  površina u ulici Lučica.  Zelene otoke ispred 

B.P. „Ina“, na obali Sv. Jurja, ispred crkve Sv. Duha, ispod  ŠRC “Issa” zasaditi te održavati  

povoljan  vodni režim tla, nabaviti i zasaditi sadnice u gradskom  parku  i javnim 

površinama.             

- uređenje (održavanje) parka u ulici Viškog boja ispred O.Š. „Vis“ i oko  utvrde Batarija  

jednom tjedno, te održavanje – čišćenje bedema  Batarija. 

- održavanje  zelenih otoka na raskršću, izlaz iz Grada 

- čišćenje  tvrđave  Sv. Jurja, i okoliša  sa odvozom  smeća  na  deponij. 

- čišćenje i održavanje okoliša tvrđava “Terjun” ,  Wellington” i “Fortica“. 

RADNA SNAGA: 2 radnika zelenih površina, 3 radnika pometači, 1 uporaba čistilice i ostale 

opreme.  

Sredstva za izvršenje ovih radova predviđaju se u iznosu od  =600.000,00 kuna, a osigurati će 

se iz prihoda komunalne naknade i drugih  proračunskih prihoda. 
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- Realizirano je 656.676,32 kn ili  10 %  više u odnosu na planirano za poslove 

redovnog održavanja čistoće na javnim površinama. 

           

 d) Čišćenje plaža na području grada Visa  

- čišćenja plaža i žala u uvali Sv. Jurja 1 put mjesečno, a po potrebi i više puta u 

vremenskom periodu od 01.01.2012 do 31.03.2012 i 01.10.2012 do 31.12.2012. 

- generalno čišćenje plaža i žala za predstojeću turističku sezonu tijekom travnja i svibnja 

na području čitavog Grada Visa ( uvala Sv. Jurja i sve prigradske uvale, plaže i žala) 

- svakodnevno čišćenje plaža u uvalama: sv.Jurja, Srebrna, Tepljuh, Stončica, Grandovac, 

Milna, Zaglav u  razdoblju od 01.06.2012. do 01.10.2012. 

- četri puta tjedno ostale plaže proglašene Odlukom  o plažama  na području grada Visa u    

razdoblju od 01.06.2012. do 01.10.2012. 

- Troškovi prijevoza komunalnog otpada s otoka Budihovca i plaža nepristupačnih prilaza 

na kopno radi konačnog zbrinjavanja. 

- jednom tjedno čišćenje kemijskih WC-a na plažama na kojima su isti postavljeni. 

RADNA SNAGA: 3 radnika za čišćenje plaža. 

Sredstva za izvršenje ovih radova predviđaju se u iznosu od =138.400,00 kuna, a osigurati će se 

iz prihoda boravišne pristojbe i sredstava Fonda zaštite okoliša i energetske učinkovitosti.  

- Realizirano je 138.398,00 kn ili 100 % u odnosu na planirano za poslove redovnog 

održavanja čišćenja plaža na području Grada Visa. 

2.  Održavanje javnih površina 

 

   Uvodne odredbe: 

Održavanje javnih gradskih površina predviđa skidanje oštećene betonske (asfaltne) podloge 
nogostupa dijelova ulica i slično sa ukrcajem i prijevozom otpada te betoniranje podloge 

debljinom betona od 10 cm sa armiranom mrežom debljinom 0,6mm  i  završnim slojem po 

potrebi (15 kn). 

 

Planira se izvršiti popravak javnih površina na sljedećoj površini: 

                                                                      ________________________________ 

                                                                       Ukupno:                                1.394 m²     

Predviđa se jedinična cijena koštanja sa PDV-om po specifikaciji: 

- bez završnog sloja 155,00 kuna sa PDV-om =  193,75 kuna po metru četvornom, 

- sa završnim slojem 170,00 kuna sa PDV-om = 212,50 kuna po metru četvornom, 

odnosno      

Jedinična cijena po specifikaciji: 

1. Skidanje oštećene betonske podloge sa ukrcajem, prijevozom te pripremom terena za 

    betoniranje po m2                                                                                                           
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1.a.) Razbijanje i skidanje postojeće podloge po m2   ………………………………....      14 kn. 

1.b.) Ukrcaj i prijevoz materijala postojeće podloge po m2 …………………….……..   11 kn. 

1.c.) Priprema sa tamponiranjem terena za betoniranje …………………...…………..   20 kn. 

 

        UKUPNO:                                                                                                                        45 kn/m2.            

 

2. Nabava i ugradnja betona po m2 debljine od 10 cm ( m2/cm ) 

                                     

2.a.) Nabava betona od proizvođača po ugovoru 600 kn/m3 ……………………….. 60 kn/m2. 

2.b.) Ugradnja betona dovezenog na mjesto ugradnje …………………………………. 25 kn/m2. 

 

         UKUPNO:                                                                                                                        85 kn/m2. 

 

3. Nabava i ugradnja armirane željezne mreže ( fi ) ɸ 6 

 

3.a.) 39 kg 1 mreža pokriva površinu od  6 x 2,2 m ~ 13 m2 

3.b.)  Rezanje i ugradnja mreže ɸ 6 (fi)   …………………………………….…………….  25 kn /m2 

 

         UKUPNO:                                                                                                                       25 kn/m2. 

 

UKUPNO: 155 kn/m2 + PDV 25% = 193,75 kn/m2   

                                                                  _______________________________________ 

                                                                        Ukupno:                                =270.000,00kn    

 

Ukupno potrebna sredstva u iznosu od =270.000,00 kuna osigurati će se na način: 

- komunalne naknade..................................................................................................  270.000,00 kn. 
 

Planirana sredstva u danom iznosu utrošit će se po potrebi. 

Radovi i svakidašnje aktivnosti iz članka 2. točka 1.2. ovog Programa izvodit će trgovačko 

društvo Gradina Vis d.o.o., iz Visa u stopostotnom vlasništvu Grada Visa na temelju Ugovora o 

održavanju i čišćenje javnih površina. 
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- Realizirano je 289.668,75 kn ili 7,28 % više od planiranog iznosa , a odnosi se 

uređenje javne površine: ulica Don Cvjetka Marasovića  iznosa 116.875,00 kuna, 

Ribarska ulica 38.787,50 kuna, Vladimira Nazora 10.837,50 kuna, Rukavac 

16.250,00 kuna, Vinogradarska ulica 27.125,00 kuna, Dubrovačka ulica 22.862,50 

kuna, te ostalo po potrebi 56.931,25 kn.  

 

3. Održavanje nerazvrstanih cesta  

 

Održavanje nerazvrstanih cesta obuhvaća popravak, proširenje uređenje nogostupa i slično na 

istima postavljanjem betonske ili asfaltne podloge. 

- uređenje puteva naselja uviđajem na terenu i temeljem pristiglih upita. 

                                                                                                                     

Ukupno potrebna sredstva u iznosu od =102.000,00 kuna osigurati će se od prihoda Grada Visa 

(sredstava komunalne naknade) 

Radovi  iz članka 2. točka  4. ovog Programa izvodit će trgovačko društvo Gradina Vis d.o.o., iz 

Visa u stopostotnom vlasništvu Grada Visa na temelju Ugovora o održavanju nerazvrstanih cesta.  

          

- Realizirano je 100.975,00 kn ili 99,00 % u odnosu na planirano, a odnosi se na 

uređenje   nerazvrstanih cesti (dobava, dovoz i ugradba asfaltne mješavine AC za 

izradu habajućeg sloja zajedno sa radom građevinskih strojeva) za naselja 

(Bargujac, Podselje, Rukavac) u iznosu od 100.975,00 kuna sa PDV-om. 

        

4. Javna rasvjeta 

  Obuhvaća slijedeće  radnje i utroške: 

  

  a) Usluge održavanja u iznosu od                                                                                      70.000,00kn, 

  b) materijal za održavanje javne rasvjete u iznosu od                                                 42.000,00kn  

  c) trošak električne energija za javnu rasvjetu u iznosu od                                     215.000,00kn.   

 

Ukupna sredstva za održavanje javne rasvjete na području Grada Visa predviđaju se u iznosu od 

327.000,00 kuna, a osigurati će se iz prihoda komunalne naknade. 

 

- Realizirano je 286.213,08 kn ili 87,53 % od planiranog iznosa, a odnosi se na 

troškove električne energije za javnu rasvjetu u iznosu od 204.607,77 kuna, 

materijala za održavanje javne rasvjete u iznosu od 39.341,31 kuna, te usluga 

održavanja u iznosu 42.264,00 kn. 
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Članak 3. 

 

Ovo Izvješće Programa objavit će se u „Službenom glasniku Grada Visa“. 

 

KLASA: 363-01/16-01/11                                                                                          PREDSJEDNIK 

URBROJ: 2190/01-01-16-1                                                                  GRADSKOG VIJEĆA GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016.god.                                                                                   Stipe Vojković, prof.,v.r. 

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju odredbe članka 26. Zakona o vodama ("Narodne novine", br. 153/09, 63/11, 

130/11, 56/13 i 14/14) i odredbe članka 34. Statuta Grada Visa  ("Službeni glasnik 

Grada Visa", br. 1/13 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Visa na svojoj  21. sjednici održanoj 

dana  12. travnja 2016. god., prihvaća 

IZVJEŠĆE O REALIZACIJI  

Programa 

gradnje komunalnih vodnih građevina za djelatnost iz članka 26. Zakona 

o vodama u Gradu Visu za 2015. god. 

                                  ( opis planiranih radova i opis izvrs enih radova po vrijednosti ) 

 

Članak 1. 

 

Programom gradnje komunalnih vodnih građevina za 2015. godinu („Službeni glasnik 

Grada Visa“ br. 07/14, 01/15, 07/15 ), sukladno planiranom, daje se izvješće o realizaciji 

istog 

 

- Realizirano je 568.062,50 kn ili 99,66 % u odnosu na planirano za izvršenje 

ovog programa. 

                                                                                                                                                                                  

1.  PROJEKTIRANJE, DOGRADNJA I IZGRADNJA SUSTAVA VODOOPSKRBE NA 

PODRUČJU GRADA VISA 

 

1.a.) Izrada projektne dokumentacije za projekt Vodoopskrbe u predjelu Parja-

Rogačić.     

 

                                                                                                                           =  88.000,00kn 

_________________________________________________________________________  

                                                                                                                         

- sredstava Hrvatske vode u iznosu:                                                              50.000,00kn, 

- sredstava Splitsko-dalmatinska županija u iznosu                                 38.000,00kn. 

 

- Realizirano je 87.437,50 kn ili 99,36 % u odnosu na planirano, a odnosi se 

na izradu projektne dokumentacije Build design d.o.o. u iznosu od 

68.687,50 kn, te usluga Eurogrand consulting d.o.o. za povlačenje sredstava 

EU u iznosu 18.750,00 kn. 
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 2.  REKONSTRUKCIJA VODOCRPILIŠTA KORITA NA PODRUČJU GRADA VISA 

      

                                                                                                                             =482.000,00kn 

_________________________________________________________________________  

                                                                                                                         

- sredstava Grada Visa(prodaja dugotrajne imovine)u iznosu:         482.000,00kn, 

 

- Realizirano je 480.625,00 kn ili 99,71 % u odnosu na planirano, a odnosi se 

na kapitalnu potporu prema Vodovodu i odvodnji otoka Visa d.o.o. 

 

                                                                        Članak 2. 

                                                                                                                        

 Ovo Izvješće Programa objaviti će se  u „Službenom  glasniku Grada Visa“. 

      

KLASA: 325-01/16-01/15                                                                       PREDSJEDNIK 

URBROJ: 2190/01-01-16-1                                                 GRADSKOG VIJEĆA GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016.                                                                          Stipe Vojković, prof., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju odredbe članka 26. Zakona o vodama ("Narodne novine", br. 153/09, 63/11, 

130/11, 56/13 i 14/14) i odredbe članka 34. Statuta Grada Visa  ("Službeni glasnik 

Grada Visa", br. 1/13 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Visa na svojoj 21. sjednici održanoj 

dana 12. travnja 2016. god., prihvaća 

 

 IZVJEŠĆE O REALIZACIJI  

Programa 

održavanja komunalnih vodnih građevina za djelatnost iz članka 26. Zakona 

o vodama u Gradu Visu za 2015. god. 

                            ( opis planiranih radova i opis izvršenih radova po vrijednosti ) 

 

Članak 1. 

Programom održavanja komunalnih vodnih građevina za 2015. godinu („Službeni 

glasnik Grada Visa „ br. 07/14, 01/15, 07/15), sukladno planiranom, daje se Izvješće o 

realizaciji istog. 

 

1. Odvodnja atmosferskih voda 
 

 - Redovno čišćenje slivnika i velikih šahta za oborinske vode te kanala oborinskih voda  

jedan put mjesečno. 

Sredstva za izvršenje radova predviđena su  u iznosu od 724.700,00 kuna, a financirati 

će se iz  

sredstava komunalne naknade. 

Za realizaciju predviđenog iznosa određuju se jedinične cijene prema sljedećem prikazu: 

 

1. ISKOP-ZATRPAVANJE                                                                                                 m3  113,00 kn 

2. SKIDANJE I POSTAVLJANJE PLOČNIKA                                                                 m2 450,00 kn 

3. ODVOZ VIŠKA MATERIJALA                                                                                      m3   50,00 kn 

4. SANACIJA I ZAMJENA CIJEVI OBOR.VODA                                                            m   300,00 kn 

5. ČIŠĆENJE SLIVNIKA OBORINSKIH VODA                                                           kom  200,00 kn 

6. USLUGA ČIŠĆENJA KANALA OBOR. VODA                                                            m    30,00  kn 

7. RADNI SAT                                                                                                                     sat  81,97  kn 

8. REZANJE BETONA                                                                                                         m   15,00  kn 
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9. ZAMJENA SLIVNIKA OBOR. VODA                                                                    kom  1.000,00 kn 

10. USLUGA ODČEPLJIVANJA KANALIZACIJE SA KORIŠTENJEM  CISTERNE sat  400,00 kn 

 

Prethodno navedene jedinične cijene su sa PDV-om. 

 

- Realizirano je 648.798,06 kn ili 90,00 % u odnosu na planirano, a po 

stavkama odnosi se na djelomičnu rekonstrukciju i održavanje mješovitog 

kanala na predjelu KUT kod trgovine Studenac uslijed elementarnih 

nepogoda u iznosu od 544.699,88 kuna, ostalo po potrebi 84.098,18 kuna te 

redovno čišćenje slivnika i velikih šahti oborinskih kanala u iznosu od 

20.000,00 kuna. 

 

Članak 2. 

 

Ovo Izvješće programa objavit će se u “Službenom glasniku Grada Visa. “ 

 

KLASA: 325-01/16-01/16                                                                      PREDSJEDNIK 

URBROJ: 2190/01-01-16-1                                                 GRADSKOG VIJEĆA GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016.                                                                         Stipe Vojković, prof.,v.r. 

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 
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Na temelju članka 9. i 34. Statuta Grada Visa („Službeni glasnik Grada Visa“, br. 1/13 i 2/13), te 

Odluke o javnim priznanjima Grada Visa („Službeni glasnik Grada Visa, br. 1/11 i 1/15), Gradsko 

vijeće Grada Visa na svojoj 21. sjednici, održanoj 12. travnja 2016. godine  d o n o s i 

                                        

ODLUKU 

O DODJELI NAGRADE GRADA VISA  - SKUPNE NAGRADE 

 

Članak 1. 

 

Nagrada Grada Visa – skupna nagrada dodjeljuje se 

 

„Eskadrili transportnih helikoptera 93, zrakoplovne baze HRZ i PZO 

Divulje“ 

 

Članak 2. 

 

Skupna nagrada dodjeljuje se u obliku Povelje i prigodna poklona, koja će se dodijeliti 

predstavniku Eskadrile transportnih helikoptera 93, zrakoplovne baze HRZ i PZO Divulje. 

Članak 3. 

                                      

Nagradu će uručiti na svečanoj sjednici za Dan Grada Visa 23. travnja 2016. Gradonačelnik Grada 

Visa. 

Članak 4. 

 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u „Slubenom glasniku Grada Visa“. 

 

Klasa: 061-01/16-01/01                                                                PREDSJEDNIK GRADSKOG 

Urbroj: 2190/01-02/16-4                                                                 VIJEĆA GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016. godine                                                         Stipe Vojković prof.,v.r. 

                                                                                                                   

                        

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju članaka 39. stavak 3. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama 

(„Narodne novine“, br. 158/03, 100/04, 141/06, 38/09, 123/11), članka 6. Uredbe o 

postupku davanja koncesijskog odobrenja na pomorskom dobru („Narodne novine“, br. 

36/04, 63/08, 133/13 i 63/14) i članka 34. Statuta Grada Visa ("Službeni glasnik Grada 

Visa", br. 1/13 i 2/13) Gradsko vijeće Grada Visa na svojoj 21. sjednici održanoj dana 12. 

travnja 2016. god., donosi  

 

ODLUKU 

o 

razrješenju dosadašnjeg predstavnika Upravnog odjela za turizam i pomorstvo 

Splitsko-dalmatinske županije u Vijeću za davanje koncesijskih odobrenja na 

području Grada Visa 

 

I. 

 

Razrješuje se mr.sc. Željko Mišić dužnosti člana Vijeća za davanje koncesijskih 

odobrenja na području Grada Visa.  

 

II. 

  

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u "Službenom 

glasniku Grada Visa", a dostavlja se na znanje imenovanom. 

 

 

 

KLASA: 080-01/16-01/01                                                 PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

URBROJ: 2190/01-01-16-2                                                                     GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016. godine                                                    Stipe Vojković, prof., v.r.                                                         

                                                                                                               

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

 

REPUBLIKA  HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE    
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Na temelju članaka 39. stavak 3. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama 

(„Narodne novine“, br. 158/03, 100/04, 141/06, 38/09, 123/11), članka 6. Uredbe o 

postupku davanja koncesijskog odobrenja na pomorskom dobru („Narodne novine“, br. 

36/04, 63/08, 133/13 i 63/14) i članka 34. Statuta Grada Visa ("Službeni glasnik Grada 

Visa", br. 1/13 i 2/13) Gradsko vijeće Grada Visa na svojoj 21. sjednici održanoj dana 12. 

travnja 2016. god., donosi 

 

ODLUKU 

o 

imenovanju predstavnika Upravnog odjela za turizam i pomorstvo Splitsko-

dalmatinske županije u Vijeću za davanje koncesijskih odobrenja na području 

Grada Visa  

 

I. 

 

Imenuje se Mila Dundić predstavnicom Upravnog odjela za turizam i pomorstvo 

Splitsko-dalmatinske županije u Vijeću za davanje koncesijskih odobrenja na području 

Grada Visa.  

II. 

  

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u "Službenom 

glasniku Grada Visa", a dostavlja se na znanje imenovanoj. 

 

 

KLASA: 080-01/16-01/01                                                 PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

URBROJ: 2190/01-01-16-3                                                                  GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016. godine                                                   Stipe Vojković, prof.,v.r.                                                          

                                                                                                               

                                                                                                                      

                                                                                                                                                                                                          

 

REPUBLIKA  HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE    
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Na temelju članka 35., stavka 1., točke 2. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 

samoupravi („Narodne novine“, br. 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 

150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 137/15) i članka 34. Statuta Grada Visa („Službeni 

glasnik Grada Visa“, br. 1/13 i 2/13), Gradsko vijeće Grada Visa, na svojoj 21. sjednici održanoj 

dana 12. travnja 2016. godine, donosi 

 

 

PRONATALITETNI PROGRAM GRADA VISA 

DO 2020. GODINE 

 

I. 

 

 Ulaganje u obitelj je ulaganje u budućnost. Podupiranjem roditelja koji žele imati više 

djece prvenstveno iskazujemo svoju pravednost i sposobnost dugoročnog razmišljanja i 

ulaganja. Razlog tome je što roditelji koji danas imaju više od dvoje djece osiguravaju 

ekonomsku održivost društva za dvadeset godina. 

 

Jedan od razloga je što će za dvadesetak godina njihova djeca svojim radom privređivati 

mirovine za svoje roditelje – dvoje radno aktivne djece za dva umirovljena roditelja, ali i za još 

dvoje umirovljenika koji svoje vrijeme i novac nisu ulagali u djecu. Ova računica, iako 

pojednostavljena, pokazuje da je pravedno i ekonomski opravdano pružiti veću potporu 

kvalitetnim obiteljima s više djece. 

 

II. 

 

Donosi se Pronatalitetni program Grada Visa, koji podrazumijeva slijedeće mjere: 

1. Potporu za novorođenu djecu, 

2. Pravo na besplatan boravak u dječjem vrtiću “Vis” u Visu, 

3. Jednokratnu novčanu pomoć. 

 

1. POTPORA ZA NOVOROĐENU DJECU 
 

 

Ovo pravo podrazumijeva potporu u novcu za novorođeno dijete čiji roditelji ili roditelj 

staratelj djeteta ima trajno i stalno prebivalište i/ili boravište na području Grada Visa. 

 

Jednokratna naknada je pravo roditelja, odnosno roditelja staratelja djeteta na 

jednokratni novčani iznos za novorođeno dijete.      
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Stalna mjesečna pomoć je pravo roditelja, odnosno roditelja staratelja djeteta na stalni 

mjesečni novčani iznos za treće i svako daljnje dijete za razdoblje do desete godine djetetova 

života. 

Pravo na jednokratnu naknadu i stalnu mjesečnu pomoć za novorođeno dijete mogu 

ostvariti i koristiti roditelji, odnosno roditelj staratelj djeteta, uz uvjet: 

 

- da su oba roditelja državljani Republike Hrvatske s prebivalištem i/ili boravištem u  
Gradu Visu, a jedan od roditelja treba imati neprekidno prebivalište i/ili boravište u 
Gradu Visu najmanje 2 godine prije djetetova rođenja, 

  
- da je samohrani roditelj državljanin Republike Hrvatske s prebivalištem i/ili boravištem 

u Gradu Visu od najmanje 2 godine prije djetetova rođenja. 

 

Visina naknade za novorođeno dijete ovisi o broju djece roditelja podnositelja zahtjeva 

koja s njim žive u zajedničkom kućanstvu (zajedničke, posvojene, udomljene ili pod 

skrbništvom). 

Sredstva za naknadu za novorođeno dijete osiguravaju se u proračunu Grada Visa. 

 Visina jednokratne naknade iznosi: 

 

- za prvo dijete roditelja podnositelja zahtjeva                             5.000,00 kuna; 
- za drugo dijete roditelja podnositelja zahtjeva                          10.000,00 kuna; 
- za treće dijete roditelja podnositelja zahtjeva                                       20.000,00 kuna; 
- za četvrto i svako daljnje dijete roditelja podnositelja zahtjeva  

iznos se povećava za                                                                                10.000,00 kuna.  
 

 Visina stalne mjesečne pomoći za treće i svako daljnje dijete iznosi 1.200,00 kuna 

mjesečno za razdoblje do desete godine djetetova života. 

 Stalna mjesečna pomoć isplaćivat će se jednom mjesečno počevši od prvog idućeg 

mjeseca nakon što dijete napuni jednu godinu. 

Na rješavanje o potpori za novorođeno dijete primjenjuje se Odluka o naknadi za 

novorođeno dijete. 

2.  PRAVO NA BESPLATNI BORAVAK U DJEČJEM VRTIĆU “VIS” 
 

Pravo na besplatan boravak djece u Dječjem vrtiću „Vis“ u Visu, ostvaruju roditelji troje i 

više djece. Besplatan boravak djece u Dječjem vrtiću „Vis“  odnosi se na treće i svako daljnje 

dijete u obitelji, rođeno, posvojeno ili udomljeno nakon 1. siječnja 2015. g. Troškove besplatnog 

smještaja snosit će Grad Vis. 

 

Na rješavanje o pravu na besplatan boravak u Dječjem vrtiću „Vis“ primjenjuje se Odluka 

o sufinanciranju troškova boravka u Dječjem vrtiću „Vis“ u Visu. 
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3. JEDNOKRATNA NOVČANA POMOĆ 
 

 

Temeljem pismene i dokumentirane zamolbe može se odobriti pravo na jednokratnu 
novčanu pomoć parovima u slučajevima liječenja neplodnosti. Visinu jednokratne novčane 

pomoći za svaki pojedini slučaj odredit će Gradonačelnik Grada Visa. Istoj obitelji odnosno 

mladom paru jednokratna novčana pomoć odobrava se u pravilu jednom godišnje. U osobito 

opravdanim slučajevima može se odobriti višekratna pomoć. 

 

 

III. 

 

Ovaj Program stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Visa“. 

 

 

 
KLASA: 021-05/16-03/05                                                                                           PREDSJEDNIK                                     

URBROJ:  2190/01-01-16-1                                                                 GRADSKOG VIJEĆA GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016. godine                                                                             Stipe Vojković prof.,v.r. 

                                           

                                             

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS   

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju članka 35., stavka 1., točke 2. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 

samoupravi („Narodne novine“, br. 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 

150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 137/15) i članka 34. Statuta Grada Visa („Službeni 

glasnik Grada Visa“, br. 1/13 i 2/13) i u skladu s Pronatalitetnim programom Grada Visa do 

2020. god., Gradsko vijeće Grada Visa, na svojoj 21. sjednici održanoj dana 12. travnja 2016. 

godine, donosi 

ODLUKU 

o naknadi za novorođeno dijete 

 

Članak 1. 

 

Ovom se Odlukom uređuju uvjeti, način ostvarivanja, korištenja prava na naknadu za   

novorođeno dijete, te visina naknade koju, u okviru Pronatalitetnog programa, na području 

grada Visa osigurava Grad Vis. 

Naknadom za novorođeno dijete u smislu ove Odluke podrazumijeva se jednokratna 

naknada i stalna mjesečna pomoć. 

Jednokratna naknada je pravo roditelja, odnosno roditelja staratelja djeteta na 

jednokratni novčani iznos za novorođeno dijete.      

Stalna mjesečna pomoć je pravo roditelja, odnosno roditelja staratelja djeteta na 

mjesečni novčani iznos za treće i svako daljnje dijete za razdoblje do navršene desete godine 

djetetova života za koje se podnosi zahtjev. 

 

Članak 2. 

Pravo na jednokratnu naknadu i stalnu mjesečnu pomoć za novorođeno dijete mogu 

ostvariti i koristiti roditelji, odnosno roditelj staratelj djeteta, uz uvjet: 

 

- da su oba roditelja državljani Republike Hrvatske s prebivalištem i/ili boravištem u 
Gradu Visu, a jedan od roditelja treba imati neprekidno prebivalište i/ili boravište u 
Gradu Visu najmanje 2 godine prije djetetova rođenja,  
 

- da je samohrani roditelj državljanin Republike Hrvatske s prebivalištem i/ili boravištem 
u Gradu Visu od najmanje 2 godine prije djetetova rođenja. 

 

Članak 3. 

 

 Pravo na jednokratnu naknadu za novorođeno dijete može se ostvariti za dijete rođeno, 

posvojeno ili udomljeno za koje se podnese Zahtjev unutar roka od 6 mjeseci od dana rođenja 

djeteta. 
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 Svoj djeci odnosno korisnicima koji su ostvarili pravo temeljem ranijih propisa, prava 

priznata temeljem istih, ukoliko su uvjeti nepromjenjeni, ostaju dok se ne izvrše. 

Pravo na stalnu mjesečnu pomoć u okviru petogodišnjeg plana za novorođeno dijete 

može se ostvariti za dijete rođeno, posvojeno ili udomljeno nakon 1. siječnja 2015. g. do 31. 

prosinca 2020. godine 

Članak 4. 

Visina naknade za novorođeno dijete ovisi o broju djece roditelja podnositelja zahtjeva 

koja s njim žive u zajedničkom kućanstvu (zajedničke, posvojene, udomljene ili pod 

skrbništvom). 

Kod određivanja rednog broja djeteta, koje je bitno za utvrđivanja vrste prava (a time i 

visine naknade) uzimaju se u obzir samo maloljetna djeca i djeca studenti do 24. godine starosti, 

odnosno djeca o kojima roditelji ili samohrani roditelj skrbe najmanje tri godine prije trenutka 

podnošenja zahtjeva. 

U slučaju da dođe do razvoda braka roditelja djeteta rođenog u bračnoj zajednici, 

utvrđeno pravo na stalnu mjesečnu pomoć pripada onom roditelju koji skrbi o djetetu, tj. s kojim 

dijete živi.   

Članak 5. 

 

 Visina jednokratne naknade iznosi: 

 

- za prvo dijete roditelja podnositelja zahtjeva                                   5.000,00 kuna; 

- za drugo dijete roditelja podnositelja zahtjeva                                      10.000,00 kuna; 

- za treće dijete roditelja podnositelja zahtjeva                                             20.000,00 kuna; 

- za svako slijedeće dijete roditelja podnositelja zahtjeva iznos pomoći 
povećava se  za                                                                                                             10.000,00 kuna.  

    Naknada iz ovoga članka isplatit će se u roku od 30 dana od odlučivanja o zahtjevu. 

Članak 6. 

 Visina stalne mjesečne pomoći za treće i svako daljnje dijete iznosi 1.200,00 kuna 

mjesečno za razdoblje do navršene desete godine djetetova života za koje se podnosi zahtjev. 

 Stalna mjesečna pomoć isplaćivat će se jednom mjesečno počevši od prvog idućeg 

mjeseca nakon što dijete napuni jednu godinu, uz uvjet da roditelj podnositelj zahtjeva, 

svakih šest mjeseci Gradu Visu dostavi uvjerenja o prebivalištu i/ili boravištu (obaju 

roditelja i djeteta za koje se podnosi zahtjev), ne starije od sedam dana, ali i ostale dokaze  

navedene u članku 7. ove Odluke. 

Članak 7. 

 Zahtjev za ostvarivanje prava na jednokratnu naknadu za novorođeno dijete podnosi se 

Gradonačelniku Grada Visa, u roku od šest mjeseci od dana rođenja djeteta. 

Zahtjev za ostvarivanje prava na stalnu mjesečnu pomoć podnosi se Gradonačelniku 

Grada Visa, najranije 11 mjeseci od dana rođenja djeteta za koje se podnosi zahtjev. 
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Ostvarivanje prava na stalnu mjesečnu pomoć teče od prvog sljedećeg mjeseca od dana 

podnošenja zahtjeva.  

 Uz zahtjev se prilažu slijedeći  dokumenti: 

- izjava o zajedničkom kućanstvu podnositelja zahtjeva, 
- izvod iz Matične knjige rođenih za svu djecu navedenu u zahtjevu, 
- uvjerenje o prebivalištu i/ili boravištu obaju roditelja i sve djece navedene u zahtjevu,  
- dokazi o državljanstvu članova kućanstva, 
- preslika kartice tekućeg ili žiro računa podnositelja zahtjeva, 
- potvrdu o nepostojanju duga prema Gradu Visu, gradskim tvrtkama, ustanovama i 

Turistic koj zajednici Grada Visa ne stariju od 30 dana od dana podnos enja zahtjeva,  
- potvrda Porezne uprave o mjestu plaćanja poreza na dohodak ili potvrda Hrvatskog 

zavoda za zapošljavanje Ispostave u Visu da se nalaze u njihovoj evidenciji, 
 

Kao dodatni dokazi prilažu se slijedeći dokumenti: 

- potvrda o upisu barem jednog djeteta, navedenog u zahtjevu, u Dječji vrtić „Vis“ ili u 
Osnovnu školu „Vis“ u Visu, 

- potvrda o upisu na fakultet djeteta navedenog u zahtjevu, 
- dokaz o skrbništvu koji se za status samohranog roditelja dokazuje rodnim listom i 

pravomoćnom sudskom odlukom o razvodu braka ili odlukom o roditeljskoj skrbi ili 
smrtnim listom supružnika ili uvjerenjem nadležnog centra za socijalnu skrb o 
privremenom uzdržavanju. 

 

 O pravu na naknadu za novorođeno dijete i o njezinu iznosu na temelju dokaza odlučuje 

Gradonačelnik Grada Visa svojim Zaključkom u roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva.

  

Članak 8. 

Promjenom prebivališta i/ili boravišta roditelja i/ili djeteta gubi se pravo na stalnu 

mjesečnu pomoć. 

 Pravo na stalnu mjesečnu pomoć za  novorođeno treće i svako daljnje dijete prestaje: 

 

- isplatom posljednjeg  obroka; 

- posljednjeg dana u mjesecu nakon odjave prebivališta i/ili boravišta roditelja, odnosno  

djeteta za koje je podnesen zahtjev, o čemu će se odlučivati po službenoj dužnosti, 

- ukoliko roditelj koji je ostvario pravo na stalnu mjesečnu pomoć ne dostavi dokaze 

sukladno stavku 2. članka 6. ove Odluke. 

 Korisnik prava na stalnu mjesečnu pomoć za novorođeno treće i svako daljnje dijete 

dužan je, u roku od 15 dana, prijaviti Gradonačelniku Grada Visa svaku promjenu činjenica koje 

utječu na daljnje ostvarivanje prava.  

Članak 9. 

 

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o novčanoj pomoći za 

opremu novorođenog djeteta („Službeni glasnik Grada Visa“, 6/14, 1/15). 
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Članak 10. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave  u „Službenom glasniku Grada 

Visa“. 

 

 

KLASA: 021-05/16-03/06                                                                             PREDSJEDNIK                                     

URBROJ:  2190/01-01-16-1                                                      GRADSKOG VIJEĆA GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016. godine                                                                  Stipe Vojković prof.,v.r. 

                                           

 

 

 

                                              

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS   

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju članka 34. Statuta Grada Visa („Službeni glasnik Grada Visa“, br.1/13, 2/13) i 

u skladu s Pronatalitetnim programom Grada Visa do 2020. god., Gradsko vijeće Grada 

Visa na svojoj  21. sjednici održanoj dana 12. travnja 2016. god., donosi: 

 

ODLUKU 

o sufinanciranju troškova boravka u Dječjem vrtiću „Vis“ u Visu 

 

Članak 1. 

Ovom se Odlukom uređuju uvjeti, način ostvarivanja, korištenja prava na 

sufinanciranje troškova boravka za treće i svako daljnje dijete, istog obiteljskog 

kućanstva s područja Grada Visa, koje koristi usluge u Dječjem vrtiću „Vis“. Troškove 

boravka u Dječjem vrtiću „Vis“ trećeg i svakog daljnjeg djeteta, u okviru Pronatalitetnog 

programa, na području Grada Visa osigurava Grad Vis. 

Članak 2. 

Pravo na sufinanciranje troškova boravka za treće i svako daljnje dijete s 

područja Grada Visa u Dječjem vrtiću „Vis“ u Visu mogu ostvariti roditelji odnosno 

skrbnici (korisnici usluga dječjeg vrtića „Vis“, Vis) za dijete rođeno, posvojeno ili 

udomljeno nakon 01. siječnja 2015. god., pod sljedećim uvjetima, koji moraju biti 

ispunjeni kumulativno i to kako slijedi: 

- dijete mora imati prebivalište i/ili boravište na području Grada Visa, 

- barem jedan od roditelja, skrbnik ili samohrani roditelj moraju imati prebivalište 

i/ili boravište u Gradu Visu najmanje šest mjeseci prije podnošenja zahtjeva za 

ostvarivanje prava iz ove Odluke; 

Kod određivanja rednog broja djeteta, koje je bitno za utvrđivanja prava na 

sufinanciranje troškova boravka u Dječjem vrtiću „Vis“, uzimaju se u obzir samo 

maloljetna djeca i djeca studenti do 24. godine starosti, odnosno djeca o kojima roditelji 

ili samohrani roditelj skrbe u trenutku podnošenja zahtjeva. 

 

Članak 3. 

Korisnici usluga dječjeg vrtića „Vis“ u Visu obavezni su Gradonačelniku Grada 

Visa u svrhu ostvarivanja prava iz ove odluke podnijeti pisani zahtjev uz prilaganje 

sljedećih isprava: 

- uvjerenje o prebivalištu i/ili boravištu za dijete koje se upisuje u vrtić, 

- preslika osobne iskaznice oba roditelja (skrbnika) odnosno samohranog 

roditelja; 

- izvod iz matične knjige rođenih za dijete za koje se podnosi zahtjev i ostalu djecu 

članove kućanstva, 

- izjavu o zajedničkom kućanstvu podnositelja zahtjeva, 
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- ugovor ili potvrdu dječjeg vrtića „Vis“ iz Visa da je dijete za koje se podnosi 

zahtjev upisano u isti, 

- potvrdu o nepostojanju duga prema Gradu Visu, gradskim tvrtkama, ustanovama 

i Turističkoj zajednici Grada Visa ne stariju od 30 dana od dana podnošenja 

zahtjeva.  

 

Dodatni dokazi: 

- potvrda Porezne uprave o mjestu plaćanja poreza na dohodak ili potvrda 
Hrvatskog zavoda za zapošljavanje Ispostave u Visu da se nalaze u njihovoj 
evidenciji, 

- potvrda o upisu na fakultet djeteta navedenog u zahtjevu. 
 

Zahtjev iz prethodnog stavka može se preuzeti u prostorijama Grada Visa ili na 

Internet stranicama Grada  Visa: www.gradvis.hr 

 

Članak 4. 

Roditelji, skrbnici odnosno samohrani roditelj dužni su Gradonačelniku Grada 

Visa, u roku od 15 (petnaest) dana od nastanka, prijaviti svaku promjenu okolnosti koje 

su utjecale na odobrenje sufinanciranja, a koje bi mogle utjecati na prestanak 

sufinanciranja. 

Ukoliko roditelj izgubi pravo na ostvarivanje stalne mjesečne pomoći gubi pravo i 

na sufinanciranje troškova boravka djece u Dječjem vrtiću „Vis“ iz Visa. 

 

Članak 5. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku 

Grada Visa“. 

 

KLASA: 372-03/16-01/22                                                            PREDSJEDNIK                                     
URBROJ:  2190/01-01-16-1                                     GRADSKOG VIJEĆA GRADA VISA 
Vis, 12. travnja 2016. godine                                                 Stipe Vojković prof.,v.r. 
                                           
                                              
 
 
 
 

REPUBLIKA HRVATSKA 
SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 
GRADSKO VIJEĆE 

http://www.gradvis.hr/
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Temeljem članka 10., stavaka 3., 4., 5. i 6. Zakona o trgovini ("Narodne Novine", br: 87/08, 

96/08, 116/08, 76/09, 114/11, 68/13, 30/14) te članka 14. stavak 1. Zakona o ugostiteljskoj 

djelatnosti ("Narodne Novine", br: 85/15) i članka 34. Statuta Grada Visa ("Službeni glasnik 

Grada Visa", br. 1/13 i 2/13), Gradsko Vijeće Grada Visa na svojoj 21. sjednici održanoj dana   

12. travnja 2016. god., donosi  

 

P L A N 

korištenja javnih površina 

na području Grada Visa u  2016. god. 

 

I.  OPĆE  ODREDBE 

 

Planom korištenja javnih površina određuju se lokacije za postavljanje privremenih objekata i 

naprava, i to: 

- pokretna naprava - lako prenosivi objekt koji sluz i za prodaju raznih artikala ili   
obavljanje određenih usluga - s tand,  banak, klupa, stol, stolica, kolica, s krinja,    
hladnjak, ambulantna ugostiteljska i slic na prikolica, slikarski s tafelaji, naprave za   igru 
djece (trampolin i djec ji autic i), automati, pec  i naprava za pec enje plodina i palac inki, i 
sl. 

   
Planom koris tenja javnih povrs ina planira se njihov razmjes taj unutar određene lokacije, kao i 
njihova namjena u 2016. god.    

 
 

II.  NAMJENA  I  LOKACIJE  ZA  POSTAVLJANJE 
 PRIVREMENIH  OBJEKATA  I  NAPRAVA  

 

- Grad Vis - 

 

 

     1. LOKACIJA – TRAJEKTNO  PRISTANIŠTE    

          

         A/ Odabrati najadekvatniju poziciju za postavu  štanda na način da ista bude      

               svrsishodna, a da  ne ometa odvijanje i ne ugrožava sigurnost prometa ljudi i vozila. 

               Namjena – natkriveni otvoreni drveni štand sa zatvorenim dijelom ispod prodajne   

               površine  predviđen za potrebe Turističke zajednice Grada Visa i privatne       

               iznajmljivače. 

               Kapacitet:  1  štand 
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         2.  LOKACIJA  -  RAVNICA  MATICE  HRVATSKE 

         

           A/ Izdignuti popločani plato na Ravnici Matice Hrvatske 

               Namjena:   -   naprave za igru djece, površina za prodaju autohtonih proizvoda vlastite                                                 

proizvodnje i autohtonih suvenira s motivom otoka  Visa. 

               Kapacitet: 1 štand, 1  naprava. 

  3.  LOKACIJA - OBALA SV. JURJA       

          A/  Prostor “ispred“ zgrade Hrvatske Pošte  

                Namjena: natkriveni otvoreni drveni pultevi sa zatvorenim dijelom ispod prodajne           

                površine predviđen za potrebe prezentacije i  prodaje autohtonih viških proizvoda.   

                Kapacitet – 1 štand 

          B/  Prostor ispred sjeverne fasade objekta u kojem je smještena Ribarnica. 

                (lokacija između ribarnice i trgovine Crocs)  

     Namjena:  povrs ina za prodaju prirodnih cijeđenih sokova i sl.( drvena montaz na  
kuc ica do 4m2  ) 

 
                Kapacitet :  1 privremeni  objekt. 

          C/  Prostor na Obali Sv. Jurja  (ispred zgrade Grada Visa)  

                Namjena: natkriveni otvoreni drveni pultevi sa zatvorenim dijelom ispod prodajne           

                površine predviđen za potrebe prezentacije i  prodaje autohtonih viških proizvoda.   

                Kapacitet   – 2 štanda 

          D/  Prostor na Trgu 30. svibnja 1992.  (ispred zgrade Grada Visa)  

                Namjena: natkriveni otvoreni drveni pultevi sa zatvorenim dijelom ispod prodajne 

                površine predviđen za prodaju autohtonih proizvoda vlastite proizvodnje i  autohtonih                   

  suvenira s motivom otoka Visa, povrs ina za  privremeni objekt -   dalmatinska kuc ica. 
 
 Kapacitet :  1 štand,  1 privremeni  objekt.  

 
          E/  Prostor “iza“ zgrade Hrvatske Pošte i Hrvatskog doma  

                ( lokacija Font ). 

                Namjena – površina za prodaju suvenira i bižuterije. 

                Kapacitet – 1 štand 

          F/  Prostor na Rivi Kut  

                Namjena: natkriveni otvoreni drveni pultevi sa zatvorenim dijelom ispod prodajne 
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                površine predviđen za prodaju autohtonih proizvoda vlastite proizvodnje i   

                autohtonih suvenira s motivom otoka Visa. 

                Kapacitet – 2 štanda 

                                           

 - Cijelo područje Grada Visa- 

- Lokacija i uvjeti postavljanja ugostiteljske terase (štekata) - stolova i stolica ispred  

poslovnog prostora ugostiteljskih objekata određuje se neposredno na licu mjesta za 

svaki ugostiteljski objekt ovisno o lokaciji i namjeni objekta poštivajući zakonske 

odredbe i važeće Odluke Grada Visa, te će se na zahtjev korisnika, a ukoliko je to moguće 

sklopiti ugovor o korištenju (zakupu) javne površine. 

- Lokaciju, veličinu i uvjete iznajmljivanja javne površine  - ispred  poslovnog  prostora 
(prodajnog i uslužnog tipa) odrediti će se neposredno na licu mjesta, ovisno zahtjevu 

korisnika  poslovnog prostora i površinskoj mogućnosti javne površine, na način da se ne 

onemogući  korištenje osnovne namjene  te površine. 

- Prodaja plodina, palačinki, kokica, sladoleda i slično na pokretnim kolicima moguća je na 

svim javnim površinama uz prethodnu suglasnost Grada Visa.  

- Postava slikarskog štafelaja, prodaja slika, postava banka ili stalka za usluge izrade 

tetovaža, i sl. odredit će se ovisno o interesu zakupoprimaca i mogućnosti lokacije. 

- Svi dućani na području Grada Visa koji se bave prodajom robe, osim prehrambene robe, 
dozvoljena je postava – izlaganje robe neposredno ispred prodavaonice, samo u 
reklamne svrhe i to na 1 (jednom) stalku-vješalici max. površine do 1m2.  

- Ne smije se koristiti javna površina van gabarita već unaprijed obilježenih od strane 

Grada Visa. 

III.  ZAVRŠNE ODREDBE 

 

- Nadzor nad primjenom ovog Plana provoditi će komunalno redarstvo Grada Visa. 

- Grafički prikazi su sastavni dio Plana postavljanja privremenih objekata na javnim 

površinama na  području Grada Visa. 

- Ovim  Planom stavlja se izvan snage Plan korištenja javnih površina na području Grada   
Visa iz 2015. god., KLASA: 372-03/15-01/25; URBROJ: 2190/01-02-15-1; od 07.svibnja 

2015.god. 

- Ovaj Plan stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u "Službenom  glasniku Grada   

Visa". 

                                                                                               

KLASA: 372-03/16-01/22                                                                                           PREDSJEDNIK 

URBROJ: 2190/01-01-16-1                                                                  GRADSKOG VIJEĆA GRADA VISA 

Vis, 12. travnja 2016.                                                                                         Stipe Vojković, prof.,v.r. 

 

 

R E P U B L I K A   H R V A T S K A 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE 
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Na temelju članka 109. stavak 6. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“ 153/13), te 

članka 34. stavak 10. Statuta Grada Visa („Službeni glasnik Grada Visa“ broj 1/13 i 2/13), 

Gradsko vijeće Grada Visa na svojoj 21. sjednici, održanoj dana 12. travnja 2016. godine, donosi 

 

ODLUKU 

o donošenju Urbanističkog plana uređenja 

UGOSTITELJSKO – TURISTIČKE ZONE T1 „ČEŠKA VILA“ 

 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE PLANA 

I Temeljne odredbe 

 

Članak 1. 

(1) Donosi se Urbanistički plan uređenja Ugostiteljsko - turističke zone „Češka Vila“, u nastavku 

teksta: Plan, kojeg je izradio Geoprojekt d.d. iz Splita, u koordinaciji s nositeljem izrade Gradom 

Visom. 

 

Članak 2. 

(1) Plan se donosi za prostor obuhvata, određen Prostornim planom uređenja Grada Visa 

(Službeni glasnik Grada Visa broj 1/10), temeljem Odluke o izradi Urbanističkog plana uređenja 

Ugostiteljsko - turističke zone „Češka Vila“, objavljene u Službenom glasniku Grada Visa broj 

2/14. 

(2) Područje obuhvata Plana ugostiteljsko turističke zone u naselju, naziva „Češka Vila“, 

tipologije T1, određeno je Prostornim planom Grada Visa. PPUG-om je određena površina zone 

T1 „Češka Vila“ od 7,31 hektar, u koju površinu su uključeni dijelovi izvedene zaobilaznice Visa 

(po uzdužnom i po poprečnom profilu prometnica je na dijelovima pojedinih dionica u zoni T1). 

Sukladno članku 13. PPUG-a Visa, prema kojem je u prostornom planu užeg područja (UPU), kod 

razgraničavanja građevinskih područja izdvojenih namjena, odnosno prijenosa granica iz 

kartografskih prikaza na podloge u većem mjerilu, dozvoljena prilagodba granica 

odgovarajućem mjerilu podloge, određuje se granica Plana. 

(3) Kopneni obuhvat Plana na jugu graniči s građevinskim područjem naselja Vis, na zapadu i na 

sjevernom dijelu poluotoka sv. Jurja s akvatorijem Viške luke - Uvale sv. Jurja: na kopnenom 

sjevernom dijelu granica ide po k.č. 5924/10 i 5924/1 sve KO Vis, do granice građevinske čestice 

lokalne ceste LC-67212 (obilaznica Visa), te dalje zapadnom granicom građevinske čestice te 

ceste prema jugu i spojem na južnu granicu k.č.5924/1 KO Vis, odnosno do granice građevinskog 

područja zone mješovite namjene naselja Vis. Tako utvrđena površina obuhvata Plana - kopneni 

dio, iznosi 6,4 hektara. 

Granice kopnenog obuhvata Plana prikazane su na kartografskim prikazima grafičkog dijela 

elaborata u mjerilu 1:1000. 

(4) Akvatorij kontaktni kopnenom dijelu obuhvata Plana kao dio Viške luke- uvale sv. Jurja je 

većim dijelom u funkciji prirodne plaže, a manjim dijelom u funkciji uređene plaže, te je u 
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kartografskim prikazima Plana prikazan kao maksimalna površina za koju se može odrediti 

koncesija. 

Članak 3. 

(1) Plan se temelji na smjernicama i ciljevima Prostornog plana uređenja Grada Visa. Uz 

uvažavanje prirodnih i drugih uvjeta, vrijednosti i stanja u prostoru, utvrđuje: osnovne uvjete 

korištenja i namjene, uličnu i komunalnu mrežu i smjernice za oblikovanje, korištenje i uređenje 

prostora. 

(2) Planom se utvrđuju i pokazatelji za izgradnju, uređenje i zaštitu prostora na području 

obuhvata, a prikazani su kartografskim i tekstualnim podacima u sklopu elaborata Plana, kao i 

odredbama za provođenje. 

Članak 4. 

(1) Plan sadržan u elaboratu „Urbanistički plan uređenja Ugostiteljsko-turističke zone “Češka 

Vila“, sastoji se od tekstualnog i grafičkog dijela, te priloga i uvezan je u Knjigu I i Knjigu II (Plan 

urbanističkih mjera zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti). 

 

KNJIGA I : 

 

           OPĆI DIO  

          

           TEKSTUALNI DIO - ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

1.  Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina pojedinih namjena 

2.  Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti 

3.  Uvjeti smještaja građevina društvenih djelatnosti 

4. Uvjeti i načini gradnje stambenih građevina 

5.  Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, 

 telekomunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim objektima i  površinama 

5.1.    Uvjeti gradnje prometne mreže 

5.1.1. Javna parkirališta i garaže 

5.1.2. Trgovi i druge veće pješačke površine 

5.2.    Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže 

5.3.    Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže 

5.3.1. Elektroenergetska mreža 

5.3.2. Vodoopskrbna mreža 

5.3.3. Odvodnja otpadnih voda 

5.3.4. Plinoopskrba 
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6.  Uvjeti uređenja javnih zelenih površina 

7.  Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i građevina i 

 ambijentalnih vrijednosti 

8.  Postupanje s otpadom 

9.  Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš 

10.  Mjere provedbe plana 

 GRAFIČKI DIO 

 

1. Korištenje i namjena površina 

2.1. Prometna i ulična mreža 

2.2. Vodnogospodarski sustav 

2.3. Elektroenergetski i telekomunikacijski sustav 

3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina 

4. Uvjeti i način gradnje 

   

          PRILOZI : 

Obrazloženje urbanističkog plana - Sažetak za javnost 

Konzervatorska podloga za UPU 

KNJIGA II:  

Plan urbanističkih mjera zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti 

 

II  Odredbe za provođenje 

 

1.  Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina pojedinih namjena 

Članak 5. 

(1) Uvjeti za određivanje korištenja i namjene površina temeljeni su na: 

- obilježjima prostora i ciljevima razvoja 
- valorizaciji postojeće prirodne sredine i izgrađenim strukturama u obuhvatu i 

kontaktnom prostoru 
- održivom korištenju prostora i okoliša 
- planiranom kapacitetu – broju korisnika zone 

(2) Ugostiteljsko - turistička zona “Češka Vila“ je prostor unutar građevinskog područja 

naselja, neizgrađeni dio, namijenjen za izgradnju hotela s pratećim sadržajima prema osnovnim 

uvjetima izgradnje određenim PPUG-om Visa. Prema položaju zone u obalnom području naselja i 

zakonskim obvezama propisanim za zaštićeno obalno područje mora, u planskim rješenjima se 

definira: 
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- mogućnost pristupa obali i prolaz uz obalu (pješački s mogućnošću interventnog 
pristupa), te se osigurava javni interes u korištenju, osobito pomorskog dobra 

- planirane smještajne građevine s pripadajućim zemljištem se lociraju izvan postojećih 
javnih površina uz obalu (obalna šetnica - lungomare) 

- položaj, veličina, a osobito visina građevina usklađuju se s  obilježjima krajolika i 
zatečene izgradnje u obalnom potezu naselja 

- minimalni postotak površine građevinskih čestica ugostiteljsko-turističke namjene, koja 
mora biti uređena kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo. 

(3) Namjena površina razgraničena je i prikazana planskim znakom i bojom na 

kartografskom prikazu broj 1. elaborata Plana – „Korištenje i namjena površina“ u mjerilu 

1:1000. Unutar obuhvata planirane su površine ovih namjena: 

 

-         T1   ugostiteljsko - turistička: hotelski kapaciteti i vile s pratećim sadržajima  

-         T4   ugostiteljsko - turistička: prateći sadržaji  

-         D     javna i društvena: crkvica sv. Jurja i englesko spomen groblje  

-         R3   sportsko rekreacijska - plaža i akvatorij uređene plaže 

-         R4   rekreacijska, aktivnosti vezane uz more 

- Z     zelene površine 

-  IS    površine infrastrukturnih sustava 

-        prometne površine s pripadajućim zemljišnim pojasom 

(4) Iskaz površina i udio u ukupnoj kopnenoj površini UPU-a daje se u Tablici 1. 

Tablica 1. 

NAMJENA 
POVRŠINA 

(m2) 
UDIO U UKUPNOJ POVRŠINI UPU-a 

T1 
Ugostiteljsko- turistička, 

hoteli, vile 
36725 57,36% 

T4 
Ugostiteljsko- turistička, 

prateći sadržaji 
530 0,83% 

D Društvena 1634 2,55% 

R3 Rekreacijska, plaža 13132 20.51% 

R4 

Rekreacijska, 

aktivnosti vezane uz more 

 

1944 3,03% 

Z Zelene površine 1477 2,31% 

IS Infrastruktura 574 0,90% 

 

Prometne površine 8006 12,51% 

UKUPNO 
 

64022 100,00% 
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(5)     Planom se određuje i namjena dijela akvatorija uz kopneni dio obuhvata, prema načelno 

određenoj površini prikazanoj u kartografskim prikazima UPu-a, a koja površina iznosi: 

           akvatorij uz uređenu plažu Grandovac                                           cca 4153 m2 

           akvatorij uz uređenu plažu, kontaktnu Češkoj Vili (Vili Topić)         cca 1204 m2  

            

           Ukupna površina akvatorija za koji se određuje namjena iznosi cca 5357 m2, te isti može s 

kontaktnim kopnenim dijelom pomorskog dobra biti predmetom koncesije za gospodarsko 

korištenje pomorskog dobra. 

           Ostali dio akvatorija kontaktnog kopnenom dijelu, za koji je određena namjena prirodna 

plaža, ne definira se ovim Planom kao ograđeni, morski dio plaže u kartografskim prikazima. 

Omogućava se posebnim odlukama nadležnog tijela definiranje obuhvata koncesije i za taj dio 
akvatorija, do maksimalne udaljenosti 40 metara od obalne crte, pri čemu je obvezna zaštita 

plovnih putova.  

(6) Unutar obuhvata Plana formirane su prostorne cjeline i prostorne jedinice, određene 

prema poziciji, prostornim karakteristikama i razgraničene drugom namjenom ili prometnim 

površinama. Prostorne cjeline čini više građevina i sadržaja na otvorenom iste namjene, a 

prostorne jedinice predstavljaju jedan zahvat – prostor na kojem se predviđa gradnja i/ili 

uređenje prostora s postavom odgovarajuće opreme, sukladno namjeni.  

(7)      Prostorne cjeline i jedinice prema namjeni: 

- ugostiteljsko - turistička namjena, hoteli i vile, T1,: prostorne cjeline 1. i 2., te prostorna 
jedinica 3.;  

- ugostiteljsko - turistička namjena, prateći sadržaji: T4, prostorna jedinica broj 4.; 
- javna i društvena namjena, D: prostorna cjelina broj 5.; 
- rekreacijska namjena, plaža R3: prirodna plaža, prostorne jedinice broj 6. i 7.; te uređena 

plaža, prostorne jedinice broj 8. i 9.;  
- rekreacijska namjena, R4, aktivnosti vezane uz more: prostorna jedinica broj 10; 
- infrastrukturne površine IS: uređaj za pročišćavanje, prostorna jedinica broj 11.; te 

trafostanica, prostorna jedinica broj 12.; 
- zelene površine Z, prostorna jedinica broj 13; 
- prometne površine (kolne, pješačke, parkirališne). 

(8)      Površine pojedinih prostornih cjelina i prostornih jedinica se prema očitanju iz  

          kartografskog prikaza broj 4. Način i uvjeti gradnje daju u Tablici 2. 
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Tablica 2. 

 

PROSTORNE CJELINE/ JEDINICE 

prostorna 

cjelina 

prostorna 

jedinica 
NAMJENA POVRŠINA cca 

1 
 

T1  hotel 17841 

2 
 

T1  hotel,vile 18732 

 
3 T1  vila 152 

 
4 T4  prateći sadržaji 530 

5 
 

D    crkvica, spomen park i groblje 1634 

 
6 R3 prirodna plaža 3750 

 
7 R3 prirodna plaža 5354 

 
8 R3 uređena plaža 699 

 
9 R3 uređena plaža 3329 

 
10 R4 rekreacija, aktivnosti vezane uz more 1944 

 
11 IS  uređaj za pročišćavanje 532 

 
12 IS  trafostanica 42 

 
13 Z   javno zelenilo 1477 

  
ostalo - prometne površine 8006 

                   UKUPNA POVRŠINA UPU-a:         64022 

 

2.  Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti 

2.1.    Ugostiteljsko turistička namjena, hoteli i vile 

 

Članak 6. 

 

(1) Na površinama ugostiteljsko-turističke namjene T1 dopuštena je gradnja: turističkih 

smještajnih građevina vrste hoteli visoke kategorije i vile (manje od 30% ukupnog smještajnog 

kapaciteta), pratećih ugostiteljskih, zabavnih, rekreacijskih, trgovačkih i ostalih uslužnih 

sadržaja. 

(2) Unutar obuhvata Plana formirane su 3 prostorne cjeline ugostiteljsko turističke namjene 

(cjelina broj 1. na poluotoku sv. Juraj, cjelina broj 2. - longitudinalni potez između izvedene 

zaobilaznice Visa, ulice Lučica i prometnice koja ih povezuje), te prostorna jedinica broj 3. s 

postojećom građevinom tradicijske gradnje koja se sukladno zahtjevu konzervatorske službe 
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rekonstruira kao turistička vila. Navedene prostorne cjeline i prostorna jedinica su određene 

prema: prostornim karakteristikama, podjeli prostora planiranim prometnicama i postojećoj 

namjeni prostora. 

(3) Prostorne cjeline 1. i 2. mogu biti tretirane kao zasebne funkcionalne cjeline, ali i kao 

jedna funkcionalna cjelina kojom posluje isti ugostitelj, te se zadovoljenje propisanih uvjeta u 

odnosu na kapacitet i vrstu smještajnih objekata, kao i obvezne sadržaje određene posebnim 

propisom, u tom slučaju sagledavaju kumulativno. 

           Prostorne cjeline 1. i 2. moraju biti definirane aktom za gradnju i uređenje za cjeloviti 

obuhvat svake od cjelina, a eventualna fazna realizacija zahvata u zoni se određuje lokacijskom 

dozvolom. Prostorna jedinica 3. je postojeća građevina na obali i unutar pomorskog dobra, 

namijenjena za turistički smještaj (vila, do 6 ležaja), dijelom urušene međukatne i krovne 

konstrukcije, za koju je propisana rekonstrukcija, uz zadržavanje izvornog volumena u 

tlocrtnom i visinskom smislu.   

(4) Prostorne cjeline načelno predstavljaju obuhvat zahvata namijenjen za ugostiteljsko-

turističke sadržaje hotela i/ili vila i građevina s pratećim sadržajima ugostiteljsko-turističke 

namjene, a moguća pozicija istih je prikazana u kartografskom prikazu elaborata Plana broj 4 

„Način i uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:1000. 

(5) Prostorni pokazatelji (koeficijent izgrađenosti kig i koeficijent iskorištenosti kis) za način 

korištenja i uređenja površina za prostorne cjeline i jedinice unutar ugostiteljsko-turističke 

namjene T1 proizlaze iz maksimalno dozvoljene tlocrtno prikazane izgrađenosti pojedine 

građevine i njene visine koja se određuje Planom. Planom se određuje minimalni postotak 

zelenih površina u iznosu od 60% u obuhvatu prostornih cjelina  broj 1. i broj 2. 

(6) Površina prostornih cjelina/jedinica i maksimalni smještajni kapaciteti se daju u Tablici 

3. 

Tablica 3. 

 

PROSTORNA CJELINA/JEDINICA٭ BROJ LEŽAJA 

namjena oznaka ukupna površina cca (m2) (max) 

T1 hotel 1 17.841  20 

T1 hotel i vile 2 18.732 56+18=74 

aliv 1T   36 152 ٭ 

Ukupno 36.725 100 
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Članak 7. 

Prostorna cjelina 1. 

(1)   Prostorna cjelina 1. namijenjena je za smještaj  hotela s pratećim sadržajima ugostiteljstva i 

rekreacije. Omogućava se rekonstrukcija postojeće građevine ex vile Topić/Češke vile u hotel 

visoke kategorije (minimalno 4*), preporučene tipologije hotel baština (heritage), koji je 

smješten na jugozapadnom dijelu poluotoka i ove prostorne jedinice, uz mogućnost dogradnje 

aneksa za smještaj sadržaja hotela u kojima se mogu pružati usluge korisnicima hotela, te uz 

mogućnost korištenja, rekonstrukcije i prenamjene postojećih tradicijskih građevina u 

prostornoj jedinici u funkciji pružanja usluga kosnicima hotela i ostalim gostima.   

(2)   Ishođenje akta kojim se odobrava gradnja je moguće na temelju ovog Plana prema 

slijedećim uvjetima: 

- Oblik i granice prostorne cjeline hotela određeni su u grafičkom dijelu Plana – 

kartografski prikaz broj 4 „Način i uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:1000. Orijentacijska veličina 

građevinske čestice dana je u Tablici II i iznosi cca  17.841 m2  . 

- Namjena: ugostiteljsko-turistička složena građevina koju kao funkcionalnu cjelinu čine 

osnovna zgrada, namijenjena za pružanje usluga smještaja, prehrane i pića te drugih usluga 

turistima, a ostale zgrade namijenjene su isključivo za prateće usluge korisnicima zone.  

- Uvjeti za funkcionalnu organizaciju: u glavnoj zgradi zone- hotelu, maksimalni broj 

ležaja je 20, a maksimalni broj smještajnih jedinica je 10. Recepcija, te priprema i usluživanje 

hrane i pića (pružanje usluga doručka i drugih ugostiteljskih usluga) se mogu osigurati u zgradi 

hotela, ili na drugi način, sukladno odredbama posebnog propisa za vrstu hotel baština 

(heritage). Smještajne jedinice u hotelu mogu biti sobe i hotelski apartmani (suite). Minimalne 

površine smještajnih jedinica, kao i ostalih propisanih sadržaja hotela, te sadržaja u 

građevinama s pratećim sadržajima određene su prema posebnom propisu za odgovarajuću 

kategoriju (propisi: „Pravilnik o razvrstavanju, kategorizaciji i posebnim standardima 

ugostiteljskih objekata iz skupine Hoteli“ (»Narodne novine«, broj 88/2007, 58/2008, 62/2009, 

63/2013, 33/2014 i 92/14), i „Pravilnik o razvrstavanju i minimalnim uvjetima ugostiteljskih 

objekata iz skupine restorani, barovi, catering objekti i objekti jednostavnih usluga“ (»Narodne 

novine«, broj 82/2007, 82/2009, 75/2012, 69/2013 i 150/14). 

 Sastavni dio ponude unutar prostorne jedinice mogu uz osnovne ugostiteljsko-turističke 

usluge (smještaj, prehrana i piće) biti prateći sadržaji (ugostiteljski, zabavni, rekreacijski i 

uslužni). Ovi sadržaji mogu se realizirati unutar građevine osnovne namjene- zgrada hotela, 

oznaka (4), u građevinama oznake (9), postojeća- moguća rekonstrukcija, s pripadajućim 

terasama oznaka (5), te na prostoru postojećeg platoa na vrhu poluotoka, koji se planira urediti s 

otvorenim bazenom/ima i  barom na otvorenom, oznaka (8). Prostor na otvorenom, oznake (6), 

namijenjen je za izvedbu scene za održavanje komornih kulturnih i zabavnih događanja. 

-        Prostorni pokazatelji (koeficijent izgrađenosti kig i koeficijent iskorištenosti kis) za način 

korištenja i uređenja površina za prostorne cjeline unutar ugostiteljsko-turističke namjene T1 

proizlaze iz maksimalno dozvoljene tlocrtno prikazane izgrađenosti građevina i njene visine koja 

se određuje Planom.  

- Maksimalni broj ležaja unutar prostorne cjeline je dan je u Tablici broj 2. i iznosi: 

 maksimalno 20 ležaja, odnosno maksimalno 10 smještajnih jedinica. 

- Površina unutar koje je moguće smjestiti građevine - nadzemni i podzemni dio 

građevine osnovne namjene (ex Češka Vila/Vila Topić/) se zadržava u postojećoj tlocrtnoj 
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izgrađenosti i volumenu, uz mogućnost dogradnje podrumske i suterenske etaže u površini 

određenoj kartografskim prikazom broj 4. ovog Plana. Građevine s pratećim sadržajima 

ugostiteljsko- turističke namjene se zadržavaju u postojećem volumenu, uz mogućnost manjih 

intervencija u rješenju krovnih ploha, te uz mogućnost izvedbe terasa na razini terena. Izvan 

površine označene za rekonstrukciju i dogradnju građevina i zahvata s pratećim sadržajima na 

otvorenom prostoru, u površinama namijenjenim za pejsažno i parkovsko zelenilo, mogu se 

izvesti staze, odmorišta, te manji tereni za rekreaciju.. 

- Udaljenost građevina od međa i prometnih površina je definirana postojećim stanjem, a 

površinom unutar kojih se može rekonstruirati/dograditi, je ujedno definirana i udaljenost 

dijelova građevine od međa.  

- Maksimalna katnost: Češka vila/ vila Topić se zadržava  u postojećem nadzemnom 

volumenu- prizemlje i 2 kata (drugi kat je na dijelu oblikovan kao mansarda), uz mogućnost 

dogradnje podrumske i suterenske etaže u površini određenoj kartografskim prikazom broj 4. 

ovog Plana. Građevine s pratećim sadržajima ugostiteljsko- turističke namjene se zadržavaju u 

postojećem volumenu visine prizemlja. 

- Maksimalna visina građevina koje se rekonstruiraju od najniže kote uređenog terena uz 

pročelje do vijenca se zadržava prema postojećem stanju, a eventualno potrebno izvođenje veće 

visine etaža u razini terena, radi usklađenja s propisima, može se riješiti spuštanjem razine poda 

ukopavanjem. 

- Peta fasada građevina se zadržava kao kosi krov, uz mogućnost preoblikovanja nagiba i 

rješenja krovnih ploha. Nije moguće postavljanje solarnih kolektora na krovne plohe građevina.  

- Mogućnost priključenja prostorne cjeline na prometnu površinu, ostvaruje se preko 

postojećih površina (pješačke s mogućnošću interventnog pristupa), na postojeću kolnu 

prometnicu koja se planira rekonstruirati. Unutar obuhvata moraju sukladno posebnom propisu 

(„Pravilnik o osiguranju pristupačnosti  građevina osobama s invaliditetom i smanjene 

pokretljivosti“) biti osigurani uvjeti za nesmetani pristup, kretanje, boravak i  rad osoba 

smanjene pokretljivosti. 

- Potreban broj parkirališnih/garažnih mjesta treba osigurati sukladno normativu 

PPUG-a koji definira obvezu izvedbe po 1 PM na 2-4 sobe, odnosno u skladu s posebnim 

propisom, ovisno o vrsti i kategoriji hotela. Parkirališna mjesta se za ovu prostornu cjelinu 

rješavaju izvan obuhvata prostorne cjeline, u sklopu javnih parkinga zone, definiranih Planom 

(koncesija) ili u sklopu zahvata novoplaniranog hotela (zajedničko ulaganje ili najam). 

- Mogućnost priključenja prostorne cjeline na komunalnu i drugu infrastrukturu 

ostvaruje se mrežom (elektro, TK, vodovodna, odvodnja otpadnih voda) položenom (postojećom 

ili planiranom ovim Planom) u kontaktnim prometnim površinama. Prije izgradnje planirane 

dogradnje u okviru ove prostorne jedinice, potrebno je izvršiti izmještanje postojećeg 

elektroenergetskog voda koji je položen sjeverno od Češke vile/vile Topić. 

- Planom se određuje minimalni postotak zelenih površina u iznosu od minimalno 60% 

u obuhvatu prostorne cjeline  broj 1., kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo, unutar kojih 

površina je propisano uređenje kroz sadnju i rekultiviranje postojećeg zelenila, izvedbu staza, 

terasa i terena za rekreaciju na otvorenom. 

- Oblikovanje: Vilu Topić obnoviti u postojećim gabaritima uz poštivanje izvornih 

materijala i boja. Gabarit dograđenog dijela mora biti podređen volumenu osnovne povijesne 

građevine. U oblikovanju prostora valorizirati i uvažavati mikroreljef lokacije, uz zadržavanje 

kvalitetnog visokog raslinja i nadopunu sadnjom autohtonih vrsta, u uređenju okoliša 
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(ogradni/potporni zidovi, terase i sl.) koristiti prirodne materijale (kamen) ili kombinaciju 

materijala. Visoka kategorija  hotela kao i vrijednosti prostora cijele prostorne cjeline- poluotoka 

sv. Jurja, s utjecajem na formiranje ukupne slike s mora, obvezuje na vrhunske domete u 

oblikovanju zahvata.  

- Obzirom na veličinu i sadržaje u obuhvatu zahvata prostorne cjeline, moguća je fazna 

izvedba zahvata, a pojedine faze će se odrediti lokacijskom dozvolom. 

 

Članak 8. 

Prostorna cjelina 2. 

 

(1)     Prostorna cjelina broj 2. namijenjena je za gradnju novog hotela, oznaka (16) s pratećim 
sadržajima ugostiteljstva, usluga (prostori za konferencije, škole, radionice, tečajeve, 
teambuilding, kozmetički i frizerski saloni i slično)., trgovine, zabave i rekreacije (zatvoreni 
bazen, spa, wellnes i slično).  
Prateći sadržaji se planiraju i  u rekonstruiranoj građevini višefunkcionalne namjene, oznaka 

(19) i u rekonstruiranoj građevini tradicijske gradnje, oznake (11), namijenjenoj za pružanje 

usluga ugostiteljstva i/ili iznajmljivanja/prodaje opreme za rekreaciju. 

(2)   Ishođenje akta kojim se odobrava gradnja je moguće na temelju ovog Plana prema 

slijedećim uvjetima: 

- Oblik i granice prostorne cjeline određeni su u grafičkom dijelu Plana – kartografski 

prikaz broj 4 „Način i uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:1000. Orijentacijska veličina građevinske 

čestice dana je u Tablici 2. i iznosi cca  18.732 m2  . 

- Namjena: ugostiteljsko-turistička složena građevina koju kao funkcionalnu cjelinu čine: 

osnovna zgrada hotela, namijenjena za pružanje usluga smještaja, prehrane i pića te drugih 

usluga turistima, oznake (16); tri vile, oznaka (18); te  ostale zgrade namijenjene  isključivo za 

prateće usluge korisnicima zone, oznake (11) i (19).  

 

- Uvjeti za funkcionalnu organizaciju:  

           u glavnoj zgradi zone- planiranom novom hotelu, maksimalni broj ležaja je 56, a 

maksimalni broj smještajnih jedinica je 29. Povećanje za max 60 ležaja je obzirom na iznimno 

veliku površinu ove prostorne cjeline moguće u slučaju određivanja povećanja ukupnog 

kapaciteta zone Češka vila u Prostornom planu uređenja Grada Visa, te se neće smatrati 

izmjenom ovog Plana. Recepcija, te priprema i usluživanje hrane i pića (pružanje usluga doručka 

i drugih ugostiteljskih usluga) se moraju osigurati u zgradi hotela. Smještajne jedinice u hotelu 

mogu biti sobe i hotelski apartmani (suite). Minimalne površine smještajnih jedinica, kao i 

ostalih propisanih sadržaja hotela, određene su prema posebnom propisu za odgovarajuću 

kategoriju („Pravilnik o razvrstavanju, kategorizaciji i posebnim standardima ugostiteljskih 

objekata iz skupine Hoteli“, Narodne novine, broj 88/2007, 58/2008, 62/2009, 63/2013, 

33/2014 i 92/14).  

           U vilama kao smještajnim jedinicama se planira smještaj po 6 osoba.  

           Prateći sadržaji za smještajne kapacitete u funkciji pružanja ugostiteljskih, zabavnih, 

rekreacijskih, uslužnih i trgovačkih usluga korisnicima zone se osiguravaju i u postojećim 
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građevinama u zoni za koje se propisuje rekonstrukcija. Omogućava se povezivanje (u 

podzemnom i nadzemnom dijelu) građevine novog hotela s postojećom građevinom određenom 

za rekonstrukciju i višenamjenske sadržaje, označenom kao građevina broj 19.   

-        Prostorni pokazatelji (koeficijent izgrađenosti kig i koeficijent iskorištenosti kis) za način 

korištenja i uređenja površina za prostorne cjeline unutar ugostiteljsko-turističke namjene T1 

proizlaze iz maksimalno dozvoljene tlocrtno prikazane izgrađenosti građevina i njene visine koja 

se određuje Planom.  

- Maksimalni broj ležaja unutar prostorne cjeline je dan u Tablici broj 2. i iznosi: 

 maksimalno 56 ležaja u hotelu (maksimalno 28 smještajnih jedinica) i 18 ležaja u vilama 

(maksimalno 3 smještajne jedinice), ukupno 76 ležaja. 

- Površina unutar koje je moguće smjestiti građevine – građevine koje se planiraju 

rekonstruirati se zadržavaju u postojećoj tlocrtnoj izgrađenosti i volumenu, uz mogućnost 

dogradnje otvorene terase,  a za građevinu novog hotela i 3 vile se određuje površina unutar koje 

se može graditi, sve prema kartografskom prikazu broj 4. ovog Plana. Izvan površine označene 

za gradnju i rekonstrukciju građevina, u površinama namijenjenim za pejsažno i parkovsko 

zelenilo, mogu se izvesti prilazi, staze, odmorišta, te otvoreni bazeni i manji tereni za rekreaciju. 

- Udaljenost građevina od međa i prometnih površina je za novu gradnju definirana 

sukladno uvjetima iz PPUG-a Visa, a za građevine koje se rekonstruiraju postojećim stanjem, te 

je prikazana u kartografskom prikazu broj 4. 

- Maksimalna katnost: planirani hotel može imati maksimalnu katnost prizemlje i 3 kata, 

uz mogućnost gradnje podrumske i suterenske etaže. Građevine s pratećim sadržajima 

ugostiteljsko- turističke namjene se zadržavaju u postojećem volumenu, unutar kojeg je za 

građevinu oznake (19) moguća izvedba galerijskog prostora ili etaže, te uz mogućnost izvedbe 

terasa na razini terena. 

- Maksimalna visina planirane građevine hotela je 15 metara od najniže kote uređenja 

građevine uz pročelje, odnosno max 19 mnm (kontaktna postojeća dužobalna prometna 

površina je na cca 4,0 metra mnm, a obilaznica je na potezu koji prati površinu za gradnju hotela 

na cca 23,0 mnm, što znači da će u vizuri hotela s mora, najviša razina istog biti 4 metra niža od 

te prometnice). Građevine koje se rekonstruiraju ne smiju izići visinom izvan postojećeg 

volumena građevine, a eventualno potrebno izvođenje veće visine etaže u razini terena za zahvat 

oznake (11), radi usklađenja s propisima, može se riješiti spuštanjem razine poda ukopavanjem. 

- Petu fasadu  hotela se preferira riješiti ravnim krovom ili krovom malog nagiba 

upuštenim ispod razine fasadnog zida. Za postojeće građevine, određene za rekonstrukciju se 

zadržava rješenje pete fasade kosim krovom, uz mogućnost preoblikovanja nagiba i rješenja 

krovnih ploha. Nije moguće postavljanje solarnih kolektora na krovne plohe građevina.  

- Mogućnost priključenja prostorne cjeline na prometnu površinu, ostvaruje se preko 

postojećih površina, te za hotel preko planiranog okretišta kolne prometnice. Unutar obuhvata 

moraju sukladno posebnom propisu („Pravilnik o osiguranju pristupačnosti  građevina osobama 

s invaliditetom i smanjene pokretljivosti“) biti osigurani uvjeti za nesmetani pristup, kretanje, 

boravak i  rad osoba smanjene pokretljivosti. 

- Potreban broj parkirališnih/garažnih mjesta treba osigurati sukladno normativu 

PPUG-a koji definira obvezu izvedbe po 1 PM na 2-4 sobe, odnosno u skladu s posebnim 

propisom, ovisno o vrsti i kategoriji hotela. Parkirališna mjesta se za ovu prostornu cjelinu 

rješavaju unutar građevine hotela kao podrumska/suterenska etaža, ili kao parkiralište na 
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otvorenom, u granicama površine u kojoj se može graditi hotel, prikazanoj na kartografskom 

prikazu broj 4. Za prateće sadržaje u građevinama oznake (19) i (11), rješavanje parkirališnih 

površina se može osigurati i izvan obuhvata prostorne cjeline, u sklopu javnih parkinga zone, 

definiranih Planom (koncesija). 

-     Mogućnost priključenja prostorne cjeline na komunalnu i drugu infrastrukturu 

ostvaruje se mrežom (elektro, TK, vodovodna, odvodnja otpadnih voda) položenom (postojećom 

ili planiranom ovim Planom) u kontaktnim prometnim površinama.  

- Planom se određuje minimalni postotak zelenih površina u iznosu od minimalno 60% 

u obuhvatu prostorne cjeline  broj 2., kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo, unutar kojih 

površina je propisano uređenje kroz sadnju i rekultiviranje postojećeg zelenila, izvedbu 

pristupa, staza, terasa i terena za rekreaciju na otvorenom. 

- U oblikovanju prostora valorizirati i uvažavati mikroreljef lokacije, uz zadržavanje 

kvalitetnog visokog raslinja i nadopunu sadnjom autohtonih vrsta, u uređenju okoliša 

(ogradni/potporni zidovi, terase i sl.) koristiti prirodne materijale (kamen) ili kombinaciju 

materijala. Planirani hotel se preporuča rješavati kaskadno, uvažavajući konfiguraciju terena i 

iznimnu izloženost zahvata vizurama s mora i s druge kopnene strane Viške uvale, uz izvedbu 

horizontalnih poteza jerula sa zelenilom na terasama etaža, kako bi se ostvario dojam nove 

gradnje uklopljene i utopljene u pejsaž.  

- Obzirom na veličinu i sadržaje u obuhvatu zahvata prostorne cjeline, moguća je fazna 

izvedba zahvata, a pojedine faze će se odrediti lokacijskom dozvolom. 

 

Članak 9. 

Prostorna jedinica 3. 

 

(1) Prostorna jedinica broj 3. je površina postojeće, djelomično urušene građevine, izgrađene 

između dužobalne prometnice i mora, koji prostor je dio unutar utvrđene granice pomorskog 

dobra. Namjena građevine se određuje kao ugostiteljsko turistička, tipa vila s maksimalno 6 

ležaja.  

(2) Sukladno uvjetima nadležne službe zaštite kulturnih dobara, za građevinu tradicijskog 

načina gradnje se određuje mogućnost rekonstrukcije. u skladu s obilježjima tradicijske viške 

arhitekture, uz upotrebu tradicijskih materijala. 

(3) Građevinu obnoviti u postojećim tlocrtnim i visinskim gabaritima, s priključcima na 

kontaktnu prometnu i komunalnu infrastrukturu, a smještaj vozila riješiti izvan zahvata, u 

sklopu javnih prometnih površina. 

 

2.2.    Ugostiteljsko turistička namjena, prateći sadržaji T4 

 

Članak 10. 

Prostorna jedinica broj 4. 
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(1) Prostorna jedinica broj 4. i površina namjene T4, planirana je za izgradnju pratećih sadržaja 

ugostiteljsko turističke namjene, koji su u funkciji zone u cjelini, kao i plaže Grandovac u 

neposrednoj kontaktnoj zoni.  

(2) Ishođenje akta za gradnju moguće je na temelju ovog Plana prema sljedećim uvjetima: 

-       Oblik i granice prostorne jedinice – građevinske čestice, određeni su u grafičkom dijelu 

Plana – kartografski prikaz broj 4 „Načini i uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:1000. Veličina građevinske 

čestice dana je u Tablici 2. i iznosi cca 530  m2. 

- Namjena: ugostiteljsko-turistička građevina namijenjena za pružanje usluga prehrane, 

pića ili drugih usluga turistima (ugostiteljski, trgovački i uslužni sadržaji). 

- Uvjeti za funkcionalnu organizaciju: prostorna jedinica graniči s utvrđenom površinom 

pomorskog dobra plaže, u funkciji je iste pa se organizacija prostora podređuje situaciji i 

primarna orijentacija prostora u kojem se pružaju usluge gostima mora biti orijentirana na 

obalnu crtu. Navedeno garantira i stvaranje odgovarajuće slike ovog dijela kompleksa s mora, a 

koja je od značaja obzirom na poziciju koja flankira ulaz u luku.  

- Maksimalna izgrađenost, maksimalna bruto razvijena površina  i površina unutar koje je 

moguće smjestiti  je određena površinom unutar koje se može graditi građevina,a prikazana je 

na kartografskom prikazu broj 4. 

- Izvan površine unutar koje se može graditi, moguće je izvesti terase i pristupne staze, pri 

čemu minimalna površina namijenjena za pejsažno zelenilo, mora iznositi minimalno 60% 

površine prostorne jedinice. 

- Površinom unutar koje se može graditi je ujedno definirana i minimalna udaljenost 

dijelova građevine/a od međa. Građevinski pravac se ne određuje. 

- Maksimalna nadzemna katnost građevine je prizemlje. Građevina može imati podrumsku 

etažu (polovicom volumena ili više ukopanu u teren). 

- Maksimalna visina građevine od najniže kote uređenog terena do vijenca je 4,5 metra. 

- Petu fasadu  građevine rješavati s kosim ili ravnim krovom. 

- Mogućnost kolnog priključenja prostorne jedinice na prometnu površinu, ostvaruje se sa 

kontaktne kolne prometnice.  

- Unutar obuhvata moraju sukladno posebnom propisu („Pravilnik o osiguranju 

pristupačnosti  građevina osobama s invaliditetom i smanjene pokretljivosti“) biti osigurani 

uvjeti za nesmetani pristup, kretanje, boravak i  rad osoba smanjene pokretljivosti. 

- Potreban broj parkirališnih/garažnih mjesta za navedeni sadržaj se osigurava u 

obuhvatu zone, na podužnim parkirališnim mjestima duž spojne prometnice, u skladu s 

kategorizacijom ugostiteljskih objekata  i prema odredbama PPUG-a i ovog UPU-a. 

- Mogućnost priključenja prostorne jedinice na komunalnu i drugu infrastrukturu 

ostvaruje se na mrežu (elektro, TK, vodovodnu, odvodnju otpadnih voda) koja se polaže u 

kontaktnoj prometnoj površini.  

- Unutar prostorne jedinice obvezno je osigurati 60% površine kao parkovske nasade i 

prirodno zelenilo. Kartografskim prikazom br. 3 dan je prikaz dijela prostorne jedinice, unutar 

kojeg je određena obveza  formiranja poteza visokog zelenila- drvoreda, u cilju vizualne zaštite 

susjedne namjene- spomen groblja. 
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- Oblikovanje građevine je obzirom na eksponirani položaj uz morsku obalu na pristupu 

Visu vrlo zahtjevan zadatak, izradi kojeg je potrebno pristupiti uz detaljnu analizu utjecaja 

inkorporiranja novog volumena u prostor. 

                                                     

3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 

 

Crkvica sv. Jurja i englesko spomen groblje, namjena D 

 

Članak 11. 

 

Prostorna cjelina 5. 

(1) Na području obuhvata Plana nije predviđena gradnja građevina društvenih djelatnosti, a 

postojeći sadržaji javne- društvene namjene, crkvica sv. Jurja i englesko spomen groblje s 

pripadajućim međuprostorom (javna zelena površina) se zadržavaju, te definiraju uvjeti 

uređenja. 

(2) Jednobrodna kamena crkvica sv. Jurja je u 14. stoljeću izgrađena  na mjestu starije crkve iz 

11. stoljeća, a unutar crkve i u njezinoj neposrednoj okolici je bilo formirano srednjovjekovno 

groblje. Crkvica je obnovljena 1999. godine, a prilikom obnove crkvice prezentirani su njezini 

raniji slojevi. 

(3) Englezi su za uprave otokom Visom (1811. – 1815. godine) poginule pomorce pokapali na 

osami poluotoka sv. Jurja, u neposrednoj blizini crkvice, a prostor je u istu svrhu  bio korišten i 

za vrijeme II svjetskog rata. Pravokutna površina groblja okružena je visokim kamenim zidom, 

unutar površine su spomenici s natpisima posvećenim palim pomorcima u prvom i drugom 

svjetskom ratu. 

(4) Planom se prostor neposrednog okruženja crkvice i groblja, uključivo zelenu javnu površinu 

između ta dva lokaliteta određuje kao prostor javne/društvene namjene, a unutar koje 

prostorne cjeline je po potrebi moguće formirati zasebne građevinske čestice svakog od 

navedenih sadržaja. 

(5) Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Splitu, izdala je aktom od 10. 

lipnja 2015. pozitivno mišljenje i posebne uvjete povodom dostavljenog Konzervatorskog 

elaborata za potrebe izrade Urbanističkog plana uređenja turističke zone „Češka vila“ kojeg je 

pod brojem T.D. 769/15-30 u svibnju 2015. godine izradio „a+u“ iz Komiže, autor Ante Mardešić, 

dipl.ing.arh. Elaboratom je analizirano i valorizirano područje obuhvata UPU-a Ugostiteljsko 

turističke zone „Češka vila“ na prostoru grada Visa, pa je uz ostalo navedeno:  

„Sakralnu i memorijalnu baštinu – crkvicu sv. Jurja i memorijalno englesko groblje potrebno je 

štititi od nove izgradnje (prilaza, ceste, parkirališta) i sadržaja visokim zelenilom. Prostor 

sakralne i memorijalne baštine mora biti javno dostupan. Za bilo koji zahvat na građevini 

zaštićene crkvice je potrebno ishoditi prethodnu suglasnost nadležnog konzervatorskog odjela, a 

izvođenju radova koji uključuju iskope (uređenje terena) na prostoru oko crkve, u radijusu od 30 

metara mora prethoditi zaštitno arheološko istraživanje“. 
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4.1.  UVJETI I NAČIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA 

 

Članak 12. 

(1) Na području obuhvata Plana nije predviđena gradnja stambenih građevina ni gradnja 

stanova u sklopu građevina ugostiteljsko turističke namjene. 

4.2.  UVJETI SMJEŠTAJA I UREĐENJA ZAHVATA REKREACIJSKE NAMJENE 

4.2.1. Sportsko rekreacijska zona plaža R3  

 

Članak 13. 

Prostorne jedinice 6.,7.,8.,9  

(1) Linija obalnog pojasa obuhvata UPU-a iznosi cca 1030 metara, od čega je 930 metara duž 

namjene plažne površine i to 690 metara dužine uz plaže u prirodnom obliku, a 240 metara uz 

uređene plaže. 

(2) Površina namjene R3 u prostornim jedinicama broj 6. i 7., određena u kartografskom prikazu 

broj 4. „Način i uvjeti gradnje“ kao prirodna plaža; to je površina, u načelu infrastrukturno 

neopremljena, potpuno očuvanoga zatečenoga prirodnog obilježja, pristupačna s kopnene i 

morske strane, uz mogućnost (a ne obvezu) zaštite s morske strane.  

(3) Uređena plaža, u kartografskom prikazu broj 4. „Način i uvjeti gradnje“ označena u 

prostornim jedinicama broj 8. i 9., je uređen kopneni prostor neposredno povezan s morem na 

kojem se omogućavaju manje intervencije u obalnom pojasu (pera) u cilju zaštite plažnog 

materijala- pijeska, šljunka; infrastrukturno i sadržajno opremljena (tuševi, kabine i sanitarni 

uređaji), te označena i zaštićena s morske strane. UPU-om se za uređenu plažu definira i 

pripadajući akvatorij, kao maksimalna površina koja može biti u režimu koncesije. Plaža uz 

Češku vilu je u funkciji turističke zone i korisnika iste, a plaža Grandovac bi trebala ostati u 

mješovitom režimu korištenja- javnom za stanovništvo naselja, te za korisnike turističke zone. 

(4) Podmorska arheološka zona otoka Visa u širini od 300 metara od obale je zaštićena 

Rješenjem Ministarstva kulture kao kulturno dobro (oznaka Z-6496), te su svi zahvati i 

aktivnosti koje se imaju namjeru provoditi u akvatoriju te širine, a koji je kontaktni kopnenom 

dijelu obuhvata UPU-a, dopušteni samo uz prethodno odobrenje nadležnog tijela - 

Konzervatorskog odjela Ministarstva kulture. 

4.2.2. Sportsko rekreacijska zona - aktivnosti vezane uz more 

 

Članak 14. 

Prostorna jedinica 10. 

 

(1) Sportsko - rekreacijska namjena R4, oznake (13), koja je u funkciji u dužem vremenskom 

razdoblju u postojećoj građevini i pripadajućem obalnom prostoru s izgrađenom obalom i gatom 

za prihvat plovila, sve unutar pomorskog dobra, te unutar prostorne jedinice broj 10. određene 

ovim Planom, zadržava se, uz mogućnost izvedbe radova rekonstrukcije i uređenja. 
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(2) Građevina se zadržava u postojećim gabaritima, uz mogućnost i preporuku preoblikovanja 

fasade i rješenja krovne plohe. 

5. UVJETI GRAĐENJA, ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA PROMETNE, 

TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE S PRIPADAJUĆIM OBJETIMA I POVRŠINAMA 

 

Članak 15. 

(1) Planom su dana rješenja infrastrukturne mreže - objekti i uređaji, a prikaz istih je dan u 

kartografskim prikazima elaborata Plana broj 2.1, 2.2 i 2.3. 

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže 

 

Članak 16. 

(1) Planiranjem, pripremom i realizacijom komunalnih zahvata potrebnih za predmetnu zonu 

unutar granica obuhvata UPU-a, kao i eventualno potrebnim zahvatima izvan granica UPU-a (a 

koji će se rješavati aktima kojima se odobrava gradnja/rekonstrukcija temeljem odredbi PPUG-a 

Visa) nedvojbeno će se osim omogućavanja planirane izgradnje turističkog naselja, unaprijediti 

uređenje prostora i komunalne infrastrukture šireg prostora zahvata (povezivanje obalnom 

šetnicom i linijskom infrastrukturom s izgrađenim dijelom građevinskog područja naselja Vis, 

predio Lučice.  

(2) UPU-om se prometne površine definiraju uglavnom prema trasama postojećih kolnih i 

pješačkih veza, uz planirane radove rekonstrukcije- povećanja poprečnog profila kolnog dijela 

prometnice, dodavanjem nogostupa i podužnih parkirališnih mjesta, planiranjem polaganja 

komunalne infrastrukture u trupu prometnih površina, postavom rasvjete i hidranata. Osim 

navedenog, rješenjem prometne mreže se predviđa izvedba okretišta na kraju pristupne 

prometnice do uvale, kojim se ujedno stvaraju pretpostavke za izvedbu kolnog pristupa za 

lokaciju novoplaniranog hotela, kao i za izvedbu javnog parkirališnog prostora uz lokaciju 

uređaja za pročišćavanje. 

(3) Dužobalna šetnica- lungomare formira se prema postojećim trasama, na način da se uz 

postojeću jednosmjernu prometnicu koja vezuje ovu zonu s centrom Visa, formira prema 

morskoj strani pješačka površina- nogostup. 

(4) Šetnica oko poluotoka se planira urediti po postojećoj trasi, te se ista u kontinuitetu vodi uz 

plažu Grandovac do potkopa, odnosno do sjeveroistočne strane obuhvata UPU-a. Na nekoliko 

lokacija se (uvažavajući postojeće stanje) planiraju vidikovci- terase s kojih se ostvaruju lijepe 

vizure na cijeli zaljev, otočiće u okruženju i sjeverni dio akvatorija Visa. 

(5) Preporuča se izvedba staza u prirodnim materijalima (kamene ploče, oblutci i sl.), te 

primjenom propisa koji se odnose na sprječavanje barijera slabopokretnim i invalidnim 

osobama. 

Članak 17. 

(1) Unutar granica plana formirana je prometna mreža koja omogućuje prilaz zoni ugostiteljsko 

turističke zone „Češka vila“ iz dva smjera: 

- iz smjera jugozapada povezivanjem već postojeće prometnice širine 3.0 m - samo za 

kontrolirani promet; 
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- iz smjera sjeveroistoka novom prometnicom za koju je izvan zone plana napravljen 

glavni projekt („Trivium“ d. o. o., Split, oznaka projekta TD 21/13, travanj 2013.). 

(2) Sve prometnice unutar obuhvata plana su ceste s asfatbetonskim kolnikom. Širina kolnika na 

dijelu predviđenom za dvosmjerni promet je 6.0 metara, a na dijelu predviđenom za 

jednosmjerni promet širina kolnika je 4.5 metara. Na dijelu mreže predviđena je izvedba 

nogostupa širine 1.6 m. Širina bankine/berme na dijelu gdje nema nogostupa je 1.0 m, a tamo 

gdje ima nogostupa širina bankine/berme je 0.5 m. 

(3) Uz osnovnu prometnicu predviđeno je uzdužno parkiranje na južnoj strani, a osim toga 

predviđena je još jedna parkirališna površina s okomitim parkiranjem.   

(4) Osnovni elementi tehničkog oblikovanja za svaku prometnicu određeni su i priloženim 

situacijskim prikazom. Visinske kote svih prometnica, križanja i kolnih prilaza u sklopu 

obuhvata Plana definirane su načelno prema postojećem stanju, a nagibi istih su prema 

izrađenim provjerama uzdužnih presjeka unutar propisima dozvoljenih postotaka.  

(5) Rekonstrukcija i uređenje prometnica provest će se u skladu s odredbama ovog Plana uz 

poštivanje zakonske i tehničke regulative s područja prometne sigurnosti i izgradnje cestovne 

infrastrukture te predviđenim protupožarnim mjerama i mjerama zaštite na radu uz 

pridržavanje zahtjeva zaštite okoliša, te obvezatno na temelju odgovarajuće tehničke 

dokumentacije – idejnih projekata za ishođenje lokacijskih dozvola.  

5.1.1. Javna parkirališta i garaže 

Parkirališta 

(1) Potreban prostor i površine za potrebe prometa u mirovanju osiguravaju se unutar 

građevnih parcela, prema odredbama ovog Plana (normativi dani u okviru uvjeta za građenje 

objekata). 

(2)  U obuhvatu nema planiranih javnih garaža.  

(3) Javna parkirališna mjesta se u obuhvatu plana osiguravaju: 29 parking mjesta duž 

jugoistočne strane izvedene prometnice planirane za rekonstrukciju proširenjem ukupnog 

poprečnog profila, te 27 parking mjesta (23 i 4 za osobe s invaliditetom) uz planirano okretište 

na kraju te iste prometnice, a istočno od građevine yacht cluba. Ukupan broj parkirališnih mjesta 

u obuhvatu s javnim režimom korištenja iznosi 56. 

5.1.2. Trgovi i druge veće pješačke površine 

(1) U obuhvatu nema planiranih trgova. Postojeća površina ispred crkve sv. Jurja u javnom 

režimu korištenja, zadržava navedeni tretman, a u funkciji je održavanja tradicionalnih vjerskih 

okupljanja, kao i drugih prigodnih svečanosti Grada. 

(2) Pješačke površine planirane ovim Planom su određene dijelom kao nove površine, te su 

zadržane postojeće, uz potrebnu rekonstrukciju u odnosu na poprečni i uzdužni profil: 

- nogostup uz rub kolnika ulice Lučica prema obalnoj površini,  

- obalna šetnica oko poluotoka sv. Juraj s platoima- vidikovcima, te s ekstenzijom uz  

  plažu Grandovac, do ulaza uz potkop/ukop tunela, čiji se podzemni dio nalazi izvan  

  obuhvata Plana,  

- nogostup uz kopneni rub spojne prometnice ulice Lučice i zaobilaznice. 
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(3) Osim navedenih, u grafičkom dijelu Plana, kartografski prikaz broj 4. su  prikazane i površine 

na poluotoku u sklopu zone prostorne cjeline A ugostiteljsko turističke namjene, za koju se 

preporuča izvođenje/zadržavanje pješačkih smjerova i platoa sa pratećim sadržajima zone na 

otvorenom prostoru. 

(4) Nogostupi uz prometnice i ostale pješačke veze su prikazani s orijentacijskom širinom 

poprečnog profila, a povećanje širine je moguće u postupku ishođenja potrebnih dozvola za 

gradnju. 

(5) Projektima za javne prometnice i njima pripadajuće pješačke površine, uključujući obalnu 

šetnicu, treba definirati rješenja prihvatljiva za korištenje osobama smanjene pokretljivosti što 

uključuje izvedbu rampa za invalidska ili dječja kolica uz pješačke prijelaze. Za ostale pješačke 

površine i pristupi u sklopu zone (skalinade do platoa na poluotoku i druge koje će se definirati 

u projektima za ishođenje dozvola), navedena rješenja nisu obvezujuća.  

(6) Sve pješačke površine potrebno je rasvijetliti javnom rasvjetom i riješiti površinsku 

odvodnju oborinskih voda. 

5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže 

 

Članak 18. 

(1) Osnovu telefonske mreže čine četiri pretplatnička stupnja (UPS) i to dva pretplatnička 

stupnja (UPS) instalirana na području Grada Visa i to u Visu i Podstražju. UPS-ovi su međusobno 

povezani svjetlovodnim sustavom prijenosa (između UPS-a položen je svjetlovodni kabel). 

Korisnički vodovi kojima su telefonski pretplatnici povezani na komutacijske čvorove položeni 

su gotovo u svakoj ulici i do svakog objekta, uglavnom podzemno kabelima s bakrenim vodičima 

ili nadzemnim zračnim kabelom također bakrenim vodičima presjeka 0,4 mm. Dostignuti 

stupanj razvoja telefonske mreže otoka je na europskom nivou sa potpuno digitaliziranom 
mrežom, sa 63 GTP /100 stanovnika. 

Trenutačno su na području Grada Visa instalirane slijedeće bazne postaje pokretne telefonske 

mreže: 

- GSM VIP na lokalitetu «Jastog», »Brguljac» i «Korita» 

- GSM Cronet na lokalitetu «Brguljac» 

Prostornim planom je određena radio relejna postaja i bazna radijska postaja u Visu. TV 

odašiljač nalazi se u blizini naselja Vis. 

(2) Osnovna telekomunikacijska usluga koja po značaju višestruko nadilazi sve ostale usluge, 

svakako je prijenos govornih informacija kroz nepokretnu i pokretnu telefonsku mrežu. Obzirom 

na izgrađenost telefonske mreže, kako nepokretne tako i pokretnih, ova je usluga dostupna 

cjelokupnom pučanstvu (i ostalim subjektima na području grada). 

(3) Na rubnim područjima obuhvata urbanističkog plana „Češka vila“ s južne strane postoji 

telekomunikacijska infrastruktura položena u betonskoj pješačkoj stazi iz smjera Grada Visa. 

Ogranak telekomunikacijske mreže prema području obuhvata UPU-a „Češka vila“ je različitog 

kapaciteta od zdenca do zdenca, a u rasponu od  2xPVC75+3xPVC50 do 1xPVC752xPVC50 i u 

njoj su položeni bakreni kabeli. U betonskom putu od južne granice obuhvata UPU-a do objekta 

„Češka Vila“ također su položene dvije PVC cijevi koje nisu snimljene.  
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(4) Predviđena je izgradnja nove DTK u području obuhvata (kartografski prilog 2.3). Spojno 

mjesto planirane DTK  za područje UPU-a treba osigurati u postojećem kabelskom zdencu 

ZD2798 (zadnji zdenac) u prilaznoj pješačkoj stazi. Potrebno je izgraditi DTK od zadnjeg zdenca 

do prvog planiranog zdenca u području obuhvata  kapaciteta 2xPVC75 + 2xPVC50. 

Do odvojka prema objektu „Češka Vila“  izgraditi DTK kapaciteta 2xPVC75+2xPVC50 

(1xPVC75+1xPVC50 su cijevi u vlasništvu HT-a ), a uz prometnicu izgraditi DTK kapaciteta 

2xPVC110. U odvojcima prema objektima izgraditi DTK kapaciteta 2xPVC50. 

(5) Planirana DTK omogućava polaganje kabela potrebnih kapaciteta, bilo s bakrenim vodičima 

ili svjetlovoda, te za ostale potrebe zone (TV, informatika i sl.).Postojeći bakreni kabel položen 

do početka obuhvata UPU-a nema dovoljno kapaciteta za priključenje zone, pa će se položiti novi 

kabel. Postojeće cijevi do zone imaju potreban kapacitet. 

(6) Na čvornim mjestima i mjestima privoda objektima su predviđeni kabelski zdenci. 

Međusobna udaljenost kabelskih zdenaca je od 50 do100 m, s mogućim priključcima u svakom 

zdencu budućih objekata na DTK. Uvod za objekte je planiran sa 2xPEHD 50 mm. Planirani 

zdenci su predviđeni u nogostupu na suprotnoj strani od elektroenergetskih vodova, naročito 

onih za napon 10(20) kV. Ako se taj uvjet ne može postići treba primijeniti minimalno 

dozvoljene udaljenosti pri paralelnom polaganju. Planirani zdenci trebaju biti odgovarajućih 

dimenzija tipa MZ-D (0,1,2,3) koji će se definirati glavnim projektom. Nosivost poklopaca treba 

biti 150 kN ako se DTK planinara na mjestima gdje nema kamionskog prometa, odnosno s 

poklopcima za pritiske 400 kN za mjesta gdje se očekuje promet teških motornih vozila. 

(7) Cjelokupna kabelska TK mreža će se polagati u PVC i PEHD kanalizacijske cijevi. Temeljem 

navedenog, te prema maksimalnom dometu kabelskog voda određenog promjera vodiča i 

prijenosnih svojstava te mogućih štetnih EMG utjecaja smetnji i opasnosti, opredijeliti se za tip 

kabela primjerenih svojstava. 

(8) Na području zone obuhvata UPU mogu se ugrađivati i aktivni elementi TK mreže koji se 

smještaju u samostojeće ormare ili unutar pojedinih građevinskih objekata. 

(9) Svi kabelski izvodi moraju biti smješteni u izvodne ormariće izrađene isključivo od 

izolacionog PE materijala. Ormarić treba sadržavati kovinski okvir kao sabirnicu za priključak 

svih uzemljenih točaka i prenaponskog osiguranja svih vodiča kabela na izvodu. Sve kabelske 

spojnice u kabelskim zdencima treba izvesti tako da se sigurno spoje ekrani, posebno aluminijski 

(Al) i čelični (Fe). Ovo prespajane treba biti galvanski kontinuirano od kabela u razdjelniku do 

kabela u svakom izvodnom ormariću. 

(10) Telekomunikacijska mreža je prikazana je u kartografskom prikazu 2.3 Plana, položaj je 

orijentacijski definiran unutar prometnih površina, te se u postupku ishođenja lokacijske 

dozvole definira egzaktna trasa uz koordinaciju s ostalim komunalnim instalacijama. 

(11) Za spajanje građevina na telekomunikacijsku mrežu treba izvršiti slijedeće:  

- potrebno je osigurati koridore za trasu distributivne telekomunikacijske kanalizacije DTK 

- planirani priključak izvesti u najbližem postojećem kabelskom zdencu što bliže postojećem 

UPS-u 

- na poziciji povezivanja na postojeću DTK na početku obuhvata UPU-a kod jednog od zdenaca 

predvidjeti prostor od cca 6 m2 za planirani pristupni distribucijski čvor 

- koridore telekomunikacijske infrastrukture planirati unutar kolnih i kolno - pješačkih 
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  prometnica 

- pri planiranju odabrati trasu udaljeno u odnosu na elektroenergetske kabele  

- koristiti kabelske zdence prema zahtjevima vlasnika telekomunikacijske infrastrukture kao tip 

MZ-D(0,1,2,3)  

- gdje se očekuje promet teških motornih vozila na otvore zdenaca ugraditi poklopce 

  nosivosti 400 kN, a za ostale nosivosti 150 kN 

- pri paralelnom vođenju DTK s ostalim infrastrukturnim instalacijama poštivati slijedeće 

minimalne udaljenosti: 

DTK – energetski kabel do 10kV 0,5 m  

DTK – energetski kabel do 35kV 1,0 m  

DTK – energetski kabel preko 35kV 2,0 m  

DTK – vodovodna cijev promjera do 200mm 1,0 m  

DTK – vodovodna cijev promjera preko 200mm 2,0 m  

DTK – cijev kanalizacijskih voda 1,0 m 

-pri križanju DTK s ostalim infrastrukturnim instalacijama poštivati slijedeće minimalne 

udaljenosti:  

DTK – energetski kabel do 1kV  0,3 m 

DTK – energetski kabel do 35kV  0,5 m 

DTK – vodovodna cijev, toplovodna i plinovodna cijev niskog tlaka 0,5 m 

(12) Izgradnju planirane distributivne telekomunikacijske kanalizacije i ostale TK infrastrukture 

u potpunosti je potrebno izvesti u skladu sa Pravilnikom o tehničkim uvjetima za kabelsku 

kanalizaciju (NN 114/10,29/13) i Pravilnikom o načinu i uvjetima određivanja zone 

elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme, zaštitne zone i radijskog 

koridora te obveze investitora radova ili građevine (NN 75/13) 

(13) Dubina rova u kojeg se polaže cijev iznosi 0.8 m u nogostupu i zemljanom terenu, a ispod 

kolnika 1.2 m od konačnog nivoa asfalta. Cijev koja se polaže u rov, polaže se u pijesak 10 cm 

ispod i 10 cm iznad cijevi. Zatrpavanje se dalje nastavlja materijalom iskopa do konačne nivelete 

terena. Širina koridora za polaganje cijevi distributivne telekomunikacijske kabelske kanalizacije 

iznosi oko 0,4 do 0,5 m. 

5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže 

Članak 19. 

(1) Komunalna infrastrukturna mreža (elektroenergetika, vodoopskrba i mreža za odvodnju 

otpadnih voda) prikazana u kartografskom dijelu Plana definirana je orijentacijskom trasom 

kabela i vodova položenih u prometnicama (dijelom kroz prostorne cjeline i jedinice uz 

utvrđivanje služnosti za polaganje istih), te odredbama Plana. Položaj istih se može prilagoditi u 

postupku ishođenja akata kojima se odobrava gradnja, kroz koordinaciju komunalnih instalacija 

u projektu, te se neće smatrati izmjenom Plana. 
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5.3.1. Elektroenergetska mreža 

Članak 20. 

(1) Elektroenergetski sustav Grada Visa dio je cjeline elektroopskrbnog sustava otoka Visa, pa je 

stoga nužno ga sagledavati u okviru cjeline otoka Visa. Postojeći način napajanja otoka 

Visa/Grada Visa električnom energijom u gotovo svim svojim elementima ne zadovoljava 

postojeće potrebe, pa samim tim i potrebe gospodarskog razvoja otoka. 

(2) Napajanje električnom energijom otoka Visa  vrši se iz TS 110/35 Kv „Stari Grad“ preko 49,0 

km duge veze koja se sastoji od slijedećih dionica: 

- KB 35 kV "Stari Grad" - "Hvar",tip XHE 49 3x185 mm2 ukupne dužine 19,2 km. Ovim kabelom 

se napaja i TS 35/10 kV "Hvar" 

- KB 35 kV "Hvar" - "Uvala Točila"", tip XHE 49 3x185 mm2 ukupne dužine 8,1 km. 

- starog podmorskog kabela 35 kV "Uvala Točila" - "Uvala Stenjalo" sastoji se od tri 

  jednožilna kabela tipa XHKRAR presjeka 35 mm2. Dužina kabela iznosi 18,6 km. 

- novog podmorskog kabela 35 kV "Uvala Točila" - "Uvala Stenjalo" tip FXBTV 3x185 mm2 

dužine 20,3 km izgrađen 2001. godine. 

- KB 35 kV "Uvala Stenjalo" - TS 35/10 kV "Vis", tip XHE 49 3x185 mm2 ukupne dužine 2,2 km  

(3) Polaganjem kabelske veze iz TS 110/35 kV Starigrad preko TS 35/10 kV Hvar do TS 35/10 

kV Vis u 2001. godini možemo kazati da se za izvjesno vrijeme sanirao najosjetljiviji dio sustava 

napajanja otoka iako kao trajno rješenje napajanja otoka vidi se u prijelazu na 110 kV napon 

izgradnjom spojne točke na samom otoku Visu. 

(4) Na području obuhvata urbanističkog plana uređenja „Češka Vila“ na istočnom dijelu između 

zaobilaznice Grada Visa i novo predviđene prometnice prema Češkoj Vili nalazi se TS 

10(20)/0,4kV  „VIS 4 (Češka Vila)“ instalirane snage 250 kVA, tip tornjić, koja je u 

srednjenaponsku mrežu spojena preko TS 10(20)/0,4kV  „VIS 7 (LUČICA KUT)“ s južne strane 

kabelom XHE 49-A 3x(1x150 mm2), 20 kV i preko TS 10(20)/0,4kV  „FORTICA“ s druge strane 

Viške luke, podmorskim kabelom XHE 49/24 3x120 mm2, 20kV i kabelom položenim u 

kopnenom dijelu trase XHE 49-A 3x(1x150 mm2), 20 kV, kako je prikazano u kartografskom 

prikazu 2.3 Plana. 

(4) Primjenom elektroenergetskih normativa na planirane urbanističke kapacitete po 

namjenama, gdje je planom predviđena izgradnja objekata turističkog sadržaja (T1), određena je 

procjena vršnog opterećenja zone u cjelini, što je osnova za planiranje izgradnje 

elektroenergetskih objekata. U području obuhvata UPU-a planirano je maksimalno 100 ležaja. 

 

Tablica - Vršno opterećenje po prostornim jedinicama 

NAMJENA 

BROJ LEŽAJA/ 

OČEKIVANA 

IZGRAĐENOST(m2) 

JEDINIČNA 

SNAGA 

W/ležaju-

W/m2 

EL.SNAGA 

kW 

T1 Turistička - hotel i vile 100 ležaja 1500 150 
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T4 Turistička - prateći sadržaji 
  

 

D Društvena  150 12 

IS 
Infrastruktura i prometne 

površine 
 5 60,7 

R3,R4 

Rekreacijska – plaža, 

uređena 

Rekreacijska - aktivnosti 

vezane uz more 

 5 29,9 

Z Zelene površine  5 7,4 

UKUPNO    260 

 

(5) Procjena ukupne vršne snage na području ovog UPU-a iznosi: Pv = 260,00 kW. Dobiveni 

iznos opterećenja na nivou cijele zone je mjerodavan za određivanje broja trafostanica i izbor 

instalirane snage trafostanica. 

 

Električna mreža 10(20) kV 

(6) Potreban broj trafostanica 10(20)/0,4 kV, koje je potrebno izgraditi za napajanje planiranih 

potrošača UPU-a određuje se prema izrazu: 

 

    

TS
xxxfxP

P
n

ri

VU 176,0
9,095,0400

260

cos



 

 

Prema izračunu, za napajanje planiranih i postojećih sadržaja koji se rekonstruiraju u obuhvatu 

UPU-a, kod konačne izgrađenosti prema Planu, potrebno je imati jednu trafostanicu tipa 

“gradska“, instalirane snage 400 kVA. 

(7) Za potrebe napajanja zone obuhvata urbanističkog plana potrebno je rekonstruirati/proširiti 

postojeću trafostanicu (TS 10(20)/0,4kV  „Vis 4 Češka vila“ instalirane snage 250 kVA, tip 

tornjić, stari tip) ili izgraditi novu trafostanicu tipa “gradska“, instalirane snage 400 kVA. 

Trafostanica treba biti opremljena prema tipizaciji HEP-ODS d.o.o. D.P. “Elektrodalmacija “Split. 

Lokacija trafostanice je određena kao prostorna jedinica broj 12., predstavlja ujedno i 

građevinsku česticu zahvata oznake (15), koja se formira do građevinske čestice ceste koja se 

rekonstruira i proširuje poprečni profil. Moguća je manja izmjena oblika i površine građevinske 

čestice trafostanice. 

(8) Trase postojećih tipskih kabela za priključenje trafostanice XHE 49A 3x(1x150) mm2 

prikazane su u kartografskom prikazu 2.3 Plana. Trase su ucrtane shematski. Potrebno je 

geodetski snimiti trase kabela i po potrebi u dogovoru s vlasnikom mreže HEP-ODS d.o.o. D.P. 

“Elektrodalmacija“ Split izvršiti izmještanje kabela u skladu s novom situacijom infrastrukture u 

zoni zahvata.   
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Električna mreža niskog napona 

(9) Napajanje električnom energijom planiranih objekata vršit će se iz rekonstruirane/nove 

trafostanice 10(20)/0,4 kV, kabelima 1 kV tip XP 00-A 4x150 mm2. Kabeli će se položiti od 

trafostanice do glavnih razvodnih ormara (GRO) u objektima u zoni UPU-a.  

Električna mreža javne rasvjete 

(10) U zoni UPU-a postoji javna rasvjeta u dijelu oko same Češke Vile. Postojeća javna rasvjeta  

će se demontirati i izgraditi nova u sklopu izgradnje javne rasvjete cijelog UPU-a. Rasvjeta cesta 

unutar zone napajat će se iz rekonstruirane/nove trafostanice 10(20)/0,4 kV preko kabelskih 

razvodnih ormara javne rasvjete. KRO javne rasvjete napajati će se iz trafostanice kabelom 1 kV 

tip XP 00-A 4x150 mm2 , a za rasplet iz ormara do stupova javne rasvjete koristiti će se kabeli 1 

kV tip XP 00-A 4x25 mm2.  Tip i vrsta stupova i pripadnih rasvjetnih tijela, kao i precizni razmaci 

odredit će se prilikom izrade glavnog projekta javne rasvjete planiranih prometnica. Javna 

rasvjeta izvodi se rasvjetnim armaturama koje moraju biti kvalitetne i estetski dizajnirane, a 

izvori svjetla suvremeni i štedljivi. Osvjetljenje šetnice oko poluotoka nije predviđeno, a ostavlja 

se mogućnost rasvjete šetnice solarnim rasvjetnim tijelima (napajanje solarnom energijom) na 

rasvjetnim stupićima. 

Uvjeti izgradnje 

(11) Elektroenergetska  mreža je prikazana je u kartografskom prikazu 2.3 Plana . 

Za izgradnju mreže i objekata iz prethodnog teksta, a koji su izvan obuhvata UPU-a, akti kojima 

se odobrava gradnja se temelje na odredbama PPUG-a. Prilikom gradnje elektroenergetskih 

objekata u obuhvatu UPU-a treba primijeniti slijedeće uvjete: 

- rekonstruirati/proširiti postojeću ili izgraditi novu  trafostanicu 10(20)/0,4 kV, instalirane 

snage 400 kVA 

- prostor za trafostanicu 10(20)/0,4 kV mora biti 7x6 m, a lokaciji treba biti osiguran pristup 

vozilom radi gradnje, održavanja i upravljanja  

- nakon geodetskog snimanja trasa postojećeg kabelskog raspleta KB 10(20) kV unutar granica 

UPU-a, po potrebi i u dogovoru s vlasnikom mreže HEP-ODS d.o.o. D.P. “Elektrodalmacije“ Split 

izvršiti izmještanje kabela  

- izgraditi KB 0,6/1 kV rasplet unutar granica UPU-a  

- izgraditi javnu rasvjetu ulične mreže unutar UPU-a 

- dubina kabelskih kanala iznosi 0,8m u slobodnoj površini ili nogostupu, a pri prelasku kolnika 

dubina je 1,2m 

- širina kabelskih kanala ovisi o broju i naponskom nivou paralelno položenih kabela 

- na mjestima prelaska preko prometnica kabeli se provlače kroz PVC cijevi promjera Φ110, 

Φ160, odnosno Φ200 ovisno o tipu kabela (JR, nn, VN) 

- prilikom polaganja kabela po cijeloj dužini kabelske trase obavezno se polaže uzemljivačko uže 

Cu 50mm2  

- elektroenergetski kabeli polažu se, gdje god je to moguće, u nogostup prometnice stranom 

suprotnom od strane kojom se polažu telekomunikacijski kabeli; ako se moraju paralelno voditi 

obavezno je poštivanje minimalnih udaljenosti (50 cm), isto vrijedi i za međusobno križanje s 

tim da kut križanja ne smije biti manji od 45º. 
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5.3.2. Vodoopskrbna mreža 

Članak 21. 

(1) Vodoopskrba grada Visa temelji se na korištenju vlastitih vodozahvata „Korita“ i „Pizdica“. 

Postojeći vodovod od PEHD cijevi profila DN 110 mm, prikaz kojeg je dan u kartografskom 

prikazu broj 2.2 „Vodnogospodarski sustav“, opskrbljuje se iz  vodospreme „Vis 1“  (Kut ) kojoj je 

kota dna  91,87 m.n.m, zapremina V=185 m3 i iz vodospreme „Vis II„ (Dol ) kote dna 79.65 m.n.m,  

kapaciteta V=2x250 m3. 

(2) Planirani vodovod unutar područja Urbanističkog plana uređenja Ugostiteljsko – turističke 

zone T1 Češka vila  priključuje se na postojeći vodovod, a položen je u prometnoj površini prema 

Češkoj vili, u stazi prema sadržajima na najvišim kotama poluotoka i u planiranoj prometnoj 

površini koja vodi prema postojećem potkopu, radi omogućavanja priključenja sadržaja za koje 

se u postupku rekonstrukcije navedeni zahvat može namijeniti. 

(3) U postojećem i planiranom vodovodu zadovoljen je Pravilnikom o hidrantskoj mreže 

propisan tlak,  a objekti se štite od požara predviđenim nadzemnim hidrantima na međusobnoj 

udaljenosti od cca 150 m. 

(4) Potrebna količina vode za planiranu turističku zonu je 150 m3/dan. 

 

5.3.3. Odvodnja otpadnih voda 

Članak 22. 

(1) Na području zahvata planira se razdjelni sustav kanalizacije. Odvodnja fekalnih voda planira 

se postojećom fekalnom kanalizacijom, dok se za oborinske vode planira izgradnja novog 

kolektora. Priključci objekata na kanalizacijski sustav izvode se preko revizijskih okana. 

Oborinske vode 

(1) Čiste oborinske vode (s krovova, terasa i pješačkih površina) se ispuštaju u okviru 

građevinske čestice objekata (u zelene površine) jer ne trebaju nikakav tretman, a svojom 

količinom bi nepotrebno opteretile mastolov. 

(2) Oborinske vode sa parkirališta i sa spojne ceste prema izvedenoj lokalnoj prometnici 

prikupljaju se slivnicima i uvode u kolektor odvodnje oborinske vode u osi prometnice.  

(3) Oborinske vode prikupljene s prometnice i parkirališta uvodi se u separator lakih tekućina. 

Pročišćena voda iz separatora kolektorom se odvodi i ispušta u more. Oborinske vode sa 

prometne površine južno od Češke vile (sadašnji betonski put- Lučice) prikupljaju se i  ispuštaju 

u okolni teren. 

Fekalne vode 

(1) Prema podacima Vodovoda i odvodnje otoka Visa, u betonskom putu uz more južno od Češke 

vile nalazi se postojeći gravitacijski kolektor odvodnje otpadne vode profila DN 250 mm.  

(2) Planirani objekti sa istočne strane betonskog puta priključuju se na postojeći kolektor. 

Objekt sa zapadne strane puta uz more treba imati uređaj za podizanje tlaka.   

(3) Planirani kolektor odvodnje otpadne vode položen je u pješačkoj površini prema Češkoj vili, 

te u prometnim površinama planiranim za pristup sadržajima na otvorenom na gornjim kotama 

poluotoka, kao i u planiranoj prometnoj površini prema postojećem potkopu.  
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(4) Planirani kolektori odvodnje otpadne vode su profila DN 200 mm. Planirani kolektori 

odvodnje otpadne vode spajaju se na postojeći kolektor.  

(5) Postojeći kolektor se uvodi na mehanički uređaj za pročišćavanje otpadnih voda I stupnja, a 

pročišćena otpadna voda uvodi se u crpnu stanicu. Površina oznake IS u kojoj je smješten uređaj 

za pročišćavanje i crpna stanica je naznačena u svim kartografskim prikazima. Iz crpne stanice, 

pročišćena voda se tlači cjevovodom od ductil cijevi DN 150 mm u duljini cca 210 m do 

prekidnog okna na koti terena 8.93 m.n.m., a zatim se gravitacijski ispušta u more putem 

podmorskog ispusta. Podmorski ispust je od PEHD cijevi DN 180 mm, duljine cca 550 m i dubine 

cca 64 m. 

(6) Uređaj za pročišćavanje otpadnih voda se nalazi u obuhvatu plana ugostiteljsko turističke 

zone, prostorna jedinica broj 11. Površina uređaja za pročišćavanje, oznaka (14) je UPU-om 

određena prema postojećem stanju. Izvedbom okretišta pristupne ceste s parkiralištem uz 

istočnu, dužu granicu zahvata uređaja, lokacija će biti u potpunosti omeđena javnim prometnim 

površinama, pri čemu je potrebno sagledati mogućnost izvedbe zaštite obodnim potpornim 

zidom i izvedbe pokrova zahvata (vizualna i zaštita od moguće buke i mirisa pri radu uređaja).  

Sukladno Uredbi o razinama onečišćujućih tvari u zraku (Narodne novine  broj 117/12 )  pratiti i 

mjeriti koncentracije onečišćujućih tvari u zraku, s obzirom na kvalitetu življenja (mirisi). 

Uredba se temelji na članku 25. i članku 43. stavak 2. Zakona o zaštiti zraka ( Narodne novine 

broj 130/2011 i 47/2014). Ukoliko rezultati mjerenja prelaze granične vrijednosti propisane 

navedenom Uredbom u prilogu 1. pod D., potrebno je u uređaju za pročišćavanje na izlazima 

postaviti odgovarajuće filtere. 

5.3.4. Plinoopskrba 

Članak 23. 

(1) Na području Grada Visa nije PPUG-om planirana izvedba plinske mreže, odnosno opskrba 

potrošača plinom. 

6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA 

Članak 24. 

Prostorna jedinica 13. 

(1) Prostor između javne pješačke površine- šetnice duž plaže Grandovac, kojom se pristupa do 

postojećeg potkopa (ulazni dio je u obuhvatu UPU-a, dok snimak podzemnih hodnika s novom 

namjenom pratećeg sadržaja turističke zone - ugostiteljstvo, zabava, a koji se protežu izvan 

obuhvata, nije bio dostupan u fazi izrade Prijedloga UPU-a) i prometnice, definiran je kao javna 

zelena površina, na kojoj se zadržava i obnavlja fond postojećeg visokog zelenila.  

(2) Osim javne zelene površine oznake Z, prikazane u kartografskim prikazima namjene 

površina i uvjeta gradnje i uređenja prostora, najveći udio u površini namjena: 

- T1 (prostorne cjeline broj 1. i 2.), 
- T4 (prostorna jedinica broj 4.),  
- D   (prostorna cjelina broj 5.), 
- R3, označena kao prirodna plaža (prostorne jedinice broj 6. i 7.), 

prema odredbama ovog Plana, a sukladno konzervatorskim uvjetima, čine zelene površine. 

Planom se određuje minimalni postotak zelenila koji se mora ostvariti u obuhvatu prostornih 

jedinica broj 1., 2., 4., 5., 6. i 7. Postojeće vrijedno raslinje je potrebno štititi pri pozicioniranju 
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izvedbe zahvata uređenja okoliša planiranih i postojećih građevina, te ga održavati, a kod 

obnove biljnog fonda postupno dopunjavati autohtonim vrstama. 

 

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA I GRAĐEVINA I 

AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 

Članak 25. 

(1) Obuhvat Plana se nalazi unutar zaštićenog obalnog područja, za koje se propisuju uvjeti 

uređenja i gradnje sukladno Zakonu o prostornom uređenju, te planovima šireg područja 

(PPSDŽ  i PPUG Visa). Planom se osigurava mogućnost slobodnog javnog pristupa obali i duž 

obale, a uvjeti gradnje i uređenja određuju se na način da štite prirodne i ambijentalne 

vrijednosti. 

(2) Sukladno Zakonu o prostornom uređenju i Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, 

Planom se navode zaštićena kulturna dobra koja se nalaze u obuhvatu, odnosno njegovoj 

neposrednoj kontaktnoj zoni: 

-     crkva sv. Jurja; oznaka: RST-0316-1966. 

-  podmorska arheološka zona akvatorija otoka Visa, Biševa, Brusnika i Sveca; oznaka: Z-6496 

Mjere zaštite navedenih kulturnih dobara utvrđene su rješenjima o zaštiti i glase: 

Crkva sv. Jurja- jednobrodna kamena crkvica okružena grobljem. Za bilo koji zahvat na građevini 

potrebno je ishoditi prethodnu suglasnost nadležnog konzervatorskog odjela. Izvođenju radova 

koji uključuju iskope (uređenje terena) na prostoru oko crkve, u radijusu od 30 metara mora 

prethoditi zaštitno arheološko istraživanje. Vlasnik, kao i drugi imatelji kulturnog dobra dužni su 

provoditi sve mjere zaštite koje se odnose na održavanje predmetnog kulturnog dobra, a koje 

odredi nadležno tijelo. 

Podmorska arheološka zona akvatorija otoka Visa, Biševa, Brusnika i Sveca; Z-6496 

Podmorska arheološka zona otoka Visa, Biševa, Brusnika i Sveca je područje s najvećom 

koncentracijom povijesno- arheoloških nalaza na Jadranu. Zbog iznimno povoljnog zemljopisnog 

položaja otoka Visa, a time i izuzetne povijesne važnosti koju je otok imao,  područje viškog 

akvatorija bilo je sjecište povijesnih putova i vojnih operacija od razdoblja pretpovijesti pa do 

završetka drugog svjetskog rata. Brojni ostaci povijesnih zbivanja vidljivi su u podmorju otoka 

Visa, odnosno, unutar predmetne podmorske zone.  

Ova zona obuhvaća morski pojas širine 300 metara od obale otoka Visa, Biševa, Brusnika i Sveca 

te svih ostalih otočića i hridi koji se nalaze na udaljenosti od 2000 metara od otoka Visa, Biševa, 

Brusnika i Sveca. 

Ne dozvoljava se obavljanje podvodnih aktivnosti u svrhu razonode i sporta bez nadzora 

ovlaštenih ronilačkih centara ili bez prethodnog odobrenja nadležnog tijela. Ne dopušta se bilo 

kakvo diranje, premještanje ili oštećivanje arheoloških nalaza. Ne dopušta se foto ili video 

snimanje za javnu objavu bez prethodnog odobrenja nadležnog tijela. Ne dopušta se bilo kakvo 

kopanje dna ili dizanje mulja radi otkrivanja artefakata ili brodske konstrukcije. Istraživanje 

lokaliteta koji se nalaze unutar predmetne zone i svi drugi zahvati na istima dopušteni su samo 

uz prethodno odobrenje nadležnog tijela i uz uvjet da se svi nalazi nakon dovršenih istraživanja i 

iskapanja stručno konzerviraju, a pokretni nalazi predaju muzeju do odluke o trajnoj pohrani. 
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Vlasnik, kao i drugi imatelji kulturnog dobra dužni su provoditi sve mjere zaštite koje se odnose 

na održavanje predmetnog kulturnog dobra, a koje odredi nadležno tijelo. 

(3) Prema općim mjerama zaštite i smjernicama  za planske odredbe Ministarstva kulture, 

Konzervatorskog odjela u Splitu, prostor u zoni obuhvata UPU-a Ugostiteljsko turističke zone 

„Češka vila“ valorizira se kao visoko vrijedno ambijentalno područje: uz poluotok sv. Jurja je 

vezana povijesna i nematerijalna baština grada i otoka, te se u  skladu s valorizacijom prostora 

kao visoko vrijednog ambijentalnog područja definiraju planske odredbe: 

- očuvati i zaštititi krajolik kao temeljnu vrijednost prostora nastalu funkcionalnom povezanošću 

arhitektonske baštine i prirodnih osobitosti, 

- poluotok sv. Jurja zadržati kao šumu, neizgrađen prostor uz obnovu i novu namjenu 

nekadašnjih artiljerijskih položaja i putova,  

- zadržati prirodnu liniju i konfiguraciju obale poluotočića sv. Jurja, uključivši plažu Grandovac i 

potez  neposredno uz crkvicu sv. Jurja, 

- Vilu Topić obnoviti u postojećim gabaritima uz poštivanje izvornih materijala i boja. Uz začelje 

vile je moguće izvesti dogradnju, skrivenu od pogleda s mora. Gabarit dograđenog dijela mora 

biti podređen volumenu osnovne povijesne građevine, 

- sakralnu i memorijalnu baštinu – crkvicu sv. Jurja i memorijalno englesko groblje potrebno je 

štititi od nove izgradnje (prilaza, ceste, parkirališta) i sadržaja visokim zelenilom. Prostor 

sakralne i memorijalne baštine mora biti javno dostupan. 

- zadržati ili rekonstruirati u postojećem gabaritu zgradu jedriličarskog kluba i uz njega vezanu 

lučicu kao javni prostor. 

- sve tradicijske gradnje iz 19. i početka 20. stoljeća, kako na poluotočiću, tako i na obali prema 

Kutu potrebno je obnoviti u skladu s obilježjima tradicijske viške arhitekture, uz upotrebu 

tradicijskih materijala. 

- novu izgradnju planirati isključivo na potezu sjeverno od poluotočića, odnosno unutar viškog 

zaljeva. Predlaže se da se novi objekti polože u smjeru slojnica te da im visina bude prilagođena 

konfiguraciji terena, tj. da ne budu vidljivi s otvorenog mora. 

- obzirom na vizure s mora i iz dubine viškog zaljeva ne preporuča se postava solarnih kolektora 

na kose krovove postojećih građevina. 

(4) Područje nije PPUG-om definirano kao potencijalno arheološko nalazište, ali se u skladu sa 

Zakonom o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara propisuje obveza investitora i izvođača radova da 

pri izvođenju građevinskih ili bilo kojih drugih radova, a u slučaju pronalaska arheoloških 

nalazišta ili nalazišta radove odmah prekine i o tome obavijesti nadležno tijelo – Konzervatorski 

odjel Ministarstva kulture u Splitu. 

(5) Priroda i prirodne vrijednosti u obuhvatu nisu u kategoriji zaštićenih niti upisane u upisnik 

prema Zakonu o zaštiti prirode (Narodne novine broj 80/13), ali se vrijednosti krajobraza štite 

planskim odredbama, sukladno karakteristikama prostora, načelima PPUG-a Visa, zahtjevima 

postavljenim od strane Ministarstva zaštite okoliša i prirode, Uprave za zaštitu prirode (Klasa 

612-07/15-57/177, Urbroj 517-07-2-15-2 od 5.5. 2015.), pa se ovaj Plan donosi uz uvažavanje 

slijedećih uvjeta i smjernica: 

- zahvate u obuhvatu Plana planirati na način da njihova izgradnja ne uzrokuje gubitak 
rijetkih i ugroženih stanišnih tipova, te gubitak staništa strogo zaštićenih biljnih i 
životinjskih svojti, 
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- planirane građevine smjestiti što dalje od obale, 
- prilikom planiranja građevina koristiti materijale i boje prilagođene obilježjima okolnog 

prostora i tradicionalnoj arhitekturi, 
- prilikom ozelenjivanja područja koristiti autohtone biljne vrste, a eventualne postojeće 

elemente autohtone flore sačuvati u najvećoj mogućoj mjeri, te integrirati u krajobrazno 
uređenje, 

- očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip i ne unositi strane (alohtone) vrste, 
- pri odabiru trasa infrastrukturnih koridora voditi računa o prisutnosti ugroženih i rijetkih  

staništa i zaštićenih i/ili ugroženih vrsta flore i faune, 
- spriječiti nasipanje i betonizaciju obale, 
- očuvati povoljnu građu i strukturu morskog dna (osobito pješčanih dna), obale i priobalnog 

područja u što prirodnijem obliku, 
- očuvati u najvećoj mogućoj mjeri postojeće krajobrazne vrijednosti i ne dozvoliti da 

planirani zahvati u prostoru negativno utječu na krajobrazne vrijednosti područja, 
- osigurati pročišćavanje otpadnih voda, 
- u cilju zaštite podmorskih staništa posidonije (Posidonion oceanicae) ne dozvoliti ispuštanje 

otpadnih voda u more. 
(6) Prema Uredbi o ekološkoj mreži (Narodne novine broj 124/2013), cijeli obuhvat Plana se 

nalazi unutar područja ekološke mreže, značajnog za vrste i stanišne tipove  HR2000942- Otok 

Vis i područja ekološke mreže značajnog za ptice HR1000039- Pučinski otoci, te obalnim dijelom 

graniči sa područjem ekološke mreže značajnim za vrste i stanišne tipove HR3000097- Otok Vis- 

podmorje. Uvjeti i smjernice za zahvate u području ekološke mreže sadržani su u objedinjenim 

uvjetima iz stavka 5. ovog članka. 

(7) Uz navedene uvjete i smjernice javnopravnih tijela, ovim Planom se propisuju dodatne mjere 

i preporuke za očuvanje i unapređenje prirodnih i ambijentalnih vrijednosti područja: 

- rješenjima za uređenje prostornih cjelina predvidjeti uz očuvanje i rekultiviranje postojećeg 
vrijednog raslinja formiranje zelenog fonda u longitudinalnim potezima koji slijede slojnice u 
cilju formiranja slike zahvata s mora kao izgradnje u zelenilu; 

- obzirom na pad terena, preporuča se strukturirati  izgradnju novog hotela u nekoliko 
različitih nivoa, međusobno razdijeljenih potezima zelenila, 

- formirati drvorede uz prometnice u zahvatu, kao element unošenja reda i kvalitete 
korištenja javnih površina, 

- u izboru biljnog materijala – stablašica i niskog raslinja preferirati autohtone vrste, a u 
izboru građevinskog materijala (uređenje površina) koristiti tradicionalne materijale i način 
gradnje (zidovi i podzidi, šetnice i odmorište u kamenu ili kombinacija s kamenom), 

- pri pozicioniranju planiranih građevina unutar površine u kojoj se mogu graditi, kao i 
prilikom izvedbe izgradnje istih, u najvećoj mogućoj mjeri treba sačuvati kvalitetnu visoku 
vegetaciju, a projektom krajobraznog uređenja dati prikaz stanja biljnog fonda, kao i način 
zaštite, rekultivacije i nove sadnje, 

- podzide/pokose prometnih površina, kao i uređenja terena građevinskih čestica izvesti s 
prirodnim materijalima. 

 

8. POSTUPANJE S OTPADOM 

Članak 26. 

Uvjeti za izgradnju i uređenje, u odnosu na postupanje s otpadom: 

(1) U prostoru obuhvaćenom Planom, u postupanju s otpadom se moraju osigurati odgovarajuće 

lokacije za svaku prostornu cjelinu ili jedinicu zasebno, odakle se otpaci prikupljaju i odvoze na 

odlagalište koje koristi Grad Vis, odnosno u Centar za postupanje s otpadom Splitsko – 

dalmatinske županije (nakon njegove izgradnje). 
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(2) Uvjeti koji se za izgradnju planiranih sadržaja, a u odnosu na postupanje s otpadom 

definiraju aktom kojim se odobrava gradnja su: za odlaganje otpada potrebno je osigurati 

prostor za smještaj kanti/kontejnera, a koji mora imati nepropusnu podlogu (asfalt, beton) s 

odvodnjom i ispustom u kanalizacijski sustav ako se izvodi na otvorenom prostoru- posude za 

prikupljanje otpada je moguće smjestiti i u prostore unutar planiranih objekata; predvidjeti 

primarnu selekciju otpada postavom kanti/kontejnera za različite vrste otpada; osigurati 

pristup komunalnog vozila do mjesta gdje se otpad privremeno odlaže u kantama/kontejnerima; 

otpad iz separatora/taložnika sakupljati u posebni kontejner i tretirati prema propisu od strane 

ovlaštene tvrtke; osigurati odgovarajuće posude - kante za smeće uz nogostupe, pješačke staze i 

odmorišta. 

9. MJERE SPREČAVANJA NEPOVOLJNOG UTJECAJA NA OKOLIŠ 

Članak 27. 

(1) Na području obuhvata Plana ne planiranju se i ne dopuštaju djelatnosti koje ugrožavaju 

okoliš i koje imaju štetno djelovanje na zdravlje ljudi. Aktivnosti i mjere za zaštitu okoliša i 

sprječavanje nepovoljnog utjecaja planiranih zahvata u izgradnji i korištenju, propisuju se u 

daljnjem tekstu. 

 9.1. Zaštita tla  

Članak 28. 

(1) Prostore predviđene za ozelenjavanje urediti bez većih zahvata u konfiguraciju terena. 

Izvedbu staza, odmorišta i slično rješavati na način da se osigura vodopropusnost (osim u zoni 

smještaja bazena i terena za  rekreaciju na otvorenom). 

(2) S prostora predviđenih za građenje, prije iskopa građevinske jame, humusni sloj odvojiti i 

deponirati, te ga je nakon gradnje moguće koristiti za modeliranje terena oko građevina. 

9.2. Zaštita voda 

Članak 28. 

(1)  Prostor Plana ne nalazi se unutar zone zaštite izvorišta vode za piće.  

(2) Zaštita površinskih i podzemnih voda se određuje mjerama za sprječavanje i smanjivanje 

onečišćenja, prvenstveno izgradnjom sustava odvodnje, te propisanom razinom uređenosti 

građevinskog zemljišta. Ugradnjom separatora ulja i masti na kanalizacijom sustavu i po potrebi 

na kanalima oborinske kanalizacije za prometne površine treba osigurati propisanu razinu 

kvalitete voda koja se ispušta u kanalizacijski sustav, odnosno kvalitetu oborinskih voda koje se 

ispuštaju u more. 

(3) Zabranjuje se ili ograničava ispuštanje opasnih tvari propisanih Uredbama o opasnim 

tvarima u vodama. 

9.3. Zaštita mora 

Članak 30. 

(1) Obalno more, koje je u kontaktnoj zoni s prostorom obuhvata Plana, je visoke kategorije, 

obzirom na riješenu odvodnju otpadnih voda naselja Vis izvedbom mehaničkog uređaja za 

pročišćavanje, te  podmorskog ispusta duljine cca 550 m i dubine cca 64 m, koja se mora očuvati 

primjenom uvjeta propisanih ovim Planom za izgradnju novih sadržaja. 
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9.4. Mjere zaštite kakvoće zraka 

Članak 31. 

(1) Područje obuhvaćeno Planom pripada visokoj kategoriji kvalitete zraka. Kakvoću zraka treba 

zadržati na postojećoj razini, radi čega kod projektiranja, izbora opreme i kontrole u 

eksploataciji treba primjenjivati zakonsku regulativu o graničnim vrijednostima emisije 

onečišćenih tvari u zrak iz stacionarnih izvora. 

9.5. Mjere zaštite od buke 

Članak 32. 

(1) Pravilnikom o najvišim dopuštenim razinama buke, određena je  razina buke na otvorenom 

prostoru za ugostiteljsko - turističku zonu i ista iznosi za dan 50 dB(A), a za noć 40dB(A). 

(2) Mjere zaštite od buke iznad propisanih razina određuju se kroz primjenu odgovarajućih 

projektantskih rješenja, i režimom korištenja pojedinih sadržaja u zoni čijim radom bi mogla biti 

prekoračena dopuštena razina buke. 

9.6. Zaštita od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti 

Članak 33. 

9.6.1. Mjere zaštite od požara: 

(1) Na temelju Procjene ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od 

katastrofa i velikih nesreća za Grad Vis, te Planu zaštite i spašavanja, određene su mjere zaštite 

od požara, kako slijedi:  

- za potrebe gašenja požara, u hidrantskoj mreži treba osigurati potrebnu količinu vode i 
odgovarajući tlak. Prilikom gradnje ili rekonstrukcije vodoopskrbnih mreža, ukoliko ne 
postoji, treba predvidjeti vanjsku hidrantsku mrežu sukladno propisima 

- za gašenje požara na građevinama ili otvorenom prostoru treba planirati odgovarajuće 
vatrogasne pristupe, prilaze i površine za operativni rad vatrogasnih vozila.  

(2) Ovim Planom se sukladno smjernicama navedenim u stavku 1. ovog članka, planira: 

- unutar prostornih jedinica, u projektima za ishođenje akata za gradnju, treba projektirati 
vatrogasne prilaze i površine za operativni rad vatrogasne tehnike u skladu s posebnim 
propisima, 

- udaljenosti građevina odrediti prema požarnom opterećenju, požarnim karakteristikama 
odabranih materijala, veličini otvora na vanjskim zidovima, 

- unutar kompleksa planirati i izgraditi sustav protupožarnih hidranata na udaljenostima i s 
profilom vodovodnog priključka prema ovom Planu  i posebnom propisu, 

(3) U projektiranju građevina i pripadajućeg zemljišta sve posebne uvjete određene od strane 
MUP-a (Klasa 511-12-21-5697/2-2015. ZS od 24.4.2015.), koji se daju u nastavku teksta: 

    Mjere zaštite od požara projektirati u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima 

koji reguliraju ovu problematiku s posebnom pozornošću na: 

- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN br. 35/94, 142/03) 
- Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljavati u 

slučaju požara (NN 29/13) 
- Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN br. 08/06) 
- Pravilnik o zaštiti od požara ugostiteljskih objekata (NN br. 100/99) 
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- Garaže projektirati prema austrijskim standardu za objekte za parkiranje TRVB N 106 ili 
OIB- Smjernice 2.2 Protupožarna zaštita u garažama, natkrivenim parkirnim mjestima i 
parkirnim etažama, 2011 

- sprinkler uređaj projektirati shodno njemačkim smjernicama VdS ili VdS CEA 4001, 2008 
- uredske prostore projektirati prema austrijskom standardu TRVB N 115/00 odnosno 

američkim smjernicama NFPA 101/2012, 
- trgovačke sadržaje projektirati u skladu s tehničkim smjernicama; austrijskom standardu 

TRVB N 138 Prodajna mjesta, građevinska zaštita od požara ili američkim smjernicama 
NFPA 101 (izdanje 2012) 

- marine projektirati sukladno NFPA 303 Fire Protection Standard for Marinas and Boatyards 
2000 Edition ili European Guideline CFPA-E No 15:2012 F fire safety in Guest Harbours and 
Marinas. 

    U slučaju da će se u objektima stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i 

plinovi potrebno je postupiti sukladno odredbi članka 11. Zakona o zapaljivim tekućinama i 

plinovima (NN br. 108/95, 56/10). 

Članak 34. 

9.6.2. Mjere zaštite od potresa:  

(1) Sve građevine u obuhvatu Plana moraju biti dimenzionirane sukladno podatku o kategoriji 

potresne zone. Prema Procjeni ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i 

okoliša od katastrofa i velikih nesreća za Grad Vis, te Planu zaštite i spašavanja (KLASA: 832-

01/15-01/19; URBROJ: 2190-1-01-15-1; Vis, 9. studenog  2015. godine; Službeni glasnik Grada 

Visa broj 6/15), iz koje dokumentacije se u nastavku citiraju dijelovi teksta: „Projektiranje, 

građenje i rekonstrukcija važnih građevina mora se provesti tako da građevine budu otporne na 

potres IX stupnja MSK ljestvice“. 

(2) Udaljenost između građevina iznosi H1/2+ H1/1+5 metara, a može biti manja ako se 

tehničkom dokumentacijom dokaže da u slučaju ratnih razaranja rušenje i građevine neće 

ugroziti živote ljudi i izazvati oštećenja na drugim objektima. 

(3) Udaljenost građevina od prometnica utvrđena je kartografskim prikazom broj 4, a 

maksimalna visina građevina od najnižeg dijela terena uz pročelje definirana je ovim Planom u 

tekstualnom i grafičkom dijelu. 

(4) Prema navedena dva uvjeta određena Planom (udaljenost od prometnice i visina građevina) 

osigurana je pretpostavka da u slučaju razaranja  kolnici prometnica neće biti zakrčeni. 

 

Članak 35. 

9.6.3. Mjere zaštite od ratnih opasnosti: 

(1) Radi zaštite i spašavanja ljudi, materijalnih i drugih dobara od opasnosti i posljedica 

prirodnih, tehničko-tehnoloških, ekoloških nesreća, te ratnih razaranja, Prostornim planom 

uređenja Grada Visa određene su prema „Pravilniku o kriterijima za određivanje gradova i 

naseljenih mjesta u kojima se moraju graditi skloništa i drugi objekti za zaštitu“ mjere zaštite od 

ratnih opasnosti. 

(2)  Grad Vis je donio na Gradskom vijeću Odluku o donošenju Procjene ugroženosti 

stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za Grad Vis  

te Plan zaštite i spašavanja (KLASA: 832-01/15-01/19; URBROJ: 2190-1-01-15-1; Vis, 9. 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/1991_01_2_58.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/1991_01_2_58.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/1991_01_2_58.html
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studenog  2015. godine; Službeni glasnik Grada Visa broj 6/15), kojima su definirane i mjere 

zaštite i spašavanja koje se moraju ugraditi u plansku dokumentaciju.                                                     

(3)  „Pravilnikom o kriterijima za određivanje gradova i naseljenih mjesta u kojima se moraju 

graditi skloništa i drugi objekti za zaštitu“, članak 2., stavak 3. je određeno da se skloništa ne 

grade (između ostalog) i u okviru objekata turističkih naselja, što znači da u obuhvatu ovog UPU-

a ne postoji zakonska  obveza izgradnje skloništa. 

10. MJERE PROVEDBE PLANA 

Članak 36. 

(1)  Lokacijske dozvole (u slučaju fazne gradnje) i građevinske dozvole za izvedbu planiranih 

zahvata ishode se temeljem ovog Plana.  

(2)  Lokacijske dozvole za prometnice, objekte i uređaje komunalne infrastrukture temelje se na 
idejnim projektima i drugim potrebnim stručnim podlogama izrađenim sukladno ovom Planu i 

posebnim propisima, a za iste je moguće utvrđivanje obuhvata zahvata ili građevinskih čestica. 

Omogućava se etapna/fazna provedba Plana na način da se izrađuju projekti i ishode lokacijske 

dozvole za pojedine dijelove prometne mreže, kojima se osigurava kolni pristup i mogućnost 

priključenja pojedinih prostornih cjelina i/ili zahvata na komunalnu infrastrukturu.  

(3)  Sukladno Zakonu o prostornom uređenju, prometne površine u obuhvatu ovog plana mogu 

se u postupku izdavanja akta kojim se odobrava gradnja tretirati kao: površine javne namjene, 

površine u vlasništvu vlasnika građevne čestice ili površine na kojima je osnovano pravo 

služnosti prolaza u svrhu pristupa do građevne čestice. 

(4)  Plan je izrađen na geodetskoj podlozi mjerila 1:1000, na snimku topografskog stanja i s 

uklopom službene katastarske podloge. Podloga je izrađena od ureda za geodetske radove 

„Geobiro“ d.o.o. iz Splita, za investitora Državni zavod za upravljanje državnom imovinom. Za 

eventualna odstupanja međa iz službene katastarske podloge i topografskog stanja, izvršit će se 
po potrebi usklađenje/ispravke kod izrade geodetskih projekata za pojedine prostorne cjeline ili 

zahvate, te odgovarajuća prilagodba numeričkih vrijednosti iskazanih ovim planom, što se neće 

smatrati izmjenom plana. 

III PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 37. 

 

(1)  Plan je izrađen u šest izvornika. 

(2) Elaborati Plana, ovjereni pečatom Gradskog vijeća Grada Visa i potpisom predsjednika 

Gradskog vijeća Grada Visa sastavni su dio ove Odluke. 

(3)  Plan je izrađen i na CD-rom mediju, u pdf, doc i dwg formatu.  

 

Članak 38. 

Uvid u Plan može se izvršiti u Jedinstvenom upravnom odjelu Grada Visa ili u Upravnom odjelu 

za graditeljstvo i prostorno uređenje Splitsko dalmatinske županije, Ispostava Vis, na adresi: Trg 

30. svibnja 1992. br.2, 21480 Vis, te na web stranici Grada Visa www.gradvis.hr. 

 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/1991_01_2_58.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/1991_01_2_58.html
http://www.gradvis.hr/
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Članak 39. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenom glasniku Grada Visa”.  

 

KLASA: 350-02/15-01/12                                                          PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  

URBROJ: 2190/01-01-16-44                                GRADA VISA 

U Visu, 12. travnja 2016. god.                                                         Stipe Vojković, prof., v.r.  

 

 

REPUBLIKA  HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADSKO VIJEĆE    
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            REPUBLIKA HRVATSKA 
SPLITSKO - DALMATINSKA ŽUPANIJA                                             
                       GRAD  V I S 
               GRADONAČELNIK 
 
 
KLASA: 372-03/16-01/12                                               
URBROJ: 2190/01-02-16-1 
Vis, 10. ožujka 2016. god.                      
 
 

Na temelju Zakona o zakupu i kupoprodaji poslovnog prostora ("Narodne novine", br. 
125/11 i 64/15), te c lanka 5. Odluke o uvjetima i postupku davanja u zakup poslovnih prostora u 
vlasnis tvu Grada Visa ("Sluz beni glasnik Grada Visa", br. 5/12 i 4/13), Gradonac elnik Grada Visa, 
dana 10. ožujka 2016. god., donosi 
 
                                           

O D L U K U 
o raspisivanju Javnog natječaja za davanje u zakup poslovnog prostora 

i imenovanju Povjerenstva za provedbu istoga 
 
 

I. 
 

Raspisuje se javni natjec aj je davanje u zakup poslovnog prostora na lokaciji u Visu, 
ulica Trg 30. svibnja 1992. br. 1, čest. zgr. 864 k.o. Vis, koji se sastoji od jedne prostorije sa 
sanitarnim c vorom, netto korisne povrs ine 34 m2, s namjenom proizvodnja i prodaja slastica. 
 
 

II. 
 

Predmetni poslovni daje se u zakup na određeno vrijeme u trajanju od 4 (četiri) godine, 
postupkom usmenog javnog nadmetanja (licitacija), s pravom sudjelovanja pravnih i fizic kih 
osoba – obrtnika registriranih za obavljanje djelatnosti iz prethodne toc ke. 
 

Početni iznos mjesečne zakupnine iznosi 1.224,00 kuna. Na utvrđeni iznos mjesec ne 
zakupnine obrac unava se porez na dodanu vrijednost. Zakupnina se na godis njoj razini uvec ava 
za 3 % u odnosu na iznos od prethodne godine rac unajuc i od dana sklapanja Ugovora o zakupu. 
 
                                                    

III. 
 

Cjeloviti tekst natjec aja sa svim podacima i uvjetima natjec aja, biti c e objavljen na 
oglasnim ploc ama i web stranici Grada Visa: www.gradvis.hr. 
 

Usmeno nadmetanje obavit c e se u sluz benim prostorijama Grada Visa, o c emu c e 
natjecatelji koji su dostavili uredne prijave biti obavijes teni putem elektronic ke pos te. 

IV. 
 

Za provedbu postupka natječaja imenuje se Povjerenstvo u sastavu: 

http://www.gradvis.hr/
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1. Tamara Bilic  – Stojkovska - predsjednica, 
2. Stipe Pec arevic  - c lan, 
3. Veljko Dorotic  - c lan, 
 
 

Zamjenici članova povjerenstva: 
 
1. Dragan Stojkovski - zamjenik predsjednice, 
2. Orhan Safic  - zamjenik c lana, 
3. Toni Vojkovic  - zamjenik c lana. 
 
 

V. 
 

Poslovni prostor daje se u zakup u stanju u kojem je viđen. Zakupnik je duz an prostor 
privesti namjeni o vlastitom tros ku, a kao  tros ak uređenja priznati c e mu se radovi na uređenju 
instalacija struje, vode i kanalizacije (bez opreme: prekidac i, rasvjetna tijela, sanitarna oprema). 
 

Zakupnik nema pravo na povrat uloz enih sredstava (osim inventara), a koja ostaju u 
prostoru u vlasnis tvu Grada Visa. 

 
Ulaganja zakupnika u poslovni prostor vrs it c e se sukladno prethodnoj suglasnosti Grada 

Visa na dostavljeni tros kovnik.  
 
Po zavrs etku izvedenih radova, sac init c e se zapisnik o izvedenim radovima u kojem c e 

se utvrditi da su radovi stvarno izvedeni u ugovorenom opsegu, uz obvezu dostave izvornih 
rac una i dokaza o plac anju istih.  

 
Grad Vis c e zakupniku priznati ulaganja u poslovni prostor na nac in da se isti iznos 

urac unava u cijenu zakupa. 
 
Zakupnik je duz an radove na preuređenju zavrs iti u zadanom roku.  
 

 
VI. 

 
Ova Odluka stupa na snagu danom donos enja i objaviti c e se u "Sluz benom glasniku 

Grada Visa".                        
 

                                                                                                                                                                                                                                   
Gradonačelnik Grada Visa 

                                                                                           
                                                                                                              Ivo Radica, v.r. 
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                  REPUBLIKA HRVATSKA 

     SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA                                             

                           GRAD  VIS 

                    GRADONAČELNIK 

 

         KLASA: 372-03/16-01/13 

         URBROJ: 2190/01-02-16-1 

         Vis, 10. ožujka 2016. god. 

 

 

Temeljem članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima („Narodne novine“, 

br. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 

143/12 i 152/14), članka 48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne 

novine“, br. 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12 i 19/13), te 

članaka 29. do 33. Odluke o upravljanju, stjecanju i otuđivanju nekretnina u vlasništvu Grada 

Visa („Službeni glasnik Grada Visa“, br. 2/10)  Gradonačelnik Grada Visa, dana 10. ožujka 2016. 

god., d o n o s i 

                                                            

O D L U K U 

o raspisivanju Javnog natječaja za davanje 

u zakup dijela nekretnine  

 

I. 

Raspisuje se Javni natjec aj za davanje u zakup dijela nekretnine - zemljis ta na lokaciji u 
Visu,  naselje Rukavac, jugoistočno od plaže Tepluš, dio čest. zem. 2475/1 k.o. Vis, površine 
80 m2, a kako je prikazano na Geodetskoj situaciji ovlas tene tvrtke GEODETIKA SPLIT d.o.o. iz 
Splita, Br. Predmeta: 12/2016, za postavljanje plažnog objekta za obavljanje ugostiteljske 
djelatnosti. 
 

II. 

Predmetna nekretnina daje se u zakup na određeno vrijeme u trajanju od 4 (četiri) 

godine postupkom usmenog javnog nametanja (licitacije), sa pravom sudjelovanja pravnih i 

fizičkih osoba – obrtnika registriranih za obavljanje djelatnosti iz prethodne točke. 

 

Početni iznos mjesečne zakupnine iznosi 2.080,00 kuna. Na utvrđeni iznos mjesec ne 
zakupnine obrac unava se porez na dodanu vrijednost. Zakupnina se na godis njoj razini uvec ava 
za 3 % u odnosu na iznos od prethodne godine rac unajuc i od dana sklapanja Ugovora o zakupu.                                                                                                                                         
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III. 

Cjelovit tekst natječaja sa svim podacima i uvjetima natječaja, biti će objavljen na 

oglasnim pločama  i web stranici Grada Visa: www.gradvis.hr. 

Usmeno nadmetanje obavit c e se u sluz benim prostorijama Grada Visa, o c emu c e 
natjecatelji koji su dostavili uredne prijave biti obavijes teni putem elektronic ke pos te. 

 
 

IV. 
Za provedbu postupka natječaja imenuje se Povjerenstvo u sastavu: 

  
1. Tamara Bilic  – Stojkovska - predsjednica, 
2. Stipe Pec arevic  - c lan, 
3. Veljko Dorotic  - c lan, 
 
 

Zamjenici članova povjerenstva: 
 
1. Dragan Stojkovski - zamjenik predsjednice, 
2. Orhan Safic  - zamjenik c lana, 
3. Toni Vojkovic  - zamjenik c lana. 
 
                                                                         

V. 
Nekretnina se daje u zakup u stanju u kojem je viđena. Zakupnik je duz an nekretninu 

privesti namjeni o vlastitom tros ku. 
 

Zakupnik nema pravo na povrat uloz enih sredstava (osim inventara), a koja ostaju na 
nekretnini u vlasnis tvu Grada Visa. 

 
Ulaganja zakupnika u nekretninu vrs it c e se sukladno prethodnoj suglasnosti Grada Visa 

na dostavljeni tros kovnik.  
 
Po zavrs etku izvedenih radova, sac init c e se zapisnik o izvedenim radovima u kojem c e 

se utvrditi da su radovi stvarno izvedeni u ugovorenom opsegu, uz obvezu dostave izvornih 
rac una i dokaza o plac anju istih.  

 
Grad Vis c e zakupniku priznati ulaganja u nekretninu na nac in da se isti iznos 

urac unava u cijenu zakupa. 
 
Zakupnik je duz an radove na preuređenju zavrs iti u zadanom roku.  
 

 
VI. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donos enja i objaviti c e se u "Sluz benom glasniku 
Grada Visa".                        

  
 
                                                                                                                                                                                                                                   
Gradonačelnik Grada Visa 

                                                                                           
                                                                                                        Ivo Radica, v.r. 
 

http://www.gradvis.hr/
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            REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO - DALMATINSKA ŽUPANIJA                                             

                       GRAD  V I S 

               GRADONAČELNIK 

 

 

KLASA: 372-03/16-01/14                                               

URBROJ: 2190/01-02-16-1 

Vis, 10. ožujka 2016. god.                      

 

 

Na temelju Zakona o zakupu i kupoprodaji poslovnog prostora ("Narodne novine", br. 125/11 i 

64/15), te članka 5. Odluke o uvjetima i postupku davanja u zakup poslovnih prostora u vlasništvu 

Grada Visa ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 5/12 i 4/13), Gradonačelnik Grada Visa, dana 10. 

ožujka 2016. god., donosi 
 

                                           

O D L U K U 

o raspisivanju Javnog natječaja za davanje u zakup poslovnog prostora 

i imenovanju Povjerenstva za provedbu istoga 

 

 

I. 

 

Raspisuje se javni natječaj je davanje u zakup poslovnog prostora na lokaciji u Visu, ulica 

Trg 30. svibnja 1992. br. 2, čest. zgr. 861/2 k.o. Vis, koji se sastoji od jedne prostorije  netto korisne 

površine 20 m
2
, s namjenom praonica rublja. 

 

 

II. 

 

Predmetni poslovni daje se u zakup na određeno vrijeme u trajanju do 30. studenog 2016. 

godine, postupkom usmenog javnog nadmetanja (licitacija), s pravom sudjelovanja pravnih i fizičkih 

osoba – obrtnika registriranih za obavljanje djelatnosti iz prethodne točke. 

 

Početni iznos mjesečne zakupnine iznosi 720,00 kuna. Na utvrđeni iznos mjesečne 

zakupnine obračunava se porez na dodanu vrijednost. 

 

                                                    

III. 

 

Cjeloviti tekst natječaja sa svim podacima i uvjetima natječaja, biti će objavljen na oglasnim 

pločama i web stranici Grada Visa: www.gradvis.hr. 

 

Usmeno nadmetanje obavit će se u službenim prostorijama Grada Visa, o čemu će natjecatelji 

koji su dostavili uredne prijave biti obaviješteni putem elektroničke pošte. 

 

 

IV. 

 

Za provedbu postupka natječaja imenuje se Povjerenstvo u sastavu: 

http://www.gradvis.hr/
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1. Tamara Bilić – Stojkovska - predsjednica, 

2. Stipe Pečarević - član, 

3. Veljko Dorotić - član, 

 

Zamjenici povjerenstva 

 

1. Dragan Stojkovski - zamjenik predsjednice, 

2. Orhan Safić - zamjenik člana, 

3. Toni Vojković - zamjenik člana. 

 

 

V. 

 

Poslovni prostor daje se u zakup u stanju u kojem je viđen. Zakupnik je dužan prostor privesti 

namjeni o vlastitom trošku, a kao  trošak uređenja priznati će mu se radovi na uređenju instalacija 

struje, vode i kanalizacije (bez opreme: prekidači, rasvjetna tijela, sanitarna oprema). 

 

Zakupnik nema pravo na povrat uloženih sredstava (osim inventara), a koja ostaju u prostoru u 

vlasništvu Grada Visa. 

 

Ulaganja zakupnika u poslovni prostor vršit će se sukladno prethodnoj suglasnosti Grada Visa 

na dostavljeni troškovnik.  

 

Po završetku izvedenih radova, sačinit će se zapisnik o izvedenim radovima u kojem će se 

utvrditi da su radovi stvarno izvedeni u ugovorenom opsegu, uz obvezu dostave izvornih računa i 

dokaza o plaćanju istih.  

 

Grad Vis će zakupniku priznati ulaganja u poslovni prostor na način da se isti iznos 

uračunava u cijenu zakupa. 

 

Zakupnik je dužan radove na preuređenju završiti u zadanom roku.  

 

 

VI. 

 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u "Službenom glasniku Grada 

Visa".                        

 

                                                                                                                                                                                                                                   

Gradonačelnik Grada Visa 

                                                                                           

                                                                                                 Ivo Radica, v.r. 
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              REPUBLIKA HRVATSKA 
  SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA  
                          GRAD  V I S 
                    GRADONAČELNIK 
 
KLASA: 021-05/16-03/04 
URBROJ: 2190/01-02-16-2 
Vis, 14. ožujka 2016. godine 
 

 

Na temelju odredbe članka 20. Stavka 3. Zakona o javnoj nabavi („NN“, broj: 90/11, 83/13, 143/13, 13/14 ) i članka 53. Statuta Grada Visa ( „Službeni 

glasnik Grada Visa“ , broj 01/13, 02/13), Gradonačelnik Grada Visa dana 14. ožujka 2016. donosi: 

 

 

I. IZMJENU I DOPUNU PLANA NABAVE  

 

GRADA VISA ZA 2016. GODINU 
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Članak 1. 

 

REKAPITULACIJA PLANA NABAVE GRADA VISA ZA 2016.GODINU – I. IZMJENA I DOPUNA  

 
 
R.b. 

 

 

Predmet nabave 

 

 

EV broj 

Procijenjena 

vrijednost 

bez PDVa 

 

 

Vrsta postupka 

Ugovor ili 

okvirni 

sporazum 

 

 

Planirani početak 

 

Planirano 

trajanje ugovora ili OS 

1 2 3 4 5 6 7 8 

 

MATERIJAL, ROBA I SITNI MATERIJAL 

1. Električna energija JN-01/16 240.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor I. kvartal 2. godine 

2. Nabava komunal. opreme kontejneri  JN-02/16 400.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor II. kvartal do trenutka isporuke robe 

3. Uredski materijal BN-04/16 43.200,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

4. Materijal i sredstva za čišćenje i održavanje BN-05/16 5.600,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

5. Ostali materijal i dijelovi za tekuće i invest. održ. BN-06/16 9.600,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

6. Sitni materijal BN-07/16 16.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

7.  Poštarina (pisma, tiskanice) BN-08/16 53.600,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

8. Službena, radna i zaštitna odjeća i obuća BN-09/16 3.200,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

9.  Reprezentacija  BN-10/16 56.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

10.  Reprezentacija – ostale manifestacije BN-11/16 28.800,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

11. Pokloni BN-12/16 2.400,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

12. Razna pića – gradska uprava BN-13/16 3.200,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

13. Rashodi protokola(vijenci, cvijeće, svijeće i slično) BN-14/16 4.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

 

1 2 3 4 5 6 7 8 

 

USLUGE 

1.  Usluge telefona i telefaksa BN-15/16 30.400,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

3.  Usluge odvjetnika i pravnog savjetnika BN-16/16 192.000,00 Bagatelna nabava  III. kvartal 1 godina 

4. Ostale usluge tekućeg i invest. održavanja BN-17/16 3.600,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

5. Ostale usluge tekućeg i invest. održavanja BN-18/16 9.600,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

6. Geodetsko katastarske usluge BN-19/16 20.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

7. Usluge vještačenja BN-20/16 24.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

8.  Ostale računalne usluge BN-21/16 9.600,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

9. Energetsko certificiranje zgrada BN-22/16 24.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 
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10. UPU za naselje Podstražje BN-23/16 64.000,00 Bagatelna nabava  II. kvartal do trenutka izvršenja usluge 

11. UPU za naselje Milna-Ženka BN-24/16 64.000,00 Bagatelna nabava  II. kvartal do trenutka izvršenja usluge 

12. Deratizacija i Dezinsekcija BN-02/16 72.000,00 Bagatelna nabava  I. kvartal do trenutka izvršenja usluge 

13. Projekt.dok.–sustav zbrinj.otpad. voda Podstražje BN-25/16 60.000,00 Bagatelna nabava  III. kvartal do trenutka izvršenja usluge 

14. Projekt.dok.–sustav zbrinj.otpad. voda Rukavac BN-26/16 60.000,00 Bagatelna nabava  III. kvartal do trenutka izvršenja usluge 

15. Projekt.dok.–sustav zbrinj.otpad. voda Milna BN-27/16 60.000,00 Bagatelna nabava  III. kvartal do trenutka izvršenja usluge 

16. Projekt.dok.–sustav zbrinj.otpad. voda Ženka BN-28/16 60.000,00 Bagatelna nabava  III. kvartal do trenutka izvršenja usluge 

17. Projekt.dok.-sust.zbrinj.otpad voda Rogačić-Parja BN-29/16 40.000,00 Bagatelna nabava  II. kvartal do trenutka izvršenja usluge 

18. Provođenje Agrotehničkih mjera BN-30/16 9.600,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

19. Izrada projektne dok. – Vatrogasni dom BN-01/16 200.000,00 Bagatelna nabava  I. kvartal do trenutka izvršenja usluge 

 

 

1 2 3 4 5 6 7 8 

 

RADOVI 

1. Projekt. rekonstrukcija i izgr. sportske dvorane   

– izmjena 14.03.2016. 

JN-10/16 1.680.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor IV. kvartal do trenutka izvršenja radova 

2. Izgrad. parkirališta i ostali druš. sadržaj- Rukavac JN-03/16 560.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor II. kvartal do trenutka izvršenja radova 

3. Sanacija deponija „Welington“ JN-05/16 2.400.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor III. kvartal do trenutka izvršenja radova 

4. Adapt. dijela Kult. Centra za odv. nast. Srednj.škole JN-07/16 1.600.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor IV. kvartal do trenutka izvršenja radova 

5. Izgradnja stanova iz programa POS-a JN-06/16 800.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor IV. kvartal do trenutka izvršenja radova 

6. Izgradnja pomorskog dobra – Jugoistok otoka JN-08/16 1.600.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor IV. kvartal do trenutka izvršenja radova 

7. Vodovod Rogačić - Parja JN-04/16 560.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor II. kvartal do trenutka izvršenja radova 

8. Izgradnja tržnice JN-09/16 960.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor IV. kvartal do trenutka izvršenja radova 

9. Rashladni uređaji – klima uređaji BN-31/16 8.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

10.  Uređaji – fotokopirni aparat BN-32/16 12.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

11. Računala i računalna oprema BN-33/16 24.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina  

12 Usluge tekućeg i invest. održ. građevinskih objek. BN-34/16 400.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine 1 godina 

13.  Uređenje orgulja u crkvi sv.Jerolima BN-35/16 40.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova 

14. Uslug.tek.i invest.odr.građ.objekt. – Hrvatski dom 

– izmjena 14.03.2016. 

JN-11/16 1.842.000,00 Otvoreni postupak JN ugovor II. kvartal do trenutka izvršenja radova 

15. Izgradnja sustava oborinskih voda „BUICA KUT“ BN-37/16 80.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova 

16. Izgradnja dječjeg igrališta „Prirovo“ BN-38/16 96.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova 

17. Javna rasvjeta – nova rasvjetna mjesta BN-39/16 424.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova 

18. Uređenje trga „Prirovo“ BN-40/16 400.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova 

19. Nerazvrstana cesta – naselje Rukavac BN-41/16 80.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova 

20. Dodatna ulaganja na mjesnom groblju „Podseje“ BN-42/16 64.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova  
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21. Održavanje pomorskog dobra na podr. Grada Visa BN-43/16 105.600,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova 

22.  Izgradnja uzletno – slijetnih objekata BN-44/16 80.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova 

23. Primarni kanalizacijski sustav u naselju Vis BN-45/16 80.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova  

24. Sekundarni kanalizacijski sustav u naselju Vis BN-46/16 80.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova 

25. Održavanje i uređenje poljskih puteva BN-03/16 240.000,00 Bagatelna nabava  tijekom godine do trenutka izvršenja radova 

 

 

 

Članak 2. 

Ova Izmjena i dopune Plana nabave stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada Visa“ i na službenoj internet 

stranici Grada Visa. 

 

Gradonačelnik: 

                                         Ivo Radica 

 

Dostaviti: 

- Jedinstveni upravni odjel 
- Pismohrana 
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Na temelju članka 105. stavka 3. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“, broj 
153/13) i članka  53. stavak 19 Statuta Grada Visa ("Sluz beni glasnik Grada Visa", br. 1/13 i 
2/13), Gradonačelnik Grada Visa dana 21.ožujka 2016. godine donosi sljedeći: 
 

 

                                                            Z A K LJ U Č A K 
 

o utvrđivanju Konačnog prijedloga UPU-a ugostiteljsko - turističke zone T1 

„Češka vila 

                                   

 

I.  

Utvrđuje se Konačni prijedlog Urbanističkog plana uređenja ugostiteljsko – turističke zone T1 

„Češka vila“ 

 

II. 

Zadužuje se Jedinstveni upravni odjel Grada Visa za traženje suglasnosti na Konačni prijedlog 

Urbanističkog plana uređenja ugostiteljsko – turističke zone T1 „Češka vila“ od strane 

Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja. 

  

 

III.  

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, i objaviti će se u Službenom Glasniku Grada 

Visa.  

 

KLASA: 350-02/15-01/12               Gradonačelnik Grada Visa  

URBROJ: 2190/01-02-16-39            

Vis, 21. ožujka 2016. godine                           Ivo Radica, v.r. 

 

 

                     

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD  V I S 

Gradonačelnik 
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Temeljem odredbe članka 53. Statuta Grada Visa (“Službeni glasnik Grada Visa”, br. 1/13 i 2/13) 

Gradonačelnik Grada Visa dana 29. ožujka 2016. god. donosi  slijedeće: 

 

RJEŠENJE 

o odobrenju isplate iz sredstava Proračuna Grada Visa 

za 2016. god.                                                        

                         

I 

 

Iz sredstava Proračuna Grada Visa za 2016. god. s pozicije R – 58, 38119 – ostale tekuće donacije 

ostalim udrugama, odobrava se isplata iznosa na ime jednokratne novčane donacije 

 

Udruzi Hrvatskih vojnih invalida Domovinskog rata Vis, Vis, Vukovarska 2a,  
OIB: 69648633157, a kao financijska potpora u realizaciji projekta „Zlatna ravnica – modro more“. 

 

Uplata će se izvršiti imenovanoj Udruzi u korist IBAN-a: HR2423600001102122862 u iznosu od 
5.000,00 (pettisuća kuna).    
 

 II 

 

Sredstva iz točke I. ovog Rješenja isplatiti će se jednokratno u naznačenom iznosu. Isplatu će izvršiti 

Jedinstveni upravni odjel Grada Visa, Odsjek za proračun i računovodstveno-financijske poslove. 

 

III 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada Visa“. 

 

KLASA: 402-08/16-01/21                                                                                         GRADONAČELNIK 

URBROJ: 2190/01-02-16-2                                                                                         GRADA  VISA: 

Vis, 29. ožujka 2016. god.                                                                                            Ivo Radica, v.r.                                                                                                           

                                                           

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

Gradonačelnik 
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    Temeljem odredbe članka 53. Statuta Grada Visa (“Službeni glasnik Grada Visa”, br. 1/13 i 

2/13) Gradonačelnik Grada Visa dana 05. travnja 2016. god. donosi  slijedeće: 

 

 

RJEŠENJE 

o odobrenju isplate iz sredstava Proračuna Grada Visa 

za 2016. god.    

                         

I. 

Iz sredstava Proračuna Grada Visa za 2016. god. s pozicije R – 55, 32999 – Ostali nespomenuti 

rashodi poslovanja, odobrava se isplata iznosa na ime jednokratne novčane donacije 

 

 

Osnovnoj školi "Vis" iz Visa kao pomoć u financiranju putnih troškova djece koja 
prisustvuju školskim natjecanjima na nivou županijske razine (natjecanja iz fizike, 
košarke, Lidrano). 
   

Uplata će se izvršiti u korist IBAN-a OŠ Vis, iz Visa, HR2423300031100089172, MB: 
03024474, OIB: 81715481824, u iznosu od ......... 2.000,00 (dvijetisuće) kuna. 
 

 

 II. 

Sredstva iz točke I. ovog Rješenja isplatiti će Jedinstveni upravni odjel Grada Visa, Odsjek za 

proračun i računovodstveno-financijske poslove, jednokratno u naznačenom iznosu. 

 

III. 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u "Službenom glasniku Grada 

Visa". 

 

KLASA: 402-08/16-01/16                                                                                 GRADONAČELNIK 

URBROJ: 2190/01-02-16-2                                                                                  GRADA  VISA: 

Vis, 05. travnja 2016. god.                                                                 

                                                                                                                                          Ivo Radica,v.r.                                                            

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

Gradonačelnik 
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    Temeljem odredbe članka 53. Statuta Grada Visa (“Službeni glasnik Grada Visa”, br. 1/13 i 

2/13) Gradonačelnik Grada Visa dana 05. travnja 2016. god. donosi  slijedeće: 

 

RJEŠENJE 

o odobrenju isplate iz sredstava Proračuna Grada Visa 

za 2016. god.    

                                                                             

I 

 

Iz sredstava Proračuna Grada Visa za 2016. god. s pozicije R – 58, 38119 – Ostale tekuće donacije 

ostalim udrugama, odobrava se isplata iznosa na ime jednokratne novčane donacije: 

 

Humanitarnoj akciji pod evidencijskom oznakom „SDŽ-HV/REH-16-3“,a kao financijska 
pomoć u cilju rehabilitacije i liječenja Andrije Lipanovića iz Splita, Marina Getaldića 31, 
OIB: 87813961670.   

 

Uplata će se izvršiti u korist IBAN-a: HR5323400093111755492, otvorenom kod 
Privredne banke Zagreb, u iznosu od 5.000,00 (pettisućakuna) kuna. 
 

 II 

 

Sredstva iz točke I. ovog Rješenja isplatiti će se jednokratno u naznačenom iznosu. Isplatu će 

izvršiti Jedinstveni upravni odjel Grada Visa, Odsjek za proračun i računovodstveno-financijske 

poslove. 

 

III 

 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u "Službenom glasniku Grada 

Visa". 

  

KLASA: 402-08/16-01/18                                                                                   GRADONAČELNIK 

URBROJ: 2190/01-02-16-2                                                                                   GRADA  VISA: 
Vis, 05. travnja 2016. god.                                                                                     Ivo Radica ,v.r.                                                                                                                                                                          

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

Gradonačelnik    
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Na temelju članka 51. Zakona o najmu stanova (“Narodne novine” broj: 91/96, 48/98, 66/98, 

22/06 i 67/07), članka 48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne 

novine” broj: 33/01,60/01,129/05,109/07,125/08,36/09,150/11,144/12), članka 53. stavka 9. 

Statuta Grada Visa (“Službeni glasnik Grada Visa “ broj: 1/13 i 2/13), Gradonačelnik Grada Visa 

dana 07. travnja 2016. god., donosi    

 

                                                                 

O D L U K U 

o davanju stanova u najam 

 

I.   OPĆE  ODREDBE 

Članak 1.     

       

Ovom se Odlukom propisuju uvjeti, mjerila, postupak  i tijela za davanje stanova u najam koji su 

u vlasništvu ili kojima gospodari Grad Vis (u daljnjem tekstu stanovi), prava i obveze ugovornih 

strana. 

 

 II.  UVJETI  ZA DAVANJE STANOVA U NAJAM      

 

Članak 2. 

      

Zahtjev za davanje stana u najam može podnijeti osoba koja zadovoljava sljedeće uvjete:  

 

1.  da ima neprekidno prebivalište i/ili boravište na području  Grada Visa najmanje 5 godina, 

2.  da on ili članovi njegovog obiteljskog domaćinstva, navedeni u zahtjevu, nemaju u   

     Vlasništvu ili suvlasništvu odgovarajuću useljivu kuću ili stan na području Republike   

     Hrvatske,       

3.  da on ili članovi obiteljskog domaćinstva, nisu otkupili stan po odredbama Zakona o   

    prodaji stanova na kojima postoji stanarsko pravo i isti otuđili po bilo kojoj pravnoj osnovi,        

4.  da nema pravo korištenja odgovarajućeg stana na temelju ugovora o najmu stana   

     zaključenog na neodređeno vrijeme, 

5.  da po članu obiteljskog domaćinstva ima primanja manje od 75% prosječno isplaćene  

     netto plaće u RH za prethodnu godinu, 
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Uvjete iz prethodnog stavka ovog članka treba  zadovoljiti kumulativno i to svi članovi 

obiteljskog domaćinstva za koje se traži davanje stanova u najam. 

 

Pravo na dodjelu stana u najam ne ostvaruje osoba koja se dovela u nepovoljan stambeni status 

prodajom ili darovanjem obiteljske kuće ili stana. 

 

Članom obiteljskog domaćinstva  smatraju se sve osobe za koje se traži davanje u najam stana, s 

time da se taj krug osoba ograničava na bračne i izvanbračne drugove, njihove roditelje, djecu i 

druge srodnike u prvoj liniji, te braću i sestre koji zajedno žive, usvojenike, pastorke  i djecu na 

uzdržavanju, uz uvjet da svaki pojedinačno udovolji kriterijima  iz  glave II.  ove Odluke. 

 

Status izvanbračne zajednice dokazuje se ovjerenom izjavom izvanbračnih drugova o postojanju 

izvanbračne zajednice.        

Članak 3. 

 

Odgovarajućim stanom u smislu ove Odluke smatra se skup prostorija namijenjenih za 

stanovanje s potrebnim sporednim prostorijama koje čine zatvorenu građevinsku cjelinu  imaju 

poseban ulaz, te po svojoj veličini zadovoljavaju stambene potrebe domaćinstva i to: 

 

- jednosoban stan ili garsonijera površine do 35 m2 za jednu osobu, 

- dvosoban stan površine od 35 m2 do 55 m2 za dvije osobe,                 

- trosobni stan površine od 55 m2 do 65 m2 za tri osobe,           

- stan površine od 65 m2 i veći za četiri ili više osoba. 

       

Prilikom dodjele stana moguća su odstupanja do 5 m2 površine stana.          

     

III.  MJERILA ZA DAVANJE U NAJAM STANOVA                                                      

 

Članak 4. 

 

Stanovi se daju u  najam podnositelju zahtjeva prema redoslijedu utvrđenom konačnom Listom 

reda prvenstva (u daljem tekstu: Lista). Lista se utvrđuje na temelju mjerila iz ove Odluke, i 

temeljem provedenog Natječaja.    

 

Mjerila za utvrđivanje liste reda prvenstva su: 

1.  stambeni status,         
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2.  prihod članova domaćinstva,                

3.  broj članova obiteljskog domaćinstva,            

4.  vrijeme prebivališta i/ili boravišta na području  Grada Visa,         

5.  godine radnog staža podnositelja zahtjeva ostvarenog u Republici Hrvatskoj,      

6.  sudjelovanje u Domovinskom ratu, 

7.  invalidnost.       

                                                                                                 

Mjerila iz stavka 1. ovog članka vrednuju se i izražavaju u bodovima.           

 

Članak 5. 

Stambeni status 

Prema stambenom statusu podnositelju zahtjeva pripada  

- osobi bez stana – podstanaru,                                                                                                       5 bodova 

- osobi koja stanuje kod roditelja ili kod supružnikovih roditelja, stan ne odgovara potrebama 

  obiteljskog domaćinstva                                                                                                                      3 boda 

 

Stambeni status se dokazuje ugovorom o najmu ili izjavom podnositelja zahtjeva i potpisom  

dvaju svjedoka o stambenom statusu ovjerenom kod javnog bilježnika.                                                                       

 

Prihod članova domaćinstva 

 

Prema ukupnim prosječnim primanjima po članu  obiteljskog domaćinstva, ostvarenim u 

prethodnoj godini, podnositelju zahtjeva utvrđuju se bodovi:                                                       

 

- do 25% prosječno isplaćene plaće u Republici Hrvatskoj u prethodnoj godini                      4 boda                                                                                                                          

- od  26 do 50% prosječno isplaćene plaće u Republici Hrvatskoj u prethodnoj godini         2 boda                                                                                                                          

- od 51 do 75% prosječno isplaćene plaće u Republici Hrvatskoj u prethodnoj godini            1 bod 

                                                                                                                          

Ukupnom primanju obiteljskog domaćinstva smatra se ukupan prihod domaćinstva ostvaren u 

prethodnih 12 mjeseci prije objave Natječaja, a dokazuje se potvrdama ili Rješenjima nadležnih 

državnih tijela i službi. 

 

Broj članova domaćinstva 
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Za svakog člana obiteljskog domaćinstva, uključujući i podnositelja zahtjeva, utvrđuju se po dva 

(2) boda, a dodatna dva (2) boda  za status samohranog roditelja.                                                               

Za svakog maloljetnog člana obiteljskog domaćinstva podnositelju zahtjeva pripadaju još po tri 

(3) boda. 

 

Članom obiteljskog domaćinstva podnositelja zahtjeva smatraju se: supružnik, djeca, roditelji, 

usvojenici, pastorci, djeca bez roditelja na uzdržavanju te izvanbračni supružnici. Njihov status 

dokazuje se rodnim listovima, vjenčanim listovima. 

 

Izvanbračna zajednica dokazuje se zajedničkom izjavom izvanbračnih drugova ovjerenom kod 

Javnog bilježnika o životnoj zajednici u zajedničkom domaćinstvu, koja traje najmanje tri godine. 

 

Status samohranog roditelja dokazuje se rodnim listom i pravomoćnom sudskom odlukom o 

razvodu braka ili odlukom o roditeljskoj skrbi ili smrtnim listom supružnika ili uvjerenjem 

nadležnog centra za socijalnu skrb o privremenom uzdržavanju. 

 

Vrijeme prebivališta i/ili boravišta na području Grada Visa  

 

- od   5 do 10 godina neprekidnog prebivališta i/ili boravišta 

 na području Grada Visa                           3  boda      

- od  10 do 20 godina neprekidnog prebivališta i/ili boravišta 

 na području Grada Visa                                  5  bodova    

- 20 i više godina neprekidnog prebivališta i/ili boravišta 

na području Grada Visa                             7  bodova      

 

 

Godine radnog staža podnositelja zahtjeva ostvarenog u Republici Hrvatskoj 

Podnositelju zahtjeva za svaku  godinu ostvarenog radnog staža u Republici Hrvatskoj  

pripada                                                                                                                                                     1 bod 

 

Pod radnim stažem smatra se staž osiguranja ostvaren u Republici Hrvatskoj prema propisima o 

mirovinskom osiguranju Republike Hrvatske. 

Radni staž se dokazuje potvrdom Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje o radnom stažu, a 

prema potrebi i potvrdom poslodavca. 
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Sudjelovanje u Domovinskom ratu 

 

Podnositelju zahtjeva koji ima status Hrvatskog branitelja, ovisno o vremenu  sudjelovanja u 

Domovinskom ratu pripada: 

- u vremenskom trajanju do 1 godine pripada                                                                        5 bodova 

- u  vremenskom trajanju duže od 1 godine pripada                                                           10 bodova 

 

Okolnosti iz stavka 1. ovog članka utvrđuju se potvrdama nadležnih tijela državne uprave o 

priznatom statusu Hrvatskog branitelja. 

Invalidnost 

 

Za oštećenje organizma (invalidnost), prema utvrđenom postotku oštećenja za podnositelja 

zahtjeva, odnosno člana njegove obitelji podnositelju zahtjeva pripada: 

1. invalidima više od 80%  invaliditeta                                                                                         20 bodova 

2. invalidima s 50-80% invaliditeta                                                                                                10 bodova 

3. na osnovu mentalnog ili tjelesnog oštećenja malodobnog člana obiteljskog               10 bodova 

    domaćinstva podnositelja zahtjeva                                                                           

 

Okolnosti po točki 1 i 2 dokazuju se Rješenjem nadležne invalidske komisije, okolnosti pod 

točkom 3. dokazuju se nalazom i mišljenjem komisije pri Centru za socijalnu skrb. 

 

 

-HRVI  od  I do VI skupine (60% -100%) pripada                                                                  20 bodova  

-HRVI  od  VII do X skupine (20%- 50%) pripada                                                                  10 bodova 

 

Skupina oštećenja dokazuje se rješenjem nadležnog tijela državne uprave o priznatom statusu 

ratnog vojnog invalida. 

 

Članak  6. 

 

Red prvenstva određuje se sukladno zbroju ostvarenih bodova na temelju kojih se utvrđuje Lista 

reda prvenstva.  
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Ako dva ili više podnositelja zahtjeva imaju jednak broj bodova prednost u ostvarivanju prava 

ima podnositelj koji ima više bodova po sljedećem redoslijedu: 

 

- branitelj iz Domovinskog rata, 

- podnositelj sa dužim neprekidnim prebivalištem i/ili boravištem na području Grada Visa. 

 

IV.  POSTUPAK DAVANJA STANOVA U NAJAM        

 

Članak  7. 

 

Stanovi se daju u najam na temelju Natječaja. Odluku o raspisivanju Natječaja za prikupljanje 

zahtjeva radi utvrđivanja Liste reda prvenstva za davanje stanova u najam donosi 

Gradonačelnik. 

Natječaj se objavljuje na oglasnoj ploči i internetskim stranicama Grada Visa. 

Rok za podnošenje prijava iznosi 15 (petnaest) dana. 

 

Povjerenstvo za davanje stanova  u najam  (u daljnjem tekstu Povjerenstvo) osniva i imenuje 

Gradonačelnik. 

Povjerenstvo ima 3 člana. 

 

Zadaće Povjerenstva su: provođenje postupka natječaja, bodovanje, utvrđivanje i objavljivanje 

Liste reda prvenstva.                                                             

Članak  8. 

 

Natječaj mora sadržavati odredbe iz kojih su vidljivi uvjeti natječaja, u smislu glave II.  ove 

Odluke, mjerila na temelju koji će se određivati red prvenstva na Listi u smislu glave III. ove 

Odluke, te naznaku kojima se dokazuju činjenice bitne za utvrđivanje reda prvenstva. 

                                                               

Članak  9. 

 

Podnositelj zahtjeva dužan je uz zahtjev priložiti potrebite isprave i  dokaze na osnovu kojih se 

utvrđuje osnovanost zahtjeva za uvrštavanje na Listu reda prvenstva. Isprave i dokazi iz ovog  

članka dostavljaju se u izvorniku  ili ovjerenu presliku, te ne smiju biti stariji od 6 mjeseci od 

dana raspisivanja Natječaja.  
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Zahtjevi podnesen izvan roka  Natječaja i oni  uz koje nisu priloženi svi dokazi  Povjerenstvo će 

zaključkom odbaciti kao nepravodobne, odnosno nepotpune.  

 

Ako neke činjenice i okolnosti važne za bodovanje nije moguće utvrditi iz propisane i priložene 

dokumentacije, podnositelj zahtjeva dužan je na poseban poziv Povjerenstva donijeti dodatno 

zatraženu dokumentaciju. 

                              

Članak 10. 

 

Na osnovu  bodovanja svakog pojedinog zahtjeva, Povjerenstvo utvrđuje prijedlog Liste reda 

prvenstva i objavljuje ga na oglasnoj ploči Grada, te službenim internetskim stranicama Grada 

Visa. 

Red prvenstva određuje se sukladno zbroju ostvarenih bodova.      

                                                                   

Članak 11. 

 

Prijedlog Liste reda prvenstva sadrži: 

 

- redni broj redoslijeda podnositelja zahtjeva,           

- prezime, ime i adresa podnositelja zahtjeva i OIB,                       

- ukupan zbroj bodova za svakog podnositelja zahtjeva,              

- mjesto i datum utvrđivanja prijedloga Liste prvenstva,           

- pouku o pravnom lijeku.     

 

Članak 12. 

 

Nezadovoljni kandidat, podnositelj zahtjeva ima pravo prigovora na utvrđeni redoslijed  

prijedloga Liste reda prvenstva i obavljeno bodovanje, u roku od  8 dana od dana objavljivanja  

Liste. 

Prigovor  se podnosi Gradonačelniku putem Povjerenstva u pisanom obliku. 

 

Odluka Gradonačelnika o utvrđivanju Liste je konačna i donosi se za razdoblje od  (4) četiri 

godine. 
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Gradonačelnik Grada Visa pridržava pravo ne odabrati podnositelja zahtjeva koji  je ostvario 

najveći broj bodova temeljem Liste, te poništiti natječaj u cijelosti ili djelomično, bez posebnog 

obrazloženja.                                                                                                 

                         

Članak  13. 

Konačna lista reda prvenstva  sadrži: 

 

- redni broj,                

- prezime, ime i adresu podnositelja zahtjeva, OIB,    

- ukupan broj bodova za svakog podnositelja zahtjeva,              

- mjesto i datum utvrđivanja konačne Liste prvenstva, te potpis Gradonačelnika. 

 

Konačna lista reda prvenstva objavljuje se na oglasnoj ploči Grada Visa i službenim internetskim 

stranicama Grada.                                                                                                                    

Članak  14. 

Odluku o dodjeli stanova u najam donosi Gradonačelnik na temelju Konačne liste reda 

prvenstva. 

Po okončanju postupka sa podnositeljem se zaključuje ugovor o najmu stana.  

Nakon proteka roka od 8 dana od dana stupanja na snagu Odluke Gradonačelnika o dodjeli 

stanova u najam, pozvat će se podnositelj zahtjeva kojemu je Odlukom dodijeljen stan da u roku 

od  8 dana od dana dostave poziva pristupi sklapanju ugovora o najmu stana.                                                                  

Ukoliko se  podnositelj zahtjeva ne odazove pozivu za sklapanje ugovora o najmu stana u roku 

od 8 dana od dana dostave poziva, smatrat će se da je odustao od sklapanja ugovora o najmu 

stana.                                                                  

Osobe koje u toku trajanja Liste prestanu  ispunjavati  uvjete na osnovu kojih su uvršteni na 

Listu reda prvenstva, brišu se.      

Osobe koje su podnijele neistinite dokaze o ispunjavanju uvjeta za uvrštenje na Listu reda 

prvenstva, brišu se.       

Ukoliko za vrijeme važenja Liste prvenstva dođe do promjene broja članova obiteljskog 

domaćinstva podnositelj zahtjeva dužan je o tome izvijestiti Povjerenstvo, radi utvrđivanja prava 

podnositelja na odgovarajući stan.  

                                                                      

Članak  15. 

U slučaju da podnositelj zahtjeva koji ima pravo na dodjelu stana u najam ne prihvati 

odgovarajući stan, brisat će se s Liste.                                                                                                                                     

Članak 16. 
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Podnositelj zahtjeva može prihvatiti stan koji nije odgovarajući u smislu članka 3. ove Odluke, u 

kojem slučaju je dužan dati pismenu suglasnost.               

Članak  17. 

Izvan Liste reda prvenstva može se dati u najam stan osobama koje su zaposlene u oblasti 

kulture, športa, prosvjete ili drugih djelatnosti koje su značajne za Grad Vis i institucijama koje 

su u vlasništvu Republike Hrvatske ili Splitsko-dalmatinske županije, ako se ocjeni da će svojim 

radom pridonijeti razvoju Grada Visa. 

 

Stanovi iz prethodnog stavka daju se u najam temeljem pisanog naloga Gradonačelnika.          

 

V.   UGOVOR O NAJMU STANA                                                                            

Članak  18. 

Ugovor o najmu stana koji potpisuje Gradonačelnik zaključuje se u pisanom obliku i obvezno 

sadrži sve bitne odredbe propisane Zakonom o najmu stana, te vrijeme trajanja najma, visina 

najamnine, odredbe o pravu najmodavca da kontrolira ispravnost korištenja stana, prava 

dužnosti i obveze najmoprimca za vrijeme najma, odredbe o zabrani davanja stana u podnajam, 

odredbe o prestanku, otkazu i raskidu ugovora o najmu stana, otkazni rokovi i način davanja 

otkaza, odredbe o postupanju u slučaju smrti ili trajnom napuštanju stana od strane 

najmoprimca, odredbe o zabrani bilo kakvih radova - preinake i adaptacije u stanu bez 

suglasnosti najmodavca, mjesto i datum zaključenja ugovora i potpis ugovornih strana. 

 

Prestanak ugovora o najmu stana                                                                    

Članak  19. 

Ugovor o najmu stana prestaje istekom roka, raskidom ili sporazumom o raskidu ugovora o 

najmu stana, te ako se najmoprimac i drugi korisnici stana koriste stanom suprotno Zakonu o 

najmu stana i ugovoru o najmu stana. 

 

Ugovor o najmu stana najmodavac će otkazati iz razloga navedenih u Zakonu o najmu stanova i 

ugovora o najmu stana, te ako najmoprimac prestane ispunjavati uvjete propisane člankom 2. 

ove Odluke, uz otkazni rok od 3 mjeseca. 

Najmoprimac može otkazati ugovor o najmu stana o čemu je dužan izvijestiti najmodavca 

najmanje 30 dana prije nego namjerava iseliti. 

VI.  UTVRĐIVANJE VISINE NAJAMNINE                                                             

Članak  20. 

Najamnina je naknada koju plaća najmoprimac za korištenje stana, a može biti zaštićena i 

slobodno ugovorena najamnina. 

 

Krug najmoprimaca koji plaćaju zaštićenu najamninu određen je Zakonom o najmu stanova. 
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Slobodno ugovorenu najamninu plaćaju najmoprimci za koje Zakonom o najmu stanova nije 

određeno plaćanje zaštićene najamnine. 

 

Odluku o visini i drugim pitanjima vezanim uz slobodno ugovorenu najamninu donosi 

Gradonačelnik. 

 

Gradonačelnik svojom odlukom može najmoprimca osloboditi plaćanje najamnine i pričuve. 

 

Pravo na oslobađanje plaćanja najamnine ima najmoprimac koji ostvaruje pravo na pomoć za 

uzdržavanje temeljem pravomoćnog rješenja nadležnog tijela. 

 

VII.   ZAVRŠNE  ODREDBE                              

 

Članak  21. 

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o davanju u najam stanova  

(“Službeni glasnik Grada Visa“, br. 4/97).                     

                                                      

Članak  22. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u “Službenom glasniku Grada Visa”.  

 

 

KLASA: 370-01/16-01/01     Gradonačelnik Grada Visa 

URBROJ: 2190/01-02-16-1 

Vis, 07. travnja 2016. god.        Ivo Radica,v.r.   

                                                                         

                                                                                                                                                                                                                    

                                                                                                                                                   

REPUBLIKA  HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADONAČELNIK 

 

 

 

 

 

 



162 | S t r a n i c a  
 

Na temelju članka 20. stavka 4. Odluke o najmu stanova (KLASA: 370-01/16-01/01, URBROJ: 

2190/01-02-16-1) i članka 53. Statuta Grada Visa („Službeni glasnik grada Visa“, br. 1/13 i 2/13), 

Gradonačelnik  Grada Visa dana 07. travnja 2016. donosi: 

 

O D L U K U 

o utvrđivanju visine slobodno ugovorene najamnine 

 

Članak 1. 

 Ovom se Odlukom utvrđuje visina slobodno ugovorene najamnine za stambeni prostor u 

vlasništvu Grada Visa. 

 

Članak 2. 

 Visina slobodno ugovorene najamnine iz članka 1. ove Odluke utvrđuje se u mjesečnom 

iznosu za stambene površine i to: 

 

 

LOKACIJA 

 

IZNOS u Kn/m2 

 

- područje naselja Vis 

 

12,00  

 

- ostala naselja na području Grada Visa 

 

8,00  

  

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 

Visa“. 

 

KLASA: 370-01/16-01/01                                                                                              GRADONAČELNIK 

URBROJ: 2190/01-02-16-2 

Vis, 07. travnja 2016. godine                                                                                             Ivo Radica,v.r. 

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

GRADONAČELNIK 
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                  REPUBLIKA HRVATSKA 

     SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA                                             

                             GRAD  VIS 

                     GRADONAČELNIK 

 

KLASA: 370-01/16-01/02 

URBROJ: 2190/01-02-16-1 

Vis, 08. travnja 2016. god. 

 

Na temelju članka 7. Odluke o davanju stanova u najam, KLASA: 370-01/16-01/01, URBROJ: 

2190/01-02-16-1 od 07. travnja 2016. god., te u skladu s Odlukom o utvrđivanju visine slobodno 

ugovorene najamnine KLASA: 370-01/16-01/01, URBROJ: 2190/01-02-16-2 od 07. travnja 2016. god. 

Gradonačelnik Grada Visa, dana 08. travnja 2016. godine, donosi  

 

O D L U K U 

o raspisivanju natječaja za prikupljanje zahtjeva radi utvrđivanja Liste reda prvenstva za davanje 

stana u najam 

 

I. 

Raspisuje se natječaj za prikupljanje zahtjeva radi utvrđivanja Liste reda prvenstva za davanje 

stana u najam na rok od 10 (deset) godina, a koji se nalazi u objektu izgrađenom na nekretnini 

označenoj kao č.zgr. 803/1 k.o. Vis, i to stan na III katu zgrade, površine 120 m2 , na adresi Radojevića 

prolaz br. 6, u viđenom stanju.  

Cijena mjesečne najamnine iznosi 12 kn/m2.   

                                                                                                                                                     

II. 

Cjelovit tekst natječaja sa svim podacima o nekretnini i uvjetima natječaja, biti će objavljen 

na oglasnim pločama  i web stranici Grada Visa: www.gradvis.hr 

 

 Za  provedbu postupka natječaja imenuje se Povjerenstvo u  sastavu:                                                                               

1.   Tamara Bilić - Stojkovska - predsjednik 

2.   Stipe Vojković  - član,         

3.   Veljko Dorotić  - član. 
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Zamjenici  članova povjerenstva:                                                                          

1.  Orhan Safić - zamjenik predsjednika,                                                                               

2.  Dragan Stojkovski  - zamjenik  člana,                            

3.  Toni  Vojković   - zamjenik člana. 

                                                                         

III. 

Stan se daje u najam u stanju u kojem je viđen. Najmoprimac mora privesti namjeni stan o vlastitom 

trošku, izuzev uređenja krova, a čiji je troškovnik sastavni dio Natječaja. Refundacija troškova 

uređenja krova izvršiti će se kroz vrijeme od 10 godina, i to kroz najamninu. Nakon isteka najma, 

najmoprimac nema pravo na povrat uloženih sredstava (osim inventara), a koja ostaju u prostoru u 

vlasništvu  Grada Visa. 

Po završetku izvedenih radova, sačinit će se zapisnik o izvedenim radovima u kojem će se utvrditi da 

su radovi stvarno izvedeni, sukladno troškovniku KLASA:tz370-01/15-01/4, URBROJ: 2190/01-02-16-

4, od 25. ožujka 2016. god., izrađenom od strane građevinskog obrta „Mrga“ vl. Mate Livajića, Poljica. 

IV. 

 

Za provođenje ove Odluke zadužuje se Jedinstveni upravni odjel Grada Visa.  

 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u “Službenom glasniku Grada Visa “.                           

 

 

 

                                                                                                   Gradonačelnik Grada Visa                                                                                                                                                                                                                

                                                                                                       

                                                                                                                  Ivo Radica, v.r. 
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Temeljem odredbe članka 53. Statuta Grada Visa (“Službeni glasnik Grada Visa” br. 1/13 i 2/13) 

Gradonačelnik Grada Visa dana 11. travnja 2016. god. donosi  slijedeće: 

 

RJEŠENJE 

o odobrenju isplate iz sredstava Proračuna Grada Visa 

za 2016. god.                                                            

                     

I 

 

Iz sredstava Proračuna Grada Visa za 2016. god. s pozicije R – 55, 32999 - Ostali nespomenuti 

rashodi poslovanja, odobrava se isplata iznosa na ime jednokratne novčane donacije 

 

Srednjoj školi "Antun Matijašević Karamaneo" iz Visa, Viškog boja 9, MB: 3035565, OIB: 
57436529895, a kao financijska potpora realizaciji prigodnog programa za Dan Grada 
Visa. 

 

Uplata će se izvršiti u korist IBAN-a: HR9523300031100056951, u iznosu od 2.000,00 
(dvijetisuće) kuna. 
 

 II 

Sredstva iz točke I. ovog Rješenja isplatiti će se jednokratno u naznačenom iznosu. Isplatu će 

izvršiti Jedinstveni upravni odjel Grada Visa, Odsjek za proračun i računovodstveno-financijske 

poslove. 

 

III 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 

Visa“. 

 

KLASA: 402-08/16-01/22                                                                                GRADONAČELNIK 

URBROJ: 2190/01-02-16-2                                                                                 GRADA  VISA: 

Vis, 11. travnja 2016. god.                                                                                   Ivo Radica,v.r. 

                                                                                                                                                                        

 

 

 
 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

Gradonačelnik     
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               REPUBLIKA HRVATSKA 

   SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA  

                          GRAD VIS 

                  GRADONAČELNIK 

 

KLASA: 372-03/16-01/12 

URBROJ: 2190/01-02-16-8 

Vis, 12. travnja 2016. god. 

  

 

Temeljem  članka 6. stavka 7. Zakona o zakupu i kupoprodaji poslovnog prostora 

(„Narodne novine“, br. 125/11 i 64/15), te članka 5. stavka 1. Odluke o uvjetima i postupku 

davanja u zakup poslovnih prostora u vlasništvu Grada Visa (“Službeni glasnik Grada Visa”, br. 

5/12 i 4/13), Gradonačelnik Grada Visa, dana 12. travnja 2016. god. donosi                                                                          

                                                                   

O D L U K U 

o izboru najpovoljnije ponude po provedenom javnom natječaju za zakup  

poslovnog prostora u Visu, Trg 30. svibnja 1992. br. 1 – čest.zgr. 864 k.o. Vis 

(proizvodnja i prodaja slastica) 

 

I. 

ĐENI NOVAČIĆ, vlasnici obrta za ugostiteljstvo - slastičarnica GULOZA, Vis, Jakšina 

36, OIB: 32932690092 dodjeljuje se u zakup poslovni prostor označen kao  čest. zgr. 864 k.o. 

Vis, na adresi Trg 30. svibnja 1992. br. 1, koji u naravi predstavlja jednu prostoriju sa sanitarnim 

čvorom, površine 34 m2. 

 

II. 

 Poslovni prostor iz točke I. namijenjen je za obavljanje djelatnosti proizvodnje i 

prodaje slastica. 

 Zakup se zasniva od dana potpisivanja ugovora na rok od 4 (četiri) godine. 

 Cijena mjesečne zakupnine iznosi 1.224,00 kuna, na koji se na dan ispostave računa za 

plaćanje obračunava PDV. 
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III. 

 Sa  ponuditeljem iz točke 1. sklopiti će se u roku od 30 (trideset) dana od dana donošenja 

ove Odluke Ugovor o zakupu poslovnog prostora u pisanom obliku potvrđen (solemniziranom) 

po javnom bilježniku o trošku zakupnika, kojim će se regulirati  međusobna  prava i  obveze 

sukladno zakonskim odredbama, gradskim odlukama  i uvjetima  natječaja. 

IV. 

 

Ponuditelj koji nakon stupanja na snagu ove Odluke odustane ili ne pristupi sklapanju 

Ugovora gubi pravo na povrat uplaćene jamčevine, a poslovni prostor će se ponovno izložiti 

natječaju. 

V. 

 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, dostavlja se ponuditelju iz točke I. ove 

Odluke i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada Visa“. 

 

Obrazloženje: 

Na raspisani Javni natječaj za davanje u zakup poslovnog prostora KLASA: 372-03/16-

01/12; URBROJ: 2190/01-02-16-2 dana 10. ožujka 2016. godine, nuđen je poslovni prostor 

označen kao  čest. zgr. 864 k.o. Vis, na adresi Trg 30. svibnja 1992. br. 1, koji u naravi predstavlja 

jednu prostoriju sa sanitarnim čvorom, površine 34 m2, za obavljanje djelatnosti  proizvodnje i 

prodaje slastica, s rokom trajanja zakupa 4 (četiri) godine i uz početnim iznosom mjesečne 

zakupnine 1.224,00 kn. 

U natječajnom  roku  pristigla je 1 (jedna) prijava sukladna traženim uvjetima natječaja i 

to: 

ĐENI NOVAČIĆ, vl. obrta za ugostiteljstvo - slastičarnica GULOZA, Vis, 

Jakšina 36, OIB: 32932690092 

Budući je na natječaj pristigla jedna pravovremena i potpuna prijava natjecatelja, 

najpovoljnija ponuda iznosi u visini početnog iznosa zakupnine, sukladno članku 11. stavku 1. i u 

skladu s člankom 15. stavkom 1. Odluke o uvjetima i postupku davanja u zakup poslovnih 

prostora u vlasništvu Grada Visa (“Službeni glasnik Grada Visa“, br. 5/12 i 4/13), odlučeno je kao 

u dispozitivu. 

 

                                                                                                 Gradonačelnik                                                                                                     

                                                                                                     Ivo Radica,v.r 

Dostaviti:  

 

1. ĐENI NOVAČIĆ, vl. obrta za ugostiteljstvo - slastičarnica GULOZA,  
Jakšina 36, 21480 Vis 
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            REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA  

                       GRAD VIS 

               GRADONAČELNIK 

 

KLASA: 372-03/16- 01/13 

URBROJ: 2190/01-02-16-8 

Vis, 12. travnja 2016. god. 

  

 

Na temelju članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima („Narodne novine“, 

br. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 

143/12 i 152/14) i članka 29. do 33. Odluke o upravljanju, stjecanju i otuđivanju nekretnina u 

vlasništvu Grada Visa („Službeni glasnik Grada Visa“, br. 2/10), Gradonačelnik Grada Visa, 12. 

travnja 2016. god., donosi:                                                                                                                     

O D L U K U 

o izboru najpovoljnije ponude po provedenom javnom natječaju za zakup nekretnine – 

zemljišta u Visu, naselje Rukavac, jugoistočno od plaže Tepluš,  

dio čest. zem. 2475/1 k.o. Vis 

(plažni objekt za obavljanje ugostiteljske djelatnosti) 

 

I. 

 

DEANU JANKOVU, vlasniku obrta za morski ribolov i trgovinu BEBA,  Vis, Rukavac, 
Bonda 5, OIB: 30740469509 dodjeljuje se u zakup, dio nekretnine – zemljišta  označen kao 
čest. zem. 2475/1 k.o. Vis, naselje Rukavac, jugoistočno od plaže Tepluš, 80 m2, sukladno 
Geodetskoj situaciji ovlaštene tvrtke GEODETIKA SPLIT d.o.o. iz Splita, Br. Predmeta: 12/2016.  

 
II. 

 
 Predmetni dio nekretnine namijenjen je za obavljanje ugostiteljske djelatnosti. 

 Zakup se zasniva od dana potpisivanja ugovora na rok od 4 (četiri) godine. 

 Cijena mjesečne zakupnine iznosi 2.080,00 kuna, na koji se na dan ispostave računa za 

plaćanje obračunava PDV. 
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III. 

 Sa  ponuditeljem iz točke 1. sklopiti će se u roku od 15 (petnaest) dana od dana 

donošenja ove Odluke Ugovor o zakupu nekretnine u pisanom obliku potvrđen 

(solemniziranom) po javnom bilježniku o trošku zakupnika, kojim će se regulirati  međusobna  

prava i  obveze sukladno zakonskim odredbama, gradskim odlukama  i uvjetima  natječaja. 

IV. 

Ponuditelj koji nakon stupanja na snagu ove Odluke odustane ili ne pristupi sklapanju 

Ugovora gubi pravo na povrat uplaćene jamčevine, a nekretnina će se ponovno izložiti natječaju. 

V. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, dostavlja se ponuditelju iz točke I. ove 

Odluke i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada Visa“. 

Obrazloženje: 

Na raspisani Javni natječaj za zakup dijela nekretnine KLASA: 372-03/16-01/13, 

URBROJ: 2190/01-02-16-2 dana 10. ožujka 2016 godine ponuđen je dio nekretnine označen kao 

čest. zem. 2475/1 k.o.Vis, naselje Rukavac, jugoistočno od plaže Tepluš, površine 80 m2 sukladno 

Geodetskoj situaciji ovlaštene tvrtke GEODETIKA SPLIT d.o.o. iz Splita, Br. Predmeta: 12/2016, 

za postavu plažnog objekta za obavljanje ugostiteljske djelatnosti, na rok od 4 (četiri) godine i uz 

početni iznos mjesečne zakupnine od 2.080,00kn.  

U natječajnom  roku  pristigla je 1 (jedna) prijava sukladna traženim uvjetima natječaja i 

to: 

DEAN JANKOV, vl. obrt za morski ribolov i trgovinu BEBA, Bonda 5, Rukavac, Vis, OIB: 
30740469509 
 

Budući je na natječaj pristigla jedna pravovremena i potpuna prijava natjecatelja, 

najpovoljnija ponuda iznosi u visini početnog iznosa zakupnine, sukladno članku 18. točci a) 

stavku 5. i u skladu s člankom 30. stavkom 2. Odluke o upravljanju, stjecanju i otuđivanju 

nekretnina u vlasništvu Grada Visa (“Službeni glasnik Grada Visa“, br. 2/10), odlučeno je kao u 

dispozitivu. 

 

                                                                                                 Gradonačelnik 

                                                                                                     

                                                                                                     Ivo Radica,v.r. 

 

 

Dostaviti:  

 

1. DEAN JANKOV, vl. obrt za morski ribolov i trgovinu BEBA,  
Bonda 5, Rukavac, Vis,  
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               REPUBLIKA HRVATSKA 

   SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA  

                          GRAD VIS 

                  GRADONAČELNIK 

 

KLASA: 372-03/16-01/14 

URBROJ: 2190/01-02-16-8 

Vis, 12. travnja 2016. god. 

  

Temeljem  članka 6. stavka 7. Zakona o zakupu i kupoprodaji poslovnog prostora 

(„Narodne novine“, br. 125/11 i 64/15), te članka 5. stavka 1. Odluke o uvjetima i postupku 

davanja u zakup poslovnih prostora u vlasništvu Grada Visa (“Službeni glasnik Grada Visa”, br. 

5/12 i 4/13), Gradonačelnik Grada Visa, dana 12. travnja 2016. god. donosi                                                                       

                                                                   

O D L U K U 

o izboru najpovoljnije ponude po provedenom javnom natječaju za zakup poslovnog 

prostora u Visu, Trg 30. svibnja 1992. br. 2 – čest.zgr. 861/2 k.o. Vis 

(praonica rublja) 

 

I. 

MARICI KOVAČ, vlasnici obrta za usluge – praonica MARE, Vis, Radojevića prolaz 1, 

OIB: 91658837966 dodjeljuje se u zakup poslovni prostor označen kao  čest. zgr. 861/2 k.o. Vis, 

na adresi Trg 30. svibnja 1992. br. 2, koji se sastoji od jedne prostorije, površine 20 m2. 

 

II. 

 
 Poslovni prostor iz točke I. namijenjen je za obavljanje djelatnosti praonice rublja. 

 Zakup se zasniva od dana potpisivanja ugovora na rok do 30. studenog 2016. godine. 

 Cijena mjesečne zakupnine iznosi 720,00 kuna, na koji se na dan ispostave računa za 

plaćanje obračunava PDV. 

 

III. 

 Sa  ponuditeljem iz točke 1. sklopiti će se u roku od 30 (trideset) dana od dana donošenja 

ove Odluke Ugovor o zakupu poslovnog prostora u pisanom obliku potvrđen (solemniziranom) 

po javnom bilježniku o trošku zakupnika, kojim će se regulirati  međusobna  prava i  obveze 

sukladno zakonskim odredbama, gradskim odlukama  i uvjetima  natječaja. 
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IV. 

Ponuditelj koji nakon stupanja na snagu ove Odluke odustane ili ne pristupi sklapanju 

Ugovora gubi pravo na povrat uplaćene jamčevine, a poslovni prostor će se ponovno izložiti 

natječaju. 

 

V. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, dostavlja se ponuditelju iz točke I. ove 

Odluke i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada Visa“. 

 

Obrazloženje: 

Na raspisani Javni natječaj za davanje u zakup poslovnog prostora KLASA: 372-03/16-

01/14, URBROJ: 2190/01-02-16-2 dana 10. ožujka 2016. godine, nuđen je poslovni prostor 

označen kao  čest. zgr. 861/2 k.o. Vis, na adresi Trg 30. svibnja 1992. br. 2, koji se sastoji od 

jedne prostorije, površine 20 m2, za obavljanje djelatnosti praonice rublja, s rokom trajanja 

zakupa do 30. studenog 2016. god. i početnim iznosom mjesečne zakupnine 720,00 kn. 

U natječajnom  roku  pristigla je 1 (jedna) prijava sukladna traženim uvjetima natječaja i 

to: 

MARICA KOVAČ, vl. obrta za usluge – praonica MARE, Vis, Radojevića  

prolaz 1, OIB: 91658837966. 

 

Budući je na natječaj pristigla jedna pravovremena i potpuna prijava natjecatelja, 

najpovoljnija ponuda iznosi u visini početnog iznosa zakupnine, sukladno članku 11. stavku 1. i u 

skladu s člankom 15. stavkom 1. Odluke o uvjetima i postupku davanja u zakup poslovnih 

prostora u vlasništvu Grada Visa (“Službeni glasnik Grada Visa“, br. 5/12 i 4/13), odlučeno je kao 

u dispozitivu. 

 

 

                                                                                                 Gradonačelnik 

                                                                                                     

                                                                                                     Ivo Radica, v.r. 

 

 

Dostaviti:  

 

1. MARICA KOVAČ, vl. obrta za usluge – praonica MARE,  
Radojevića prolaz 1,  21480 Vis                          
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Temeljem  članka 18. Odluke o uvjetima i načinu davanja javnih površina na privremeno 

korištenje ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 2/12, 1/13 i 3/14) i članaka  34. i 101. Statuta 

Grada Visa ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 1/13 i 2/13) Gradonačelnik Grada Visa, dana 18. 

travnja 2016. god., donosi 

 

O D L U K U 

o utvrđivanju visine naknade (zakupnine) za korištenje javnih površina 

na području Grada Visa  

 

Članak 1. 

Ovom Odlukom utvrđuje se naknada (zakupnine) za korištenje javnih površina na 

području Grada Visa. 

Članak 2. 

Naknadu (zakupninu) iz članka 1. ove Odluke plaćaju vlasnici, odnosno korisnici za 

postavu privremenih objekata i naprava, u skladu s člankom 3. Odluke o uvjetima i načinu 

davanja javnih površina na privremeno korištenje ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 2/12, 1/13 

i 3/14), prema tabelama u nastavku kako slijedi:  

 

 

Objekt / naprava 

 

 

Sezona / dnevno  

(u kunama po objektu-napravi) 

 

Privremeni objekt – dalmatinska kućica 

 

20.000,00 / 500,00 

 

Pokretna naprava – štand za prodaju 

suvenira i bižunterije 

 

30.000,00 / 500,00 

 

Pokretna naprava – štand za prodaju 

autohtonih proizvoda vlastite proizvodnje 

i autohtonih suvenira s motivom otoka 

Visa 

20.000,00 / 500,00 

 

Pokretna naprava – štand u svrhu 

promocije otoka Visa i viških otočkih 

proizvoda namijenjen proizvođačima i 

registriranim OPG-ovima sa područja 

otoka Visa 

2.000,00 / 200,00 

 

Pokretna naprava – stalci za prodaju voća 

i povrća ispred trgovine do - max. 1m2 

 

1.000,00 / 300,00 

 

 

Pokretna naprava – škrinja, frižider i sl. 

ispred trgovine - po m2 površine 

 

1.000,00 / 300,00 
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Pokretna naprava – naprave za igru djece 

           

5.000,00 / 500,00                                                                                   

 

Pokretna naprava – stol za medicinsku 

masažu na plažama 
5.000,00 / 500,00 

 

Pokretna naprava – za usluge slikanja, 

prodaje slika, izrade tetovaža i sl. 

 

 

5.000,00 / 500,00 

 

 

Pokretna naprava – za prodaju tiska, 

knjiga, prodaju iz kofera i sl. 

 

5.000,00 / 500,00 

 

 

Pokretni sanduci - kolica za prodaju 

sladoleda, palačinki, kokica, 

prehrambenih proizvoda i sl. 

 

 

9.000,00 / 900,00 

 

Privremeni objekt – drvena montažna 

kučica do 4 m2 za prodaju prirodnih 

cijeđenih sokova i sl. 

9.000,00 / 900,00 

Pokretna kamion – prikolica za 

promotivne svrhe i usluge. 
10.000,00 / 1.000,00 

         Tabela 1. 

 

 

 

Ugostiteljska terasa - štekat 

U Naselju Vis 

u kunama po m2 godišnje 

(u kn/m2) 

Izvan Naselja Vis 

u kunama po m2 

godišnje  (u kn/m2) 

 

pravne i fizičke osobe 

registrirane u Gradu Visu, a 

objekt radi cijelu godinu             

 

250,00 
200,00 

 

pravne i fizičke osobe 

registrirane u Gradu Visu, a 

objekt radi sezonski  

 

300,00 
250,00 

 

pravne i fizičke osobe 

registrirane van Grada Visa, a 

objekt radi sezonski 

 

350,00 
300,00 

Tabela 2. 
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Reklamni i oglasni predmeti 

 

Godišnje u 

kn/kom 

 

Sezonski u 

kn/kom 

 

Dnevno u 

kn/kom 

 

Tabla, pano, vitrina, ormarić 

sendvič reklama i sl. - do max. 

1m2  

 

2.000,00 

 

1.000,00 

 

100,00 

 

Naprava za prezentaciju brodskih 

izleta 

(banak, klupa, stolica, suncobran 

i sl.) 

 

2.000,00 

 

 

2.000,00 

 

200,00 

 

Stalak ili naprava za izlaganje 

robe ispred trgovine 

 

2.000,00 

 

1.000,00 

 

100,00 

 

Bankomat 

 

2.000,00 

 

- 

 

- 

Tabela 3. 

 

 

 

 

Zauzimanje javne površine za : 

 

Sezonski po komadu 

 

Bicikla 

 

500,00 kn 

 

Skuter, moped 

 

1.000,00 kn 

 

Rent-a-car 

 

2.000,00 kn 

 

Taxi i turistički autobusi 2.000,00 kn 

 

Agencijska vozila 2.000,00 kn 

 

Za parkiranje osobnog vozila 2.000,00 kn 

Tabela 4. 

 

 

 

 

Zauzimanje javne površine:  

 

Dnevno u kn/m2 

 

Za odlaganje građevinskog materijala 

 

5,00 

 

Za postavu građevinske skele i dr. opreme 

 

5,00 

 

Za prodaju galanterije, tekstila, kućanskih 

potrepština i sl. – van sezone 

 

250,00 

 Tabela 5 
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Članak 3. 

  Sezona se računa od  01. svibnja do 31. listopada tekuće godine. 

 

Članak 4. 

           Kiosci – replike dalmatinske kućice, štandovi i naprave za igru djece daju se u zakup putem 

javnog natječaja (članak 7. Odluke o uvjetima i načinu davanja javnih površina na privremeno 

korištenje – „Službeni glasnik Grada Visa“, br. 2/12, 1/13 i 3/14). 

 

Članak 5. 

    Za objekte koji se da u zakup putem javnog natječaja, visina naknade (zakupnina) 

određena u članku 2. ove Odluke utvrđuje se kao početna cijena. 

 

Članak 6. 

           Korisnici javnih površina sklapaju s Gradom Visom Ugovor o korištenju javne površine. 

          Naknada (zakupnina) za korištenje javne površine može se uplatiti u dva obroka. Prvi 

obrok uplaćuje se prilikom sklapanja ugovora, a drugi najkasnije do 31. srpnja tekuće godine uz 

deponiranje  jednog od instrumenta  plaćanja radi osiguranja tražbine. 

 

 

Članak  7. 

           Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o utvrđivanju visine naknade 

za korištenje javnih površina na području Grada Visa ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 3/12, 

4/14, 1/15 i 3/15). 

 

Članak 8. 

           Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 

Visa“. 

 

 

KLASA:  372-03/16-01/22                                                                      GRADONAČELNIK  

URBROJ: 2190/01-02-16-2                                                                         GRADA VISA                                                              

Vis, 18. travnja 2016. god.                                                                         Ivo Radica,v.r. 

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 

Gradonačelnik 
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 Na temelju odredbi članaka 10. i 11. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama 

("Narodne novine", br. 158/03, 141/06 i 38/09) i članka 5. Uredbe o postupku davanja 

koncesijskog odobrenja na pomorskom dobru ("Narodne novine", br. 36/04, 63/08, 133/13 i 

63/14), a sukladno članku 53. i 102. Statuta Grada Visa ("Službeni glasnik Grada Visa", br. 1/13 i 

2/13), Gradonačelnik Grada Visa dana 22. travnja 2016. god., donosi 

 

    
PLAN  UPRAVLJANJA  POMORSKIM  DOBROM   

NA  PODRUČJU  GRADA  VISA   
ZA 2016. GOD. 

 
 
 

 I. OPĆE ODREDBE 
 
 Ovim Planom uređuju se:  
 

 Plan redovnog upravljanja pomorskim dobrom, 
 Sredstva za redovno upravljanje pomorskim dobrom, 
 Popis djelatnosti iz Jedinstvenog popisa djelatnosti na pomorskom dobru koje se mogu 

obavljati na području Grada Visa, 
 Mikrolokacije za obavljanje tih djelatnosti. 

 
 Pomorskim dobrom upravlja, vodi brigu o zaštiti i odgovara Republika Hrvatska 
neposredno ili putem jedinica područne (regionalne) samouprave i jedinica lokalne samouprave. 
 Pod upravljanjem pomorskim dobrom podrazumijeva se održavanje, unapređenje, briga 
o zaštiti pomorskog dobra u općoj upotrebi, te posebna upotreba ili gospodarsko korištenje 
pomorskog dobra na temelju koncesije ili koncesijskog odobrenja.  
 O dijelu pomorskog dobra u općoj upotrebi koje se nalazi na njenom području, vodi brigu 
o zaštiti i održava jedinica lokalne samouprave.  
 
 
 
 II. PLAN REDOVNOG UPRAVLJANJA POMORSKIM DOBROM 
 
 
 Redovno upravljanje pomorskim dobrom obavlja se sukladno godišnjem planu i o njemu 
vode brigu jedinice lokalne samouprave. 
 Redovno upravljanje pomorskim dobrom smatra se briga o zaštiti i održavanju 
pomorskog dobra u općoj upotrebi. 
 Grad Vis organizira redovito održavanje i čišćenje obale na pomorskom dobru za koju 
nije izdato koncesijsko odobrenje. 
 Dio pomorskog dobra za koje je izdato koncesijsko odobrenje održava i čisti Korisnik 
koncesijskog odobrenja. 
 Komunalni redari Grada Visa dužni su vršiti nadzor nad korištenjem pomorskog dobra.  
 Ukoliko utvrde da se korištenje pomorskog dobra ne vrši na način propisan zakonom, 
odnosno ukoliko utvrde da se pomorsko dobro koristi suprotno koncesijskom odobrenju danom 
od Vijeća za koncesijska odobrenja Grada Visa, komunalni redari dužni su o tome izvijestiti 
Lučku kapetaniju – Ispostava Vis, druga nadležna tijela i Vijeće za koncesijska odobrenja Grada 
Visa. 
 U 2016. g. Grad Vis će poduzimati mjere na zaštiti i održavanju pomorskog dobra, i to: 
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- izgradnja lučice Rukavac ...................................................................................,,,,,,,,,,,,,,,..1.000.000,00kn 
- sanacija dijela obale na predjelu Milna (uređenje plaže, pristupnog 

puta)...................................................................................................................................................80.000,00kn 
- sanacija dijela obale na predjelu Lučica ........................................................................... 20.000,00kn 
- ostali popravci – intervencije po potrebi na ostalom dijelu  

            pomorskog dobra..................................................................................................................32.000,00kn 
 
                                                                                                                                   UKUPNO = 1.132.000,00kn 
 
 
 III. SREDSTVA ZA REDOVNO UPRAVLJANJE POMORSKIM DOBROM 
 
 Sredstva za redovno upravljanje pomorskim dobrom čine:  

 sredstava koja se osiguravaju u Proračunu Grada Visa:  
- usvajanjem Proračuna Grada Visa planirano je da će se od sredstava od naknada za 

koncesiju i koncesijsko odobrenje uprihodovati iznos od 132.000,00kn;   
 sredstva potrebna za izgradnju lučice Rukavac planiraju se osigurati iz sredstva tekuće 

pomoći županije u iznosu od 1.000.000,00kn. 
 
 
 
IV. POPIS  DJELATNOSTI  KOJE  SE MOGU OBAVLJATI  NA      
       POMORSKOM  DOBRU 

 
 Djelatnosti koje se mogu obavljati na pomorskom dobru na području Grada Visa  prema 
Jedinstvenom popisu djelatnosti na pomorskom dobru iz Uredbe o postupku davanja 
koncesijskog odobrenja na pomorskom dobru ("Narodne novine", br. 36/04, 63/08, 133/13 i 
63/14) - u daljnjem tekstu: Uredba,  jesu kako slijedi: 
 
         DJELATNOST            -              SREDSTVO 

    
1. iz Priloga 1B (tablica 2) Uredbe:  

 
1. Iznajmljivanje sredstava - brodica na motorni pogon, 
                                            - jedrilica, brodica na vesla, 
                                            - skuter (uz suglasnost nadležne lučke kapetanije), 
                                            - daska za jedrenje, sandolina, pedalina, kanu i sl., 
                                            - pribor i oprema za ronjenje (osim boca za ronjenje) kupanje i sl., 
 
2. Ugostiteljstvo i trgovina - kiosk, prikolice, montažni objekti do 12m2 i sl., 
                                            - pripadajuća terasa objekta, 
                                            - štand (rukotvorine, igračke, suveniri i sl.), 
                                            - ambulantna prodaja (škrinja, aparati za sladoled i sl), 
 
3. Komercijalno-rekreacijski sadržaji - zabavni sadržaji,   
                                                             - suncobrani, ležaljke,(koje moraju biti uredno složene na kup), 
                                                             - kulturne, komercijalne, zabavne, športske priredbe, 
                                                             - snimanje komercijalnog programa i reklamiranje, 
                                                             - slikanje, fotografiranje. 

V. MIKROLOKACIJE 
 

 Za obavljanje djelatnosti iz točke IV. 1. ovog Plana određuju se mikrolokacije kako slijedi:
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GRADSKA PLAŽA čest.zem.7168/1, čest.zem. 7164 
 DJELATNOSTI                                                                                 MIKROLOKACIJA 

- iznajmljivanje  sredstava osim skutera ................      - sjeverni dio ispred Hotela "ISSA" 
- ugostiteljstvo i trgovina (samo ambulantna 

             prodaja - škrinja i aparati za sladoled).................         -  cijela plaža 
- komercijalno – rekreacijski sadržaji ....................        -  od "Macela" do "Ferola" 
      (max. suncobrani 20 komada, ležaljke 100 komada)  

 
GOVEJA  čest. zem. 6170, 6171 
 DJELATNOSTI                                                                                   MIKROLOKACIJA    
       -     ugostiteljstvo i trgovina...............................................      –   središnji dio plaže (žala) 
       -     komercijalno – rekreacijski sadržaji .......................              
        (max. suncobrani 5 komada, ležaljke 10 komada)             
 
GRANDOVAC čest.zem. 5924/1 
 DJELATNOSTI                                                                                   MIKROLOKACIJA 

- iznajmljivanje  sredstava.........................................           -  zapadni dio plaže    
- ugostiteljstvo i trgovina............................................          -  južni dio plaže do zida engl. groblja 
- komercijalno – rekreacijski sadržaji .......................      -  središnji dio plaže (žala) 
      (max.suncobrani 10 komada, ležaljke 20 komada) 

 
STONČICA  čest.zem. 4442/1 
 DJELATNOSTI                                                                                   MIKROLOKACIJA 

- ugostiteljstvo i trgovina..............................................          -  južni dio plaže 
- komercijalno-rekreacijski sadržaji ..........................        -  cijela plaža 
      (max. suncobrani 10 komada, ležaljke 20 komada) 

 
MILNA čest.zem. 2844 
 DJELATNOSTI                                                                                    MIKROLOKACIJA 

- iznajmljivanje sredstava osim skutera.......................      -  cijela plaža                                                                                      
-     komercijalno – rekreacijski sadržaji..........................        -  cijela plaža 
      (max. suncobrani 15 komada, ležaljke 30 komada)       
                

ZAGLAV čest.zem. 2817 
 DJELATNOSTI                                                                                    MIKROLOKACIJA 

- iznajmljivanje sredstava osim  skutera.....................       -  sjeverni dio plaže 
- komercijalno – rekreacijski sadržaji.........................         -  središnji dio plaže 

            (max. suncobrani 15 komada, ležaljke 30 komada) 
 
SREBRNA čest. zem. 2474/1 i čest.zgr. 1470 
 DJELATNOSTI                                                                                    MIKROLOKACIJA  

- komercijalno – rekreacijski sadržaji............................      -  cijela plaža 
             (max. suncobrani 20 komada, ležaljke 50 komada) 
 
STINIVA čest.zem. 10141, 1762/3 
DJELATNOSTI                                                                                    MIKROLOKACIJA  

       -     ugostiteljstvo i trgovina..................................................        -   cijela plaža 
- komercijalno – rekreacijski sadržaji............................    -   cijela plaža 

            (max. suncobrani 5 komada, ležaljke 15 komada) 
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TEPLUŠ čest.zem. 2474/1  
DJELATNOSTI                                                                                    MIKROLOKACIJA 

       -    iznajmljivanje  sredstava osim skutera                            -   cijela plaža 
- komercijalno – rekreacijski sadržaji............................     -   cijela plaža 

            (max. suncobrani 10 komada, ležaljke 20 komada) 
 
 

VI. ZAVRŠNE ODREDBE 
 

 
 Vijeće za izdavanje koncesijskih odobrenja djeluje pri Jedinstvenom upravnom odjelu 
Grada Visa.  

Vijeće za izdavanje koncesijskih odobrenja razmatrati će prispjele zahtjeve za davanje 
koncesijskih odobrenja ukoliko je podnositelj zahtjeva uredno podmirio svoje obveze prema 
Gradskom proračunu i obveze prema tvrtkama u vlasništvu/suvlasništvu Grada Visa te obveze iz 
prethodne godine vezano za postupak izdavanja koncesijskog odobrenja. 
 Ukoliko se za istu mikrolokaciju do sazivanja sjednice Vijeća za davanje koncesijskog 
odobrenja prijavi više kandidata sa urednim i potpunim zahtjevima prednost ima kandidat – 
dosadašnji korisnik pod uvjetom da je svoje dosadašnje obveze uredno ispunio, te ukoliko na 
njegov rad nisu evidentirane pismene pritužbe. 
 Koncesijska odobrenja izdaju se isključivo na rok od 1 godine, odnosno za obavljanje 
djelatnosti na pomorskom dobru tijekom 2016. godine. 
 Koncesijsko odobrenje iz prethodnog stavka oduzet će se u slučaju da korisnik 
koncesijskog odobrenja: 

- ne održava i ne čisti dio pomorskog dobra za koje je dobio koncesijsko odobrenje,  
- ima nepodmirenih obveza po danom koncesijskom odobrenju, 
- ima nepodmirenih dospjelih obveze prema Gradskom proračunu i tvrtkama u   
   vlasništvu/suvlasništvu Grada Visa,  
- te ukoliko na njegov rad ima evidentiranih pismenih pritužbi. 

 Cijene određene u Jedinstvenom popisu djelatnosti na pomorskom dobru primjenjivati 

će se sukladno turističkim razredima pojedinih mikrolokacija u maksimalno određenoj visini. 

Sredstva od naknade po koncesijskim odobrenjima prihod su proračuna Grada Visa. 
 
 

 Ovaj Plan objaviti će se u "Službenom glasniku Grada Visa", a stupa na snagu danom 
ishodovane potvrde nadležnog županijskog tijela.                         
                   
     
                           
KLASA: 342-21/16-01/06                                                    GRADONAČELNIK GRADA VISA                                                    
URBROJ: 2190/01-02-16-1    
VIS, 22. travnja 2016. god.                                                                     Ivo Radica,v.r.       
 
 
 
 

REPUBLIKA HRVATSKA 
SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD VIS 
Gradonačelnik 
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Nakon izvršenog uspoređivanja s izvornim tekstom utvrđena je pogreška u Posebnom dijelu 

Izmjena i dopuna Proračuna Grada Visa za 2016. godinu (greškom je izostavljen dio Posebnog dijela), 

objavljenom u „Službenom glasniku Grada Visa“, br. 1/16 od 01. ožujka 2016. godine pa se daje  

 

ISPRAVAK   

 

IZMJENE I DOPUNE PRORAČUNA 

 

GRAD VIS 

     OIB: 76486299480 

    
IZMJENE I DOPUNE PRORAČUNA ZA 2016.GOD. 

  

 

                                        posebni dio 

    

         BROJ     PROMJENA     

POZIC

IJA KONTA VRSTA PRIHODA / PRIMITAKA PLANIRANO IZNOS (%) NOVI IZNOS 

UKUPNO PRIHODI / PRIMICI 25.891.487,00 4.275.078,00 16,51 30.166.565,00 

RAZDJEL  01   JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 25.891.487,00 4.275.078,00 16,51 30.166.565,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 7.393.037,00 76.078,00 1,03 7.469.115,00 

 

6 Prihodi poslovanja 7.393.037,00 76.078,00 1,03 7.469.115,00 

 

61 Prihodi od poreza 4.432.651,00 52.078,00 1,17 4.484.729,00 

P001 61111 

Porez i prirez na dohodak od nesamostalnog 

rada i drugih samstalnih djelatnosti 2.032.000,00 0,00 0,00 2.032.000,00 

P002 61314 Porez na kuće za odmor 600.000,00 0,00 0,00 600.000,00 

P003 61341 Porez na promet nekretnina 1.200.000,00 30.000,00 2,50 1.230.000,00 

P004 61424 

Porez na potrošnju alkoholnih i bezalkoholnih 

pića 410.651,00 18.000,00 4,38 428.651,00 

P005 61453 Porez na tvrtku odnosno naziv tvrtke 190.000,00 4.078,00 2,15 194.078,00 

 

64 Prihodi od imovine 2.742.386,00 24.000,00 0,88 2.766.386,00 

P006 64132 Kamate na depozite po viđenju 4.000,00 0,00 0,00 4.000,00 

P007 64143 Zatezne kamate iz obveznih odnosa i drugo 24.800,00 0,00 0,00 24.800,00 

P008 64172 

Prihodi iz dobiti trgovačkih društava u javnom 

sektoru 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

P009 64224 Prihodi od iznajmljivanja stambenih objekata 10.936,00 0,00 0,00 10.936,00 

P010 64225 Prihodi od zakupa poslovnih objekata 1.230.050,00 24.000,00 1,95 1.254.050,00 

P011 64229 Ostali prihodi od zakupa i iznajmljivanja 600,00 0,00 0,00 600,00 
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P012 64229 Ostali prihodi od zakupa i iznaj. imovine- J.POV. 1.030.000,00 0,00 0,00 1.030.000,00 

P013 64299 

Naknada  za PROMETOVANJE unutar zone 

prometovanja 42.000,00 0,00 0,00 42.000,00 

 

65 

Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi, 

pristojbi po posebnim propisima i naknada 155.000,00 0,00 0,00 155.000,00 

P014 65139 Prihod od prodaje državnih biljega 55.000,00 0,00 0,00 55.000,00 

P015 65266 

Prihodi na temelju refundacija rashoda iz 

predhodnih godina 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

68 Kazne, upravne mjere i ostali prihodi 63.000,00 0,00 0,00 63.000,00 

P016 68191 Ostale nespomenute kazne 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

P017 68311 Ostali prihodi 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

P018 68311 Prihodi - postave ploćica kućnih brojeva 3.000,00 0,00 0,00 3.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 3.690.500,00 0,00 0,00 3.690.500,00 

 

6 Prihodi poslovanja 3.690.500,00 0,00 0,00 3.690.500,00 

 

64 Prihodi od imovine 146.500,00 0,00 0,00 146.500,00 

P019 64214 

NAKNADA ZA KOCESIJU NA POMORSKOM 

DOBRU 67.000,00 0,00 0,00 67.000,00 

P020 64217 

Naknada za upotrebu pom.dobra-koncesijska 

odobrenja 65.000,00 0,00 0,00 65.000,00 

P021 64222 PRIHOD OD ZAKUPA DRŽ. POLJ.ZEMLJIŠTA 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

P022 64236 SPOMENIČKA RENTA 2.500,00 0,00 0,00 2.500,00 

P023 64237 Maknada za promjenu namjene polj.zemlje 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

 

65 

Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi, 

pristojbi po posebnim propisima i naknada 3.544.000,00 0,00 0,00 3.544.000,00 

P024 65141 Boravišne pristojbe 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

P025 65221 Vodni doprinos 24.000,00 0,00 0,00 24.000,00 

P026 65311 Komunalni doprinosi 1.600.000,00 0,00 0,00 1.600.000,00 

P027 65312 

Naknada za legalizaziju nezakonito izgrađenih 

objekata 460.000,00 0,00 0,00 460.000,00 

P028 65321 Komunalne naknade 1.310.000,00 0,00 0,00 1.310.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 13.654.950,00 3.513.000,00 25,73 17.167.950,00 

 

6 Prihodi poslovanja 13.654.950,00 3.346.122,00 24,50 17.001.072,00 

 

63 

Pomoći iz inozemstva i od subjekata unutar 

općeg proračuna 13.654.950,00 3.346.122,00 24,50 17.001.072,00 

P030 63241 Kapitalne pomoći od institucija i tijela  EU 5.300.000,00 0,00 0,00 5.300.000,00 

P031 63311 Tekuće pomoći iz državnog proračuna 200.000,00 1.900.000,00 950,00 2.100.000,00 

P032 63312 Tekuće pomoći iz županijskih proračuna 269.950,00 0,00 0,00 269.950,00 

P040 63321 Kapitalne pomoći iz državnog proračuna 0,00 450.000,00 0,00 450.000,00 
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P033 63322 Kapitalne pomoći iz žup. proračuna 4.435.000,00 425.000,00 9,58 4.860.000,00 

P039 63415 

Tekuće pomoći od ostalih izvanproračunskih 

korisnika državnog proračuna 0,00 38.000,00 0,00 38.000,00 

P034 63425 

Kapitalne pomoći od ostalih izvanproračunskih 

korisnika držao 3.450.000,00 533.122,00 15,45 3.983.122,00 

 

9 Vlastiti izvori 0,00 166.878,00 0,00 166.878,00 

 

92 Rezultat poslovanja 0,00 166.878,00 0,00 166.878,00 

P029 92211 Višak prihoda poslovanja 0,00 166.878,00 0,00 166.878,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 1.153.000,00 686.000,00 59,50 1.839.000,00 

 

7 Prihodi od prodaje nefinancijske imovine 1.153.000,00 686.000,00 59,50 1.839.000,00 

 

71 

Prihodi od prodaje neproizvedene dugotrajne 

imovine 526.000,00 686.000,00 130,42 1.212.000,00 

P035 71112 Građevinsko zemljište 526.000,00 686.000,00 130,42 1.212.000,00 

 

72 

Prihodi od prodaje proizvedene dugotrajne 

imovine 627.000,00 0,00 0,00 627.000,00 

P036 72119 Ostali stambeni objekti 627.000,00 0,00 0,00 627.000,00 

  BROJ     PROMJENA     

POZIC

IJA KONTA VRSTA RASHODA / IZDATAKA PLANIRANO IZNOS (%) NOVI IZNOS 

UKUPNO RASHODI / IZDACI 25.891.487,00 4.275.078,00 16,51 30.166.565,00 

RAZDJEL  01   JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 25.891.487,00 4.275.078,00 16,51 30.166.565,00 

Glavni program A01 PRIPREMA I DONOŠENJE AKATA IZ 

DJELOKRUGA TIJELA 24.812.464,00 4.271.000,00 17,21 29.083.464,00 

PROJEKT 1000 IZVRŠNA I ZAKONODAVNA TIJELA 4.129.964,00 165.000,00 4,00 4.294.964,00 

Aktivnost A000002 REDOVNO FINANCIRANJE POLITIČKIH 

STRANAKA 13.680,00 0,00 0,00 13.680,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 13.680,00 0,00 0,00 13.680,00 

 

3 Rashodi poslovanja 13.680,00 0,00 0,00 13.680,00 

 

32 Materijalni rashodi 13.680,00 0,00 0,00 13.680,00 

R001 32999 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 13.680,00 0,00 0,00 13.680,00 

Aktivnost A100001 PRIPREMA I DONOŠENJE AKATA IZ DJELOKRUGA 

TIJELA 4.071.284,00 165.000,00 4,05 4.236.284,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 3.771.284,00 39.000,00 1,03 3.810.284,00 

 

3 Rashodi poslovanja 3.726.284,00 39.000,00 1,05 3.765.284,00 

 

31 Rashodi za zaposlene 1.367.284,00 9.000,00 0,66 1.376.284,00 

R002 31111 Plaće za zaposlene 1.107.750,00 0,00 0,00 1.107.750,00 

R173 31129 Ostale plaće u naravi 0,00 9.000,00 0,00 9.000,00 

R003 31131 Plaće za prekovremeni rad 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 
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R004 31211 Bonus za uspješan rad 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

R005 31212 Nagrade 25.000,00 0,00 0,00 25.000,00 

R006 31213 Darovi 4.000,00 0,00 0,00 4.000,00 

R007 31214 Otpremnine 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

R008 31321 Doprinosi za obvezno zdravstveno osiguranje 166.163,00 0,00 0,00 166.163,00 

R009 31329 Doprinosi za obvezno zdravstveno osiguranje 5.539,00 0,00 0,00 5.539,00 

R010 31331 Doprinosi za zapošljavanje 18.832,00 0,00 0,00 18.832,00 

 

32 Materijalni rashodi 2.095.000,00 15.000,00 0,72 2.110.000,00 

R011 32111 Dnevnice za službeni put u zemlji 13.000,00 0,00 0,00 13.000,00 

R012 32113 

Naknade za smještaj na službenom putu u 

zemlji 24.000,00 0,00 0,00 24.000,00 

R013 32115 Naknade za prijevoz na službenom putu u zemlji 7.000,00 0,00 0,00 7.000,00 

R014 32131 Seminari, savjetovanja i simpoziji 3.500,00 0,00 0,00 3.500,00 

R015 32132 Tečajevi i stručni ispiti 3.500,00 0,00 0,00 3.500,00 

R016 32141 

Naknada za korištenje privatnog automobila u 

službene svrhe 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

R017 32211 Uredski materijal 54.000,00 0,00 0,00 54.000,00 

R018 32212 

Literatura (publikacije, časopisi, glasila, knjige i 

ostalo) 7.000,00 0,00 0,00 7.000,00 

R019 32214 Materijal i sredstva za čišćenje i održavanje 7.000,00 0,00 0,00 7.000,00 

R020 32231 Električna energija 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

R021 32244 

Ostali materijal i dijelovi za tekuće i investicijsko 

održavj 12.000,00 0,00 0,00 12.000,00 

R022 32251 Sitni inventar 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

R023 32271 Službena, radna i zaštitna odjeća i obuća 4.000,00 0,00 0,00 4.000,00 

R024 32311 Usluge telefona, telefaksa 38.000,00 0,00 0,00 38.000,00 

R025 32312 Usluge interneta 4.800,00 0,00 0,00 4.800,00 

R026 32313 Poštarina (pisma, tiskanice i sl.) 67.000,00 0,00 0,00 67.000,00 

R027 32314 Rent-a-car i taxi prijevoz 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

R028 32321 

Usluge tekućeg i investicijskog održavanja 

građevinskih objet 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

R029 32329 

Ostale usluge tekućeg i investicijskog 

održavanja 4.500,00 0,00 0,00 4.500,00 

R030 32329 

Ostale usluge tekućeg i investicijskog 

održavanja 12.000,00 0,00 0,00 12.000,00 

R031 32339 Ostale usluge promidžbe i informiranja 20.000,00 15.000,00 75,00 35.000,00 

R032 32341 Opskrba vodom 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

R033 32342 Iznošenje i odvoz smeća 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 
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R034 32348 Pričuva 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

R035 32371 Autorski honorari 23.000,00 0,00 0,00 23.000,00 

R036 32372 Ugovori o djelu 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

R037 32373 Usluge odvjetnika i pravnog savjetnika 240.000,00 0,00 0,00 240.000,00 

R038 32375 Geodetsko-katastarske usluge 25.000,00 0,00 0,00 25.000,00 

R039 32376 Usluge vještačenja 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

R040 32379 Ostale intelektualne usluge-LAG I EU fond. 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

R041 32381 Usluge ažuriranja računalnih baza 42.500,00 0,00 0,00 42.500,00 

R042 32389 Ostale računalne usluge 12.000,00 0,00 0,00 12.000,00 

R043 32399 Ostale nespomenute usluge 65.000,00 0,00 0,00 65.000,00 

R044 32399 Energetsko certificiranje zgrada 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

R045 32911 

Naknade članovima predstavničkih i izvršnih 

tijela i upravniv 70.000,00 0,00 0,00 70.000,00 

R046 32912 Naknade članovima povjerenstava 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

R047 32931 Reprezentacija 70.000,00 0,00 0,00 70.000,00 

R048 32931 Pokloni 3.000,00 0,00 0,00 3.000,00 

R049 32931 Razna pića-gradska uprava 4.000,00 0,00 0,00 4.000,00 

R050 32931 Repezentacija-ostale manifestacije 36.000,00 0,00 0,00 36.000,00 

R051 32941 Tuzemne članarine-udruga gradova i općina 4.200,00 0,00 0,00 4.200,00 

R052 32952 Sudske pristojbe 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

R053 32953 Javnobilježničke pristojbe 9.000,00 0,00 0,00 9.000,00 

R054 32991 

Rashodi protokola (vijenci, cvijeće, svijeće i 

slično) 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

R055 32999 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 110.000,00 0,00 0,00 110.000,00 

 

34 Financijski rashodi 19.000,00 0,00 0,00 19.000,00 

R056 34312 Usluge platnog prometa 17.000,00 0,00 0,00 17.000,00 

R057 34333 Zatezne kamate iz poslovnih odnosa i drugo 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 

 

36 

Pomoći dane u inozemstvo i unutar općeg 

proračuna 0,00 15.000,00 0,00 15.000,00 

R170 36315 Tekuće pomoći gradskim proračunima 0,00 15.000,00 0,00 15.000,00 

 

38 Ostali rashodi 245.000,00 0,00 0,00 245.000,00 

R058 38119 Ostale tekuće donacije 45.000,00 0,00 0,00 45.000,00 

R059 38319 

Ostale naknade šteta pravnim i fizičkim 

osobama 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 45.000,00 0,00 0,00 45.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 25.000,00 0,00 0,00 25.000,00 
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R060 42231 Rashladni uređaji-klima uređaji 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

R061 42271 Uređaji- fotokopirni aparat 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

 

45 

Rashodi za dodatna ulaganja na nefinancijskoj 

imovini 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

R062 45111 Dodatna ulaganja na građevinskim objektima 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

R063 32931 Reprezentacija-Viški boj 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 0,00 126.000,00 0,00 126.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 126.000,00 0,00 126.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 0,00 126.000,00 0,00 126.000,00 

R171 42636 

Znanstveni radovi i dokumentacija-strategija 

razvoja 0,00 126.000,00 0,00 126.000,00 

Tekući projekt T100004 INFORMATIZACIJA I OPREMANJE GR. 

UPRAVE 45.000,00 0,00 0,00 45.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 45.000,00 0,00 0,00 45.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 45.000,00 0,00 0,00 45.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 45.000,00 0,00 0,00 45.000,00 

R064 42211 Računala i računalna oprema 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

R065 42621 Ulaganja u računalne programe 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Program 1001 JAVNIH POTREBA U ŠPORTU 2.200.000,00 100.000,00 4,55 2.300.000,00 

Aktivnost A100002 REDOVNA AKTIVNOST ŠPORTSKIH DRUŠTAVA-

UDRUGA 180.000,00 0,00 0,00 180.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 180.000,00 0,00 0,00 180.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 180.000,00 0,00 0,00 180.000,00 

 

38 Ostali rashodi 180.000,00 0,00 0,00 180.000,00 

R066 38115 Tekuće donacije sportskim društvima 180.000,00 0,00 0,00 180.000,00 

Aktivnost A100010 FINANCIRANJE  VJERSKIH ZAJEDNICA 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

 

38 Ostali rashodi 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

R067 38112 Tekuće donacije vjerskim zajednicama 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Kapitalni projekt K100003 PROJEKTIRANJE, REKONSTRUK. I IZGR. 

SPORTSKE DVORANE 2.000.000,00 100.000,00 5,00 2.100.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 2.000.000,00 0,00 0,00 2.000.000,00 
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4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 2.000.000,00 0,00 0,00 2.000.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 2.000.000,00 0,00 0,00 2.000.000,00 

R068 42126 Sportske dvorane i rekreacijski objekti 2.000.000,00 0,00 0,00 2.000.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 0,00 100.000,00 0,00 100.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 100.000,00 0,00 100.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 0,00 100.000,00 0,00 100.000,00 

R174 42126 Sportske dvorane i rekreacijski objekti 0,00 100.000,00 0,00 100.000,00 

Program 1002 JAVNE POTREBE U KULTURI 369.000,00 2.333.000,00 632,25 2.702.000,00 

Aktivnost A100003 FIN. KULTURNIH UDRUGA I KULT. 

MANIFESTACIJE 316.500,00 33.000,00 10,43 349.500,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 316.500,00 33.000,00 10,43 349.500,00 

 

3 Rashodi poslovanja 316.500,00 33.000,00 10,43 349.500,00 

 

32 Materijalni rashodi 116.500,00 0,00 0,00 116.500,00 

R069 32332 Tisak 6.500,00 0,00 0,00 6.500,00 

R070 32999 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 110.000,00 0,00 0,00 110.000,00 

 

38 Ostali rashodi 200.000,00 33.000,00 16,50 233.000,00 

R071 38115 Tekuće donacije kulturnim društvima 200.000,00 30.000,00 15,00 230.000,00 

R169 38117 Tekuće donacije građanima i kućanstvima 0,00 3.000,00 0,00 3.000,00 

Aktivnost A100008 ODRŽAVANJE SPOMENIKA KULTURE 52.500,00 2.300.000,00 ####### 2.352.500,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

R072 32322 Uređenje orgulja u crkvi sv.Jerolima 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 2.500,00 0,00 0,00 2.500,00 

 

3 Rashodi poslovanja 2.500,00 0,00 0,00 2.500,00 

 

32 Materijalni rashodi 2.500,00 0,00 0,00 2.500,00 

R073 32321 

Usluge tekućeg i investicijskog održavanja 

građevinskih objet 2.500,00 0,00 0,00 2.500,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 0,00 1.900.000,00 0,00 1.900.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 0,00 1.900.000,00 0,00 1.900.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 0,00 1.900.000,00 0,00 1.900.000,00 

R161 32321 

Usluge tekućeg i investicijskog održavanja 

građevinskih objekata 0,00 1.900.000,00 0,00 1.900.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 0,00 400.000,00 0,00 400.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 0,00 400.000,00 0,00 400.000,00 
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32 Materijalni rashodi 0,00 400.000,00 0,00 400.000,00 

R172 32321 

Usluge tekućeg i investicijskog održavanja 

građevinskih objekata 0,00 400.000,00 0,00 400.000,00 

Program 1004 ZBRINJAVANJE OBORINSKIH-ATMOSFERSKIH VODA 

NA PODRUČJU GRADA VISA 104.000,00 0,00 0,00 104.000,00 

Kapitalni projekt K000001 IZGRADNJA SUSTAVA OVOR. VODA -

"BUICA KUT" 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

R074 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

R075 42636 Ostali nespomenuti građevinski objekti 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

Kapitalni projekt K100000 IZGRADNJA SUSTAVA BUICA  

"SAMOGOR" 4.000,00 0,00 0,00 4.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 4.000,00 0,00 0,00 4.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 4.000,00 0,00 0,00 4.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 4.000,00 0,00 0,00 4.000,00 

R076 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 4.000,00 0,00 0,00 4.000,00 

Program 1005 GRADNJA OBJEKATA I UREĐAJA KOMUNALNE 

INFRASTRUKTURE 5.530.000,00 550.000,00 9,95 6.080.000,00 

Kapitalni projekt K000011 IZGRADNJA PARKIRALIŠTA I OSTALI 

DRUŠTVENI SADRŽAJ U PREDJELU RUKAVAC 700.000,00 0,00 0,00 700.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

R077 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

R078 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Kapitalni projekt K000014 IZGRADNJA DJEČJEG IGRALIŠT 

"PRIROVO" 120.000,00 0,00 0,00 120.000,00 
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Izvor  POMOĆI-POTPORE 120.000,00 0,00 0,00 120.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 120.000,00 0,00 0,00 120.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 120.000,00 0,00 0,00 120.000,00 

R079 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

R080 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Kapitalni projekt K100001 JAVNA RASVJETA-NOVA RASVJETNA 

MJESTA 530.000,00 0,00 0,00 530.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

R081 42147 Javna rasvjeta 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 450.000,00 0,00 0,00 450.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 450.000,00 0,00 0,00 450.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 450.000,00 0,00 0,00 450.000,00 

R082 42147 Javna rasvjeta 450.000,00 0,00 0,00 450.000,00 

Kapitalni projekt K100002 SANACIJA DEPONIJA  "WELINGTON" 3.000.000,00 0,00 0,00 3.000.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 2.700.000,00 0,00 0,00 2.700.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 2.700.000,00 0,00 0,00 2.700.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 2.700.000,00 0,00 0,00 2.700.000,00 

R083 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 2.700.000,00 0,00 0,00 2.700.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

R084 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

Kapitalni projekt K100003 MODERNIZACIJA CESTE LOKVA-

PODSTRAŽJE-MILNA 0,00 550.000,00 0,00 550.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 0,00 550.000,00 0,00 550.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 550.000,00 0,00 550.000,00 

 

45 

Rashodi za dodatna ulaganja na nefinancijskoj 

imovini 0,00 550.000,00 0,00 550.000,00 

R175 45111 Dodatna ulaganja na građevinskim objektima 0,00 550.000,00 0,00 550.000,00 

Kapitalni projekt K100007 UREĐENJE TRGA "PRIROVO" 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 
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4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

R085 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

P037 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 100.000,00 -100.000,00 -100,00 0,00 

R160 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 0,00 100.000,00 0,00 100.000,00 

Kapitalni projekt K100010 NERAZVRSTANA CESTA-NASELJE 

RUKAVAC 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

R086 42131 Cesta nerazvrstana-Rukavac 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Tekući projekt T100000 NABAVA KOMUNALNE OPREME 

KONTEJNERI I KOM.VOZILA 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

R087 42273 Podzemni kontejneri 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

R088 42273 Podzemni kontejneri 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Tekući projekt T100002 DODATNA ULAGANJA NA MJESNOM 

GROBLJU "PODSEJE" 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

 

45 

Rashodi za dodatna ulaganja na nefinancijskoj 

imovini 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

R089 45411 

Dodatna ulaganja za ostalu nefinancijsku 

imovinu 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
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45 

Rashodi za dodatna ulaganja na nefinancijskoj 

imovini 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

R090 45411 

Dodatna ulaganja za ostalu nefinancijsku 

imovinu 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Program 1006 ODRŽAVANJE KOMUNALNE INFRASTRUKTURE 1.200.000,00 38.000,00 3,17 1.238.000,00 

Aktivnost A100006 ODRŽAVANJE JAVNIH POVRŠINA I 

NERAZVRSTANIH CESTA 1.200.000,00 38.000,00 3,17 1.238.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 1.200.000,00 0,00 0,00 1.200.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 1.200.000,00 0,00 0,00 1.200.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 1.200.000,00 0,00 0,00 1.200.000,00 

R091 32230 Električna energija- javna rasvjeta 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

R092 32242 

Materijal i dijelovi za tekuće i investicijsko 

održavanje por 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

R093 32322 

Usluge tekućeg i investicijskog održavanja 

postrojenja i opre 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

R094 32329 

Usluge tekućeg i investicijskog održavanja j. 

površina 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

R095 32329 Usluge održavanja nerazvrstanih cesta 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

R096 32345 Usluge čišćenja, pranja i slično 550.000,00 0,00 0,00 550.000,00 

R097 32349 Ostale komunalne usluge-čiš.plaža 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 0,00 38.000,00 0,00 38.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 0,00 38.000,00 0,00 38.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 0,00 38.000,00 0,00 38.000,00 

R164 32349 Ostale komunalne usluge-čiš plaža 0,00 38.000,00 0,00 38.000,00 

Program 1007 ODRŽAVANJE POMORSKOG DOBRA NA PODRUČJU 

GRADA VISA 132.000,00 0,00 0,00 132.000,00 

Aktivnost A100007 ODRŽAVANJE POMORSKOG DOBRA 132.000,00 0,00 0,00 132.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 132.000,00 0,00 0,00 132.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 132.000,00 0,00 0,00 132.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 132.000,00 0,00 0,00 132.000,00 

R098 32349 

Ostale usluge tekućeg i invest.održavanja pom. 

dobra 132.000,00 0,00 0,00 132.000,00 

Program 1009 IZGRADNJA UZLETNO-SLIJETNIH OBJEKATA 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Kapitalni projekt K100001 IZGRADNJA SPORTSKOG AERODROMA 

"VELO POLJE" 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 
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R099 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Program 1010 PROSTORNO UREĐENJE GRADA VISA 460.000,00 0,00 0,00 460.000,00 

Kapitalni projekt K100008 IZRADA PROST.DOKUMENTACIJE- UPU I 

DPU G. VISA 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

R100 42637 

Dokumenti prostornog uređenja (prostorni 

planovi i ostalo) 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

R101 42637 Ostala nematerijalna imovina 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Kapitalni projekt K100010 UPU ZA NASELJE PODSTRAŽJE 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

R102 42637 Ostala nematerijalna imovina 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

Kapitalni projekt K100011 UPU ZA NASELJE MILNA-ŽENKA 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

R103 42637 Ostala nematerijalna imovina 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

Kapitalni projekt K100012 UPU ZA ZONU SAMOGOR 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

R104 42637 

Dokumenti prostornog uređenja (prostorni 

planovi i ostalo) 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

Kapitalni projekt K100014 ¸UPU ZA PREDIO ČEŠKA VILA 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

R105 42637 

Dokumenti prost.uređenja- UPU za predio 

"Češka vila" 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

Kapitalni projekt K100015 GEODETSKO-KATASTARSKE IZMJERE 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 
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Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

R106 42637 

Dokumenti prostornog uređenja (prostorni 

planovi i ostalo) 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

Program 1012 PODIZANJE NOVIH NASADA VINOVE LOZE, MASLINA 

I DR. VOČAKA 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

Tekući projekt T100003 SUFINANCIRANJE SADNOG MATERIJALA 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

 

35 Subvencije 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

R107 35231 Subvencije poljoprivrednicima 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

Program 1013 PROGRAM SOCIJALNE ZAŠTITE I ZBRINJAVANJE 

SOC.UGR.STANOVNIŠTVA 382.850,00 0,00 0,00 382.850,00 

Aktivnost A100009 NOVČANE POMOĆI I PODMIRA TROŠKOVA 

STANOVANJA 377.850,00 0,00 0,00 377.850,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 357.900,00 0,00 0,00 357.900,00 

 

3 Rashodi poslovanja 357.900,00 0,00 0,00 357.900,00 

 

37 

Naknade građanima i kućanstvima na temelju 

osiguranja i druge naknade 357.900,00 0,00 0,00 357.900,00 

R108 37213 Pomoć osobama s invaliditetom 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 

R109 37215 Stipendije i školarine 165.500,00 0,00 0,00 165.500,00 

R110 37219 Ostale naknade iz proračuna u novcu 140.400,00 0,00 0,00 140.400,00 

R111 37229 Ostale naknade iz proračuna u naravi 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 19.950,00 0,00 0,00 19.950,00 

 

3 Rashodi poslovanja 19.950,00 0,00 0,00 19.950,00 

 

37 

Naknade građanima i kućanstvima na temelju 

osiguranja i druge naknade 19.950,00 0,00 0,00 19.950,00 

R112 37219 Ostale naknade iz proračuna u novcu 19.950,00 0,00 0,00 19.950,00 

Aktivnost A100010 POMOĆ I NJEGA U KUĆI 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

 

37 

Naknade građanima i kućanstvima na temelju 

osiguranja i druge naknade 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

R113 37222 Pomoć i njega u kući 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

Program 1014 AKTIVNE MJERE ZAŠTITE OD POŽARA 822.500,00 0,00 0,00 822.500,00 

Aktivnost A100011 DVD "VIS", FIN. PO ZAKONU O VATROGASTVU 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 
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Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

 

38 Ostali rashodi 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

R114 38114 Tekuće donacije udrugama DVD VIS 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

Kapitalni projekt K000001 IZGRADANJA VATROGASNOG DOMA 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

R115 42129 Ostali poslovni građevinski objekti 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

R116 42129 Ostali poslovni građevinski objekti 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Tekući projekt T000001 POSTAVLJANJE HIDRANATA NA PODRUČJU 

GRADA VISA 22.500,00 0,00 0,00 22.500,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 22.500,00 0,00 0,00 22.500,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 22.500,00 0,00 0,00 22.500,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 22.500,00 0,00 0,00 22.500,00 

R117 42233 Oprema za protupožarnu zaštitu (osim vozila) 22.500,00 0,00 0,00 22.500,00 

Program 1015 ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 73.000,00 0,00 0,00 73.000,00 

Aktivnost A100012 AKTIVNE MJERE I RAD SLUŽBE ZA ZAŠTITU I 

SPAŠAVANJE 73.000,00 0,00 0,00 73.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 73.000,00 0,00 0,00 73.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 73.000,00 0,00 0,00 73.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 73.000,00 0,00 0,00 73.000,00 

R118 32322 

Usluge tekućeg i investicijskog održavanja 

postrojenja i opre 23.000,00 0,00 0,00 23.000,00 

R119 32999 

Ostali nespomenuti ras. poslovanja-zaštita i 

spašavanje 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

Program 1016 PROGRAM SUBVENCIJA I POTPORE SREDNJEM I 

VISOKOM ŠKOLSTVU 2.200.000,00 0,00 0,00 2.200.000,00 

Tekući projekt T100004 VELEUČILIŠTE VERN NA VISU 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

35 Subvencije 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 
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R120 35221 

Subvencije trgovačkim društvima izvan javnog 

sektora-VERN 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Tekući projekt T100005 ADAPTACIJA DJELA KULT. CENTRA ZA 

ODVIJANJE NASTAVE SREDNJE ŠKOLE 2.000.000,00 0,00 0,00 2.000.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 1.900.000,00 0,00 0,00 1.900.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 1.900.000,00 0,00 0,00 1.900.000,00 

 

45 

Rashodi za dodatna ulaganja na nefinancijskoj 

imovini 1.900.000,00 0,00 0,00 1.900.000,00 

R121 45111 Dodatna ulaganja na građevinskim objektima 1.500.000,00 0,00 0,00 1.500.000,00 

R122 45111 Dodatna ulaganja na građevinskim objektima 400.000,00 0,00 0,00 400.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

45 

Rashodi za dodatna ulaganja na nefinancijskoj 

imovini 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

R123 45111 Dodatna ulaganja na građevinskim objektima 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Program 1017 ZAŠTITE OKOLIŠA 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Tekući projekt T100005 ČIŠĆENJE I SANACIJA DIVLJIH DEPONIJA NA 

PODR. G. VISA 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

R124 32344 

Dimnjačarske i ekološke usluge-san.divljih 

deponija 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Program 1018 GRADNJA OBJEKATA VODOOPSKRBE I ODVODNJE 1.228.000,00 300.000,00 24,43 1.528.000,00 

Kapitalni projekt K000002 REKONSTRUKCIJA VODOOPSKRBNOG 

SUSTAVA I VODOSPREMA 328.000,00 0,00 0,00 328.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 240.000,00 0,00 0,00 240.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 240.000,00 0,00 0,00 240.000,00 

 

38 Ostali rashodi 240.000,00 0,00 0,00 240.000,00 

R125 38612 

Kapitalne pomoći trgovačkim društvima u 

javnom sektoru 240.000,00 0,00 0,00 240.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 88.000,00 0,00 0,00 88.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 88.000,00 0,00 0,00 88.000,00 

 

38 Ostali rashodi 88.000,00 0,00 0,00 88.000,00 

R126 38612 

Kapitalne pomoći trgovačkim društvima u 

javnom sektoru 88.000,00 0,00 0,00 88.000,00 

Kapitalni projekt K000003 PRIMARNI KANALIZACIJSKI SUSTAV U 

NASELJU VIS 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 70.000,00 0,00 0,00 70.000,00 
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4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 70.000,00 0,00 0,00 70.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 70.000,00 0,00 0,00 70.000,00 

R127 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 70.000,00 0,00 0,00 70.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

R128 42149 Primarni kanalizacijski sustva g. Visa 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

Kapitalni projekt K000004 SEKUNDARNI KANALIZACIJSKI SUSTAV U 

NASELJU VIS 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 70.000,00 0,00 0,00 70.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 70.000,00 0,00 0,00 70.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 70.000,00 0,00 0,00 70.000,00 

R129 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 70.000,00 0,00 0,00 70.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

R130 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

Kapitalni projekt K000005 SUSTAV  ZBR. OTPADNIH VODA-

JUGOISTOK OTOKA 0,00 250.000,00 0,00 250.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 0,00 170.000,00 0,00 170.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 170.000,00 0,00 170.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 0,00 170.000,00 0,00 170.000,00 

R165 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 0,00 170.000,00 0,00 170.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 0,00 80.000,00 0,00 80.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 80.000,00 0,00 80.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 0,00 80.000,00 0,00 80.000,00 

R166 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 0,00 80.000,00 0,00 80.000,00 

Kapitalni projekt K000006 SUSTAV  ZBR. OTPADNIH VODA 

ROGAČIĆ-PARJA 0,00 50.000,00 0,00 50.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 0,00 25.000,00 0,00 25.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 25.000,00 0,00 25.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 0,00 25.000,00 0,00 25.000,00 
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R167 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 0,00 25.000,00 0,00 25.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 0,00 25.000,00 0,00 25.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 25.000,00 0,00 25.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 0,00 25.000,00 0,00 25.000,00 

R168 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 0,00 25.000,00 0,00 25.000,00 

Kapitalni projekt K100001 VODOVOD ROGAČIĆ-PARJA 700.000,00 0,00 0,00 700.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

 

38 Ostali rashodi 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

R131 38612 

Kapitalne pomoći trgovačkim društvima u 

javnom sektoru 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

R132 42141 Plinovod, vodovod, kanalizacija 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

38 Ostali rashodi 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

R133 38612 Plinovod, vodovod, kanalizacija 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Program 1019 ODRŽAVANJE I UREĐENJE POLJSKIH PUTEVA 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

Tekući projekt T100001 ODRŽAVANJE POLJSKIH PUTEVA NA PODR. 

G. VISA 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

R134 32329 Održavanje poljskih putova na podr. G.Visa 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

R135 32326 Održavanje i uređenje poljskih puteva 150.000,00 0,00 0,00 150.000,00 

Program 1020 OSIGURANJE KOMUNALNOG REDA 169.200,00 0,00 0,00 169.200,00 

Aktivnost A000002 SUSTAV PROMETNO REDARSTVO 64.200,00 0,00 0,00 64.200,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 64.200,00 0,00 0,00 64.200,00 

 

3 Rashodi poslovanja 64.200,00 0,00 0,00 64.200,00 

 

32 Materijalni rashodi 64.200,00 0,00 0,00 64.200,00 
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R136 32359 Ostale  zakupnine i najamnine 64.200,00 0,00 0,00 64.200,00 

Aktivnost A100000 VETERINARSKE USLUGE-ZBRINJAVANJA NAPUŠ. 

KUĆNIH LJUBIMACA 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

R137 32362 Veterinarske usluge 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Aktivnost A100001 DERATIZACIJA I DEZINSEKCIJA 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

R138 32343 Deratizacija i dezinsekcija 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

Program 1021 PRGRAM ODRŽAVANJA SUSTAVA OBORINSKIH VODA 260.000,00 0,00 0,00 260.000,00 

Aktivnost A100000 ODRŽAVANJE SUSTAVA OBORINSKIH VODA 260.000,00 0,00 0,00 260.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 260.000,00 0,00 0,00 260.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 260.000,00 0,00 0,00 260.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 260.000,00 0,00 0,00 260.000,00 

R139 32329 

Ostale usluge tekućeg i investicijskog 

održavanja-OBOR.VODA 260.000,00 0,00 0,00 260.000,00 

Program 1022 PROGRAM GRADNJE OBJEKATA VODOOPSKRBE I 

ODVODNJE 300.000,00 -300.000,00 -100,00 0,00 

Kapitalni projekt K000002 SUSTAV ZBRINJAVANJA OTPADNIH 

VODA-JUGOISTOK OTOKA 250.000,00 -250.000,00 -100,00 0,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 170.000,00 -170.000,00 -100,00 0,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 170.000,00 -170.000,00 -100,00 0,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 170.000,00 -170.000,00 -100,00 0,00 

R140 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 170.000,00 -170.000,00 -100,00 0,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 80.000,00 -80.000,00 -100,00 0,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 80.000,00 -80.000,00 -100,00 0,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 80.000,00 -80.000,00 -100,00 0,00 

R141 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 80.000,00 -80.000,00 -100,00 0,00 

Kapitalni projekt K000005 SUSTAV ZBRINJAVANJA OTPADNIH 

VODA-ROGAČIĆ PARJA 50.000,00 -50.000,00 -100,00 0,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 25.000,00 -25.000,00 -100,00 0,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 25.000,00 -25.000,00 -100,00 0,00 
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42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 25.000,00 -25.000,00 -100,00 0,00 

R142 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 25.000,00 -25.000,00 -100,00 0,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 25.000,00 -25.000,00 -100,00 0,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 25.000,00 -25.000,00 -100,00 0,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 25.000,00 -25.000,00 -100,00 0,00 

R143 42149 Oprema-podzemni kontekneri 25.000,00 -25.000,00 -100,00 0,00 

Program 1025 AGROTEHNIČKE MJERE ZA PODR. G. VISA 12.000,00 0,00 0,00 12.000,00 

Tekući projekt T000001 PROVOĐENJE AGROTEHNIČKIH MJERA 12.000,00 0,00 0,00 12.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 12.000,00 0,00 0,00 12.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 12.000,00 0,00 0,00 12.000,00 

 

32 Materijalni rashodi 12.000,00 0,00 0,00 12.000,00 

R144 32999 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 12.000,00 0,00 0,00 12.000,00 

Program 1026 SUBVENCIJE I POTPORE U GOSPODARSTVU 84.950,00 0,00 0,00 84.950,00 

Tekući projekt T000002 SUBVENCIJE I POTPORE PODUZETNICIMA U 

PROIZVOD. I USL. DJEL. 84.950,00 0,00 0,00 84.950,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 84.950,00 0,00 0,00 84.950,00 

 

3 Rashodi poslovanja 84.950,00 0,00 0,00 84.950,00 

 

35 Subvencije 84.950,00 0,00 0,00 84.950,00 

R145 35231 Subvencije kamata poljoprivrednicima 34.950,00 0,00 0,00 34.950,00 

R146 35232 Subvencije obrtnicima i poduzetnicima 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

Program 1027 IZGRADNJA POSOVIH STANOVA 1.000.000,00 0,00 0,00 1.000.000,00 

Tekući projekt T000001 IZGRADNJA STANOVA IZ PROGRAMA POS 1.000.000,00 0,00 0,00 1.000.000,00 

Izvor  PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

R147 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

R148 42149 Ostali nespomenuti građevinski objekti 500.000,00 0,00 0,00 500.000,00 

Program 1028 POMOĆ OBITELJIMA I KUĆANSTVIMA 500.000,00 60.000,00 12,00 560.000,00 

Aktivnost A000001 NOVĆANE POMOĆI RODILJAMA 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 
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3 Rashodi poslovanja 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

37 

Naknade građanima i kućanstvima na temelju 

osiguranja i druge naknade 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

R149 37219 Ostale naknade iz proračuna u novcu 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Aktivnost A000002 NOVČANE POMOĆI RODITELJIMA OSNOVNE I 

SREDNJE ŠKOLE 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

 

37 

Naknade građanima i kućanstvima na temelju 

osiguranja i druge naknade 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

R150 37219 Ostale naknade iz proračuna u novcu 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

Aktivnost A000003 NOVČANE POMOĆI GRAĐANIMA ZA 

ENERGETSKAUČINKOVITOST STANBENIH JEDINICA 10.000,00 60.000,00 600,00 70.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

 

37 

Naknade građanima i kućanstvima na temelju 

osiguranja i druge naknade 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

R151 37219 Ostale naknade iz proračuna u novcu 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 

 

37 

Naknade građanima i kućanstvima na temelju 

osiguranja i druge naknade 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 

R176 37219 Ostale naknade iz proračuna u novcu 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 

Aktivnost A000004 NOVČANE POMOĆI U OSTVARIVANJU 

PRONATALITETNIH MJERA 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

 

37 

Naknade građanima i kućanstvima na temelju 

osiguranja i druge naknade 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

R152 37219 Ostale naknade iz proračuna u novcu 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Program 1030 IZGRADNJA POMRSKOG DOBRA-JUGOISTOK OTOKA 2.000.000,00 325.000,00 16,25 2.325.000,00 

Kapitalni projekt K000001 IZGRADNJA SPORTSKE LUKE-RUKAVAC 2.000.000,00 325.000,00 16,25 2.325.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 2.000.000,00 325.000,00 16,25 2.325.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 0,00 325.000,00 0,00 325.000,00 

 

38 Ostali rashodi 0,00 325.000,00 0,00 325.000,00 

R162 38612 

Kapitalne pomoći trgovačkim društvima u 

javnom sektoru 0,00 325.000,00 0,00 325.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 2.000.000,00 0,00 0,00 2.000.000,00 
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42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 2.000.000,00 0,00 0,00 2.000.000,00 

R153 42142 Kanali i luke 1.800.000,00 0,00 0,00 1.800.000,00 

R154 42142 Kanali i luke 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Program 1031 IZGRADNJA NAUTIČKE INFRASTRUKTURE 0,00 700.000,00 0,00 700.000,00 

Kapitalni projekt K000001 IZGRADNJA RECEPCIJE I SANITARNI ČVOR 

ZA NAUTIČARE - KUT 0,00 700.000,00 0,00 700.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 0,00 700.000,00 0,00 700.000,00 

 

3 Rashodi poslovanja 0,00 700.000,00 0,00 700.000,00 

 

38 Ostali rashodi 0,00 700.000,00 0,00 700.000,00 

R163 38612 

Kapitalne pomoći trgovačkim društvima u 

javnom sektoru 0,00 700.000,00 0,00 700.000,00 

Program 2009 IGRADNJA TRŽNICA 1.200.000,00 0,00 0,00 1.200.000,00 

Kapitalni projekt K000001 IZGRADNJA TRŽNICA 1.200.000,00 0,00 0,00 1.200.000,00 

Izvor  POMOĆI-POTPORE 1.100.000,00 0,00 0,00 1.100.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 1.100.000,00 0,00 0,00 1.100.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 1.100.000,00 0,00 0,00 1.100.000,00 

R155 42129 Ostali poslovni građevinski objekti 1.100.000,00 0,00 0,00 1.100.000,00 

Izvor  PRIHODI OD PRODAJE ILI ZAMJENE NEFINANCIJSKE IMOVINE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

 

42 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 

imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

R156 42129 Ostali poslovni građevinski objekti 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

GLAVA  02   DJEČJI VRTIĆ VIS 904.793,00 0,00 0,00 904.793,00 

Glavni program A01 PRIPREMA I DONOŠENJE AKATA IZ 

DJELOKRUGA TIJELA 904.793,00 0,00 0,00 904.793,00 

Program 1003 PREDŠKOLSKI REDOVNI PROGRAM ODGOJA, 

NAOBRAZBE I SKRBI 904.793,00 0,00 0,00 904.793,00 

Aktivnost A100005 DJEČJI VRTIĆ VIS- ODGOJNO I 

ADMINISTRATIVNO OSOBLJE 904.793,00 0,00 0,00 904.793,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 904.793,00 0,00 0,00 904.793,00 

 

3 Rashodi poslovanja 904.793,00 0,00 0,00 904.793,00 

 

36 

Pomoći dane u inozemstvo i unutar općeg 

proračuna 904.793,00 0,00 0,00 904.793,00 

R157 36711 Plaće za zaposlene 904.793,00 0,00 0,00 904.793,00 

GLAVA  03   GRADSKA KNJIŽNICA I ČITAONICA VIS 174.230,00 4.078,00 2,34 178.308,00 

Glavni program A01 PRIPREMA I DONOŠENJE AKATA IZ 

DJELOKRUGA TIJELA 174.230,00 4.078,00 2,34 178.308,00 
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Program 1002 JAVNE POTREBE U KULTURI 174.230,00 4.078,00 2,34 178.308,00 

Aktivnost A100004 GRADSKA KNJIŽNICA I ČITAONICA 174.230,00 4.078,00 2,34 178.308,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI 174.230,00 4.078,00 2,34 178.308,00 

 

3 Rashodi poslovanja 174.230,00 4.078,00 2,34 178.308,00 

 

36 

Pomoći dane u inozemstvo i unutar općeg 

proračuna 174.230,00 4.078,00 2,34 178.308,00 

R158 36711 Plaće za zaposlene 159.230,00 4.078,00 2,56 163.308,00 

R159 36712 Knjige 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 
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